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Ogolne przepisy bezpieczenstwa dla
elektronarzedzi

A OSTRZEZENIE Nalezy przeczytac wszystkie

wskazowki i przepisy. Btedy w
przestrzeganiu ponizszych wskazéwek mogg spowodowac
porazenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i
wskazowki bezpieczenistwa dla dalszego zastosowania.
Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarzedzie® odnosi
sie do elektronarzedzizasilanych energia elektryczna zsieci (z
przewodem zasilajgcym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-
mulatorami (bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i do-
brze oswietlone. Nieporzadek w miejscu pracy lub nie-
o$wietlona przestrzen robocza mogg byé przyczyna
wypadkow.

» Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem w otocze-
niu zagrozonym wybuchem, w ktérym znajduja sie np.
tatwopalne ciecze, gazy lub pyly. Podczas pracy elektro-
narzedziem wytwarzaja sie iskry, ktére moga spowodowaé
zapton.

» Podczas uzytkowania urzadzenia zwrdci¢ uwage na to,
aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty sie w bez-
piecznej odlegtosci. Odwrdcenie uwagi moze spowodo-
wac utrate kontroli nad narzedziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac do gniazda.
Nie wolno zmienia¢ wtyczki w jakikolwiek sposdb. Nie
wolno uzywac wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym. Niezmienio-
ne wtyczki i pasujgce gniazda zmniejszaja ryzyko poraze-
nia pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi powierzchniami
jak rury, grzejniki, piece i lodowki. Ryzyko porazenia
pradem jest wigksze, gdy ciato uzytkownika jest uzie-
mione.

» Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem i wil-
gocia. Przedostanie sie wody do elektronarzedzia pod-
wyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywac przewodu do innych czynno-
$ci. Nigdy nie nalezy nosi¢ elektronarzedzia, trzymajac
je za przewdd, ani uzywaé przewodu do zawieszenia
urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtyczki z gniazdka
pociagajac za przewod. Przewdd nalezy chronic przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzymac z dala od
oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych czesci urzadze-
nia. Uszkodzone lub splatane przewody zwigkszaja ryzyko
porazenia pradem.

» W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym nie-
bem, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego, dosto-

—

sowanego rowniez do zastosowan zewnetrznych. Uzy-
cie wlasciwego przedtuzacza (dostosowanego do pracy na
zewnatrz) zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

» Jezeli nie da sie uniknac zastosowania elektronarze-
dzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢ wytacznika
ochronnego réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wyfacznika ochronnego réznicowo-pragdowego zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

Polski| 3

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
ostroznos¢, kazda czynno$¢ wykonywac uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem narkotykéw,
alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sie przyczyng powaznych ura-
z6w ciafa.

» Nalezy nosi¢ osobiste wyposazenie ochronne i zawsze
okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposazenia
ochronnego - maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego
lub $rodkow ochrony stuchu (w zalezno$ci od rodzaju i
zastosowania elektronarzedzia) — zmniejsza ryzyko obra-
Zen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed wiozeniem wtyczki do gniazdka i/lub podta-
czeniem do akumulatora, a takze przed podniesieniem
lub przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy upewnic
sig, ze elektronarzedzie jest wylaczone. Trzymanie pal-
ca na wytaczniku podczas przenoszenia elektronarzedzia
lub podtaczenie do pradu wigczonego narzedzia, moze
stac sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, nalezy usunac na-
rzedzia nastawcze lub klucze. Narzedzie lub klucz, znaj-
dujacy sie w ruchomych czesciach urzadzenia moga do-
prowadzi¢ do obrazen ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Nale-
2y dbac o stabilna pozycje przy pracy i zachowanie
réwnowagi. W ten sposdb mozliwa bedzie lepsza kontrola
elektronarzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luznego ubrania ani bizuterii. Wosy, ubranie i rekawi-
ce nalezy trzymac z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga zostac¢ wciagniete
przez ruchome czesci.

» Jezeli istnieje mozliwos¢ zamontowania urzadzen od-
sysajacych i wychwytujacych pyl, nalezy upewnic sie,
e s one podtaczone i beda prawidtowo uzyte. Uzycie
urzadzenia odsysajgcego pyt moze zmniejszy¢ zagrozenie
pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektro-

narzedzi

» Nie nalezy przeciazac urzadzenia. Do pracy uzywac na-
lezy elektronarzedzia, ktére sa do tego przewidziane.
Odpowiednio dobranym elektronarzedziem pracuije sie
w danym zakresie wydajnosci lepiej i bezpieczniej.
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> Nie nalezy uzywa¢ elektronarzedzia, ktérego wiacznik/
wytacznik jest uszkodzony. Elektronarzedzie, ktorego
nie mozna wigczy¢ lub wytaczy¢ jest niebezpieczne i musi
zostac naprawione.

» Przed regulacja urzadzenia, wymiang osprzetu lub po
zaprzestaniu pracy narzedziem, nalezy wyciagna¢
wtyczke z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten srodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu wigczeniu sie
elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
niaé narzedzia osobom, ktére go nie znaja lub nie prze-
czytaty niniejszych przepiséw. Uzywane przez niedo-
$wiadczone osoby elektronarzedzia sa niebezpieczne.

» Koniecznajest nalezyta konserwacjaelektronarzedzia.
Nalezy kontrolowac, czy ruchome czesci urzadzenia
dziataja bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy czesci nie
sa pekniete lub uszkodzone w taki sposob, ktory miat-
by wptyw na prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem urzadzenia
oddac do naprawy. Wiele wypadkéw spowodowanych
jest przez niewtasciwa konserwacje elektronarzedzi.

> Nalezy stale dbac o ostros¢ i czystos¢ narzedzi tnacych.
O wiele rzadziej dochodzi do zakleszczenia sie narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzymane. Zadbane na-
rzedzia tatwiej sie tez prowadzi.

» Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze itd.
nalezy uzywac zgodnie z niniejszymi zaleceniami.
Uwzgledni¢ nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem uzycie elektro-
narzedzia moze doprowadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

Serwis

»> Naprawe elektronarzedzia nalezy zlecic jedynie wy-
kwalifikowanemu fachowcowi i przy uzyciu oryginal-
nych czesci zamiennych. To gwarantuje, ze bezpieczen-
stwo urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazowki dotyczace
bezpieczenstwa pracy z wyrzynarkami

» Podczas wykonywania prac, przy ktorych narzedzie ro-
bocze mogtoby natrafic¢ na ukryte przewody elektrycz-
ne lub na wlasny przewéd zasilajacy, urzadzenie nalezy
trzymac zaizolowane powierzchnie rekojesci. Kontakt z
przewodem przewodzacym prad moze spowodowac prze-
kazanie napiecia na czesci metalowe urzadzenia, co mo-
gtoby spowodowaé porazenie pradem elektrycznym.

Dalsze wskazowki bezpieczenstwa

i pracy

» Rece nalezy trzymac z daleka od zakresu cigcia. Nie
wsuwac ich pod obrabiany przedmiot. Przy kontakcie z
brzeszczotem istnieje niebezpieczenstwo zranienia sie.

» Elektronarzedzie uruchomic przed zetknigciem freza z
materiatem. W przeciwnym wypadku istnieje niebezpie-

—

czenstwo odrzutu, gdy uzyte narzedzie zablokuje sie w
obrabianym przedmiocie.

» Nalezy uwazac, by stopka podczas cigcia bytabezpiecz-
nie natozona. Zablokowany brzeszczot moze sie ztama¢
lub doprowadzi¢ do odrzutu.

» Po zakoriczeniu pracy nalezy elektronarzedzie wyta-
czy¢. Brzeszczot mozna wyprowadzic z obrabianego
materiatu wtedy, gdy znajduje sie on w bezruchu. W ten
sposdb uniknie sig odrzutu i mozna odtozy¢ bezpiecznie
elektronarzedzie.

» Stosowac nalezy wylacznie nieuszkodzone brzeszczoty,
znajdujace si¢ w nienagannym stanie technicznym. Wy-
giete lub nieostre brzeszczoty moga sie ztamac, mie¢ nega-
tywny wptyw na linie ciecia, a takze spowodowac odrzut.

» Nie nalezy hamowac brzeszczotu po wytaczeniu bocz-
nym naciskiem. Brzeszczot moze zostac uszkodzony, zta-
mac sie lub spowodowac reakcje zwrotna.

» Nalezy uzywac odpowiednich przyrzadéw poszukiwaw-
czych w celu lokalizacji ukrytych przewodow zasilaja-
cych lub poprosic o pomoc zaktady miejskie. Kontakt z
przewodami znajdujacymi sie pod napieciem moze dopro-
wadzi¢ do powstania pozaru lub porazenia elektrycznego.
Uszkodzenie przewodu gazowego moze doprowadzic¢ do
wybuchu. Wniknigcie do przewodu wodociagowego powo-
duje szkody rzeczowe lub moze spowodowac porazenie
elektryczne.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowa-
nie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu mocujgcym lub
imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac,
az znajdzie si¢ ono w bezruchu. Narzedzie robocze moze
sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

» Aby zaoszczedzié energie elektryczna, elektronarzedzie
nalezy wiaczaé tylko wowczas, gdy jest ono uzywane.

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Nalezy oczysci¢ chwyt brzeszczotu przed jego zamoco-
waniem. Zabrudzony chwyt nie daje sie bezpiecznie zamo-
cowac.

» Nalezy skontrolowac, czy brzeszczot jest dobrze osa-
dzony. Luzny brzeszczot moze wypas¢ i zrani¢ obstuguja-
cego.

» Brzeszczot nie powinien by¢ diuzszy niz wymaga tego
zaplanowane cigcie. Do cie¢ o bardzo matych promie-
niach krzywizn nalezy stosowac waski brzeszczot.

» Jezeli przy prébie wyjecia brzeszczot jest zakleszczony,
nalezy lekko docisna¢ uchwyt do brzeszczotéw do przodu
(maks 0 2 mm).

» Pyty niektorych materiatow, na przyktad powtok malar-
skich z zawartoscia otowiu, niektérych gatunkow drew-
na, mineratéw lub niektérych rodzajow metalu, moga
stanowic zagrozenie dla zdrowia, a takze wywotywac
reakcje alergiczne, schorzenia drég oddechowych
i/lub prowadzi¢ do zachorowan na raka. Materiaty, za-
wierajace azbest moga by¢ obrabiane jedynie przez odpo-
wiednio przeszkolony personel.
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- Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z pochtania- Symbol Tnaczenie
czem Klasy P2. o PST 700 E/PST 7000 E/
Nalezy stosowac sie do aktualnie obowigzujacych w danym PST 7200 E:
kraju przepiséw, regulujacych zasady obchodzenia sig z Wyrzynarka z systemem elektronicz-
materiatami przeznaczonymi do obrébki. néj regulaci
» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku pra- K - Reko-
cy. Pyly moga sie z fatwoscia zapalic. J,Z:ége(; éﬁ:;tzcégr%?a $2aro: RgKo

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieci! Napigcie zrod-
ta pradu musi zgadzac si¢ zdanymi na tabliczce znamio-
nowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia przeznaczo-
ne do pracy pod napieciem 230 V mozna przytaczac
réwniez do sieci 220 V.

» Przymocowany do obudowy patak ochronny (zob. @ Przed przystapieniem do jakichkol-
®

Nalezy w catosci przeczytac wska-
z6wki bezpieczenstwa i wszystkie in-
strukcje

rys. 13, str. 84) zapobiega niezamierzonemu dotknie- g?ﬁfgﬁgpzozczlizb;;ﬁ; wv)\/’m pérzy
ciu brzeszczotu podczas pracy. Nie nalezy go wiec zdej- wtyczke si e?:i ow q 2gni ;; d ayjq
mowac.

» Przed przystapieniem do przecinania drewna, ptyt wio- Nalezy nosic rekawice ochronne
rowych, materiatéw budowlanych itp., nalezy spraw-
dzi¢, czy nie zawieraja one ciat obcych, takich jak gwoz-
dzie, Sruby i in., a nastepnie je usunac.

» Ciec wgtebnych nalezy dokonywac tylko w migkkich l+
materiatach, takich jak drewno, ptyty gipsowo-karto-
nowe itp. Do cie¢ wgtebnych stosowac nalezy wylacz- / Kierunek ruchu
nie krotkie brzeszczoty. |‘

» Stopka slizgowa zapobiega porysowaniu powierzchni.
Ostona przeciwodpryskowa, zapobiegajaca wyszczer-
bianiu krawedzi podczas ciecia w drewnie. Nie wolno
stosowac ostony przeciwodpryskowej do cie¢ uko$nych.

» Ustawienia (nastawy) elektronarzedzia nalezy na bieza-
co dopasowywac do danego rodzaju zastosowania. Do
niektorych zastosowan, np. do obrébki metalilub do cig¢
po krzywiznach nalezy zredukowa¢ predkos¢ skokowa.

» W efekcie wykonywania cie¢ wzdtuznych po linii prostej w
grubym drewnie (>40 mm) mozliwe jest utrzymanie nie-
réwnej linii ciecia. Do cie¢ precyzyjnych zaleca sie w tym
wypadku zastosowanie pilarki tarczowej firmy Bosch.

» Obrébki matych lub cienkich przedmiotow nalezy za-
wsze dokonywac na stabilnym podtozuu lub skorzysta¢
ze stanowiska stacjonarnego (Bosch PLS 300).

» W skrajnie trudnych warunkach pracy nalezy w razie
mozliwosci stosowac stacjonarny system odsysania
pytu. Nalezy tez czesto przedmuchiwac otwory wenty-
lacyjne i stosowaé wytacznik ochronny réznicowo-pra-
dowy (PRCD). Podczas obrébki metali moze doj$¢ do osa-
dzenia sie wewnatrz elektronarzedzia pytu metalicznego,
mogacego przewodzi¢ prad. Moze to mie¢ niekorzystny
wptyw na izolacje ochronna elektronarzedzia.

Informacja dodatkowa

Kierunek reakcji

nastepna czynnosé

Wiasciwy wynik

>< Zabronione czynnosci

System odsysania pytow

Funkcja nawiewu powietrza

Uruchomienie

Wytaczenie

Blokada wtacznika/wytacznika

Symbole

Nastepujace symbole maja istotne znaczenie podczas czyta-
niaizrozumienia instrukcji eksploatacji. Nalezy zapamietac te
symbole i ich znaczenia. Wtasciwa interpretacja symboli _— Wysoka predkosé skokowa
sprzyja lepszemu i bezpieczniejszemu uzytkowaniu elektro- —

narzedzia. @

Niska predkos$¢ skokowa

Bosch Power Tools 160992A0R5((4.11.14)
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Symbol Znaczenie
— Do ciecia metalu nalezy wzdtuz linii
R ciecia natozy¢ $rodek chtodzacy lub
! smarny.
BOSCH ) Numer katalogowy (10 cyfrowy)
X XXX XXX XXX
JomMm

Moc znamionowa

Czestotliwos¢ skoku na biegu jato-
wym

maks. gtebokos¢ cigcia

Drewno

Aluminium

Metal

Ptyta wiérowa

Ciezar odpowiednio do
EPTA-Procedure 01/2003

O/ Symbol klasy ochronnej 11 (catkowi-
taizolacja)

Loa Poziom ci$nienia akustycznego

Lua Poziom natezenia dzwigku

K Niepewnos¢

a, Wartosci taczne drgan

Zakres dostawy

Wyrzynarka.

System ,,Cut Control do $ledzenia zaznaczonej linii cigcia,
ostona przeciwodpryskowa, narzedzia robocze i pozostaty

osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instrukcji uzytko-

wania nie wchodzi w standardowy zakres dostawy.

Kompletny asortyment osprzetu mozna znalez¢ w naszym ka-

talogu osprzetu.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem
Urzadzenie przeznaczone jest do wykonywania cie¢ i wykro-

jow w drewnie, tworzywach sztucznych, metalu, ptytach cera-

micznych i gumie na statym podtozu. Przystosowane jest do
wykonywanie cie¢ prostych i ukosowych, pod katem do 45°.
Nalezy wzia¢ pod uwage zalecenia dotyczace brzeszczotow.

Dane techniczne

Dane Techniczne produktu zebrane zostaty w tabelce,

umieszczonej na stronie 77 niniejszej instrukcji eksploatacji.
Dane aktualne sa dla napiecia znamionowego [U] 230 V. Przy
napieciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku mo-
deli specyficznych dla danego kraju dane te moga sie roznic.

—

Deklaracjazgodnosci C€

O$wiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze produkt przed-
stawiony w rozdziale ,Dane techniczne® odpowiada wymaga-
niom nastepujacych dyrektyw: 2011/65/UE, 2014/30/UE,
2006/42/WE wraz ze zmianami oraz nastepujacych norm:
EN60745-1,EN 60745-2-11.

Dokumentacja techniczna (2006/42/WE):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Thto il fe—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 09.10.2014

Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartosci pomiarowe produktu zebrane zostaty w tabelce,
umieszczonej na stronie 77 niniejszej instrukcji eksploatacji.

Emisja hatasu zostata okreslona zgodnie z EN 60745-2-11.

Wartosci taczne drgan a;, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewnos$¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z norma
EN 60745 wynosza.

Poziom drgan podany w tych wskazéwkach zostat pomierzo-
ny zgodnie z wymaganiami normy EN 60745 dotyczacej pro-
cedury pomiaréw i mozna go uzy¢ do poréwnywania elektro-
narzedzi. Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji na
drgania.

Podany poziom drgar jest reprezentatywny dla podstawo-
wych zastosowan elektronarzedzia. Jezeli elektronarzedzie
uzyte zostanie do innych zastosowan, z innymi narzedziami
roboczymi, z réznym osprzetem, a takze jedli nie bedzie wy-
starczajgco konserwowane, poziom drgan moze odbiegac od
podanego. Podane powyzej przyczyny mogg spowodowac
podwyzszenie ekspozycji na drgania podczas catego czasu
pracy.

Aby dokfadnie ocenié¢ ekspozycje na drgania, trzeba wzig¢
pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone, lub
gdy jest wprawdzie wigczone, ale nie jest uzywane do pracy.
W ten sposob tgczna (obliczana na petny wymiar czasu pracy)
ekspozycja na drgania moze okazac si¢ znacznie nizsza.
Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenstwa, maja-
ce na celu ochrone operatora przed skutkami ekspozycji na
drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i narzedzi robo-
czych, zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak, ustale-
nie kolejnosci operacji roboczych.
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Montazipraca

Planowane dziatanie Rysunek Strona
Montaz brzeszczotu 1 78
Demontaz brzeszczotu 2 78
Dopasowanie potozenia rolki

prowadzacej 3 78
Montaz ostony przeciwodpryskowej 4 79
Montaz i zastosowanie systemu kon-

troli linii ciecia ,,Cut Control” 5 79
Podfaczanie systemu odsysania 6 80
Ustawianie kata uciosu 7 80-81
Wigczanie funkcji wydmuchu widréw 8 81
Wiaczanie/wytaczanie 9 82
Elektronarzedzie mozna przyktadac

do obrabianego materiatu tylko w sta-

nie wtgczonym 10 82
Cigcie wgtebne 11 83
Smarowanie podczas obrdbki metali 12 83
Wybdr osprzetu - 85-86

—

Cesky|7

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Na www.bosch-pt.pl znajda Panstwo wszystkie szczegoty
dotyczace ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie pofaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy poddac utyliza-
cji zgodnie z obowigzujacymi zasadami ochrony Srodowiska.
Nie wolno wyrzucaé elektronarzedzi do odpadéw z gospodar-
stwa domowego!

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Konserwacja i czyszczenie

» Aby mdc efektywnie i bezpiecznie pracowac, nalezy za-
wsze utrzymywac elektronarzedzie, jego otwory wen-
tylacyjne jak rowniez uchwyt narzedziowy w czystosci.

Nalezy regularnie czysci¢ uchwyt brzeszczotu. W tym celu

nalezy brzeszczot wyjaé z elektronarzedzia, a elektronarze-

dzie ostukac lekko, uderzajac ptyta podstawy o ptaska po-
wierzchnie.

Rolke prowadzaca nalezy regularnie kontrolowac. W przypad-

ku, gdy jest ona zuzyta, musi zosta¢ wymieniona przez autory-

zowany serwis firmy Bosch.

Rolke prowadzaca nalezy od czasu do czasu nasmarowac kro-

pla oleju (zob. rys. 14, str. 84).

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczenio-

wego, nalezy zlecic ja firmie Bosch lub w autoryzowanym

przez firme Bosch punkcie naprawy elektronarzedzi, co po-
zwoli unikna¢ ryzyka zagrozenia bezpieczenstwa.

Obstuga klienta oraz doradztwo
dotyczace uzytkowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyskac odpowiedzi na pyta-
nia dotyczace napraw i konserwacji nabytego produktu, a tak-
ze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki roztozeniowe oraz
informacje dotyczace cze$ci zamiennych mozna znalezé row-
niez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zespot doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na
wszystkie pytaniazwiazane z produktami firmy Bosch orazich
osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru kata-
logowego elektronarzedzia zgodnie zdanymi na tabliczce zna-
mionowe;j.

Zgodnie z europejska wytyczng
2012/19/UE o starych, zuzytych narze-
dziach elektrycznych i elektronicznychi jej
stosowania w prawie krajowym, wyelimino-
wane niezdatne do uzycia elektronarzedzia
nalezy zbierac osobno i doprowadzi¢ do po-
nownego uzytkowania zgodnego z zasada-
mi ochrony $rodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Cesky

Vseobecna varovna upozornéni pro
elektronaradi

A VAROVANI CGtéte viechna varovna upozornéni
a pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani va-
rovnych upozornéni a pokyni mohou mit za nasledek zasah
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.
Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektronaradi® se
vztahuje na elektronaradi provozované na el. siti (se sitovym
kabelem) a na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovniho mista

» UdrZujte Vase pracovni misto isté a dobre osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k Grazdim.

» S elektronaradim nepracujte v prostredi ohrozeném
explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo

Bosch Power Tools
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prach. Elektronaradi vytvafi jiskry, které mohou prach ne-
bo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pFi pouziti elektronaradi da-
leko od Vaseho pracovniho mista. Pri rozptyleni mlizete
ztratit kontrolu nad strojem.

Elektricka bezpecnost

» Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi licovat se za-
suvkou. Zastréka nesmi byt Zadnym zptisobem uprave-
na. Spolecné s elektronaradim s ochrannym uzemné-
nim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky. Neupra-
vené zastrcky a vhodné zasuvky snizuji riziko zasahu elek-
trickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
napfr. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Vase
télo uzemnéno, existuje zvysené riziko zasahu elektrickym
proudem.

» Chraite stroj pred destém a vihkem. Vniknuti vody do
elektronaradi zvysuje nebezpeci zasahu elektrickym prou-
dem.

» Dbejte naticel kabelu, nepouzivejte jej k noSeni ¢i zaveé-
Seni elektronaradi nebo k vytaZeni zastrcky ze zasuv-
ky. Udrzujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo spletené
kabely zvySuji riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektronafadim venku, pouzijte pou-
ze takové prodluZovaci kabely, které jsou zpiisobilé i
pro venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho kabelu, jez
je vhodny pro pouziti venku, sniZuje riziko zasahu elektric-
kym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve vlh-
kém prostiedi, pouzijte proudovy chrani¢. Nasazeni
proudového chranice snizuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a pristu-
pujte k praci s elektronaradim rozumné. Nepouzivejte
Zadné elektronaradi pokud jste unaveni nebo pod vli-
vem drog, alkoholu nebo Iékii. Moment nepozornosti pfi
pouziti elektronafadi miize vést k vaznym poranénim.

» Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy ochranné bry-
le. Noseni osobnich ochrannych pom{cek jako maska pro-
ti prachu, bezpe¢nostni obuv s protiskluzovou podrazkou,
ochranna pfilba nebo sluchatka, podle druhu nasazeni
elektronaradi, snizuji riziko poranéni.

» Zabraiite neimysinému uvedeni do provozu. Pfesvédc-
te se, Ze je elektronaradi vypnuté dive nez jej uchopi-
te, ponesete ¢i pripojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi no$eni elektronaradi prst na spinaci
nebo pokud stroj pfipojite ke zdroji proudu zapnuty, pak to
miiZe vést k Graziim.

> Nez elektronaradi zapnete, odstraiite sefizovaci na-
stroje nebo Sroubovaky. Nastroj nebo klic, ktery se na-
chazi v otacivém dilu stroje, miize vést k poranéni.

—

» Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla. Zajistéte si bez-
peény postoj a udrzujte vidy rovnovahu. Tim mizete
elektronaradi v neocekavanych situacich [épe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste Zadny volny odév nebo
Sperky. Vlasy, odév a rukavice udrzujte daleko od
pohybuijicich se dilii. Volny odév, Sperky nebo dlouhé vla-
sy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pripojeny a spravné pouzity.
Pouziti odsavani prachu mize snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Stroj nepretézujte. Pro svou praci pouzijte k tomu urce-
né elektronaradi. S vhodnym elektronaradim budete pra-
covat v udané oblasti vykonu lépe a bezpecnéji.

» Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz spinac je vad-
ny. Elektronaradi, které nelze zapnout ¢i vypnout je nebez-
pecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dilii pfislusen-
stvi nebo stroj odlozZite, vytahnéte zastrcku ze zasuvky
a/nebo odstraite akumulator. Toto preventivni opatreni
zabrani neimysInému zapnuti elektronaradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektronaradi mimo dosah
déti. Nenechte stroj pouzivat osobam, které se strojem
nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny. Elektrona-
fadi je nebezpecné, je-li pouzivano nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily stroje bezvadné funguji a nevzpficuji se,
zda dily nejsou zlomené nebo poskozené tak, Ze je ome-
zena funkce elektronaradi. Poskozené dily nechte pied
nasazenim stroje opravit. Mnoho Urazii ma pficinu ve
Spatné udrzovaném elektronaradi.

» Rezné nastroje udriujte ostré a &isté. Peclivé odetfova-
né fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se méné
vzpricuji a daji se lehceji vést.

» Pouzivejte elektronaradi, pfisluSenstvi, nasazovaci na-
stroje apod. podle téchto pokynii. Respektuijte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. Pouziti elek-
tronaradi pro jiné nez urcujici pouziti miize vést k nebez-
pecnym situacim.

Servis

» Nechte Vase elektronaradi opravit pouze kvalifikova-
nym odbornym personalem a pouze s originalnimi na-
hradnimi dily. Tim bude zajiSténo, Ze bezpeénost stroje
zlistane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro kmitaci

pily

» Pokud provadite prace, pfi kterych miize nasazovaci
nastroj zasahnout skryta elektricka vedeni nebo vlast-
ni sitovy kabel, pak drzte elektronafadi na izolovanych
plochach rukojeti. Pfi kontaktu s elektrickym vedenim
pod napétim se mohou pod napétim ocitnout i kovové dily
naradi, coz miize zplisobit zasah elektrickym proudem.
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Dalsi bezpecnostni a pracovni
upozorneéni

» Méjte ruce daleko od oblasti fezani. Nesahejte pod ob-
robek. Pfi kontaktu s pilovym listem existuje nebezpeci
poranéni.

» Elektronaradi ved'te proti obrobku pouze zapnuté. Ji-
nak existuje nebezpeci zpétného razu, pokud se nasazeny
nastroj v obrobku vzprici.

» Dbejte na to, aby zakladova deska pfi Fezani bezpecné
priléhala. Vzpriceny pilovy list se mlize zlomit nebo vést ke
zpétnému razu.

» Po ukonceni pracovniho procesu elektronaradi vypné-
te a pilovy list vytahnéte z fezu az tehdy, kdyz se tento
zastavi. Tim zabranite zpétnému razu a elektronaradi ma-
Zete bezpecéné odlozit.

» Pouzivejte pouze neposkozené pilové listy. Zprohybané
Citupé pilové listy mohou prasknout, negativné ovliviiovat
fez nebo zplisobit zpétny raz.

» Po vypnuti nebrzdéte pilovy list bocnim protitlakem. Pi-
lovy list se miiZze poskodit, zZlomit nebo zplisobit zpétny raz.

» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na vyhledani skry-
tych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni doda-
vatelskou spolecnost. Kontakt s elektrickym vedenim
miZe vést k pozaru a ideru elektrickym proudem. Posko-
zeni vedeni plynu mdze vést k vybuchu. Proniknuti do vo-
dovodniho potrubi zplisobi vécné $kody nebo mize zpdso-
bit tder elektrickym proudem.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pripravkem nebo svérakem je drzen bezpecnéji nez Vasi
rukou.

» Nez jej odlozite, pockejte aZ se elektronaradi zastavi.
Nasazovaci nastroj se miize vzpficit a vést ke ztraté kontro-
ly nad elektronaradim.

» Aby se Setfila energie, zapinejte elektronaradi jen pokud
jej pouzivate.

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» Stopku pilového listu pfed nasazenim ocistéte. Znecis-
ténou stopku nelze spolehlivé upevnit.

» Zkontrolujte pilovy list, zda je pevné usazen. Volny pilo-
vy list mlize vypadnout a poranit Vas.

» Pilovy list by nemél byt delSi, nez je pro dany fez nutné.
Pro fezani tizkych krivek pouzivejte tizky pilovy list.

» Svird-li se pilovy list pfi vyjimani, pak stisknéte lehce otvor
pro pilovy list dopredu (max. 2 mm).

» Prach materialii jako jsou natéry s obsahem olova, né-
které druhy dreva, nerostii a kovii mohou byt zdravi
Skodlivé a mohou vést k alergickym reakcim, onemoc-
nénim dychacich cest a/nebo k rakoviné. Material s ob-
sahem azbestu sméji opracovavat jen specialisté.

- Jedoporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Dbesjte ve Vasi zemi platnych predpis pro opracovavané

materialy.

—
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» Vyvarujte se usazenin prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi sou-
hlasit s tidaji na typovém stitku elektronaradi. Elektro-
naradi oznacené 230 V smi byt provozovanoina220V.

» Na télese namontovany ochranny tfmen (viz
obrazek 13, strana 84) zabraiiuje netimysinému dote-
ku pilového listu béhem pracovniho procesu a nesmi
byt odstranén.

» Pred fezanim do dreva, dievotriskovych desek, sta-
vebnich hmot atd. je zkontrolujte na cizi télesa jako
jsou hiebiky, Srouby apod. a pripadné tyto odstraiite.

» Metodou zanofovaciho fezani opracovavejte pouze
meékké materialy jako dievo, sadrokarton apod. Pro za-
nofovaci fezani pouzivejte pouze kratkeé pilové listy.

» Kluzna patka miize zamezit poskrabani povrchu.
Ochrana proti vytrhavani tfisek miize zamezit vytrha-
vani povrchu pfi fezani dfeva. Ochranu proti vytrhava-
ni tfisek nepouzivejte u sklonénych fezii.

» Nastaveni Vaseho elektronaradi pfizplisobte aktualni
aplikaci. Zredukujte napf. pfi opracovani kovu nebo u
uzkych obloukovych fezii pocet zdvihii.

» Udlouhychapfimych fezii do silného dfeva (> 40 mm) mé-
Ze Cara f'ezu nepresné ubihat. Pro presné fezy se v tomto
pripadé doporucuje pouziti kotoucové pily Bosch.

» Pii opracovani malych nebo tenkych obrobkii vidy po-
uzijte stabilni podklad nebo Fezaci stanici (Bosch
PLS 300).

» P¥i extrémnich pracovnich podminkach pouzivejte
podle moznosti vzdy odsavaci zafizeni. Casto vyfukujte
vétraci otvory a predfad’te proudovy chrani¢ (PRCD).
Pti opracovani kovi se miize uvniti elektronaradi usazovat
vodivy prach. To miZe negativné ovlivnit ochrannou izolaci
elektronaradi.

Symboly

Nasledujici symboly maji vyznam pro ¢teni a pochopeni navo-
du k provozu. Zapamatuijte si symboly a jejich vyznam. Sprav-
na interpretace symbolti Vam pomdze elektronaradi lépe a
bezpecnéji pouzivat.

PST 700 E/PST 7000 E/

PST 7200 E:

Primocara pila s regulacni elektroni-
kou

Sedé oznacena oblast: rukojet (izolo-
vany povrch rukojeti)

Ctéte viechna bezpecnostni upozor-
néni a pokyny

Pred kazdou praci na elektronaradi
vytahnéte sitovou zastrcku ze za-
suvky
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Noste ochranné rukavice

Dopliikova informace

Smér pohybu

Smér reakce

Zakazané pocinani

Spravny vysledek

G Nasledujici krok Cinnosti

Odsavani

Pripravek na ofukovani trisek

Vypnuti

Aretace spinaCe

&

I Zapnuti
@)

o

§ Maly pocet zdvihi
@

= Velky pocet zdvih(

- Pri fezani kovu naneste podél ¢ary
ol - fezu chladici resp. mazaci prostre-
! dek.

BOSCH @ Objednaci ¢islo (10-mistné)
X XXX XXX XXX
oM

Py Jmenovity pfikon

Ny Pocet zdvih(i pfi béhu naprazdno

= max. hloubka rezu

N/ Drevo

& Hlinik

—

Symbol Vyznam

b Kov

Ll Drevotfiskova deska

i Hmotnost podle
EPTA-Procedure 01/2003

B/ Symbol pro tidu ochrany II (zcela
izolovano)

Loa Hladina akustického tlaku

Loa Hladina akustického vykonu

K Nepresnost

a, Celkova hodnota vibraci

Obsah dodavky

Primocara pila.

Kontrola fezné ¢ary ,,Cut Control“, ochrana proti vytrhavani
tfisek, nasazovaci nastroj a dalsi vyobrazené ¢i popsané pfi-
sluSenstvi nepatfi ke standardnimu obsahu dodavky.
Kompletni prisluSenstvi naleznete v naSem programu prislu-
Senstvi.

Urcené pouziti

Stroj je na pevnych podkladech ur¢en k provadéni délicich
fezli a vyfezil do dieva, plastu, kovu, keramickych desek a
pryze. Je vhodny pro pfimé a obloukové fezy s ihlem sklonu
do 45°. Dbejte doporuceni pilovych listd.

Technicka data

Technicka data vyrobku jsou uvedena v tabulce na strané 77.
Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli$nych napéti
a podle zemé specifickych provedeni se mohou tyto Udaje lisit.

Prohlasenioshodé C€

Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze vyrobek popsa-
ny v ¢asti ,Technicka data“ splfiuje vSechna pfislusna ustano-
veni smérnic 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/ES vcet-
né jejich zmén a je v souladu s nasledujicimi normami:
EN60745-1, EN60745-2-11.

Technicka dokumentace (2006/42/ES) u:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P

Jue o (U Mo —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 09.10.2014
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Informace o hluku a vibracich

Namérené hodnoty vyrobku jsou uvedeny v tabulce na
strané 77.

Hodnoty hlu¢nosti zjistény podle EN 60745-2-11.

Celkové hodnoty vibraci a,, (vektorovy soucet tii os) a nepres-
nost K stanoveny podle EN 60745.

V téchto pokynech uvedena troven vibraci byla zméfena
podle méficich metod normovanych v EN 60745 a mize byt
pouZzita pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena troven vibraci reprezentuje hlavni pouziti elektrona-
fadi. Pokud se ovsem bude elektronaradi pouzivat pro jiné
prace, s odlisnym pfisluSenstvim, s jinymi nastroji nebo

s nedostate¢nou tdrzbou, miiZe se Groven vibraci lisit. To md-
Ze zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu zfetelné zvysit.
Pro presny odhad zatiZeni vibracemi by mély byt zohlednény
i doby, v nichz je naradivypnuté nebo sice bézi, ale fakticky se
nepouziva. To miiZe zatizeni vibracemi po celou pracovni do-
bu zfetelné zredukovat.

Stanovte dodate¢na bezpecnostni opatreni k ochrané obsluhy
pred G¢inky vibraci, jako je napf. idrzba elektronaradi a nastro-
j, udrZovani teplych rukou, organizace pracovnich procest.

Montaz a provoz

Cil poéinani Obrazek  Strana
Nasazeni pilového listu 1 78
Odejmuti pilového listu 2 78
Prizptisobeni polohy vodici kladky 3 78
MontdZ ochrany proti vytrhavani

trisek 4 79
Montdz a pouziti kontroly fezné

¢ary ,Cut Control* 5 79
Pfipojeni odsavani 6 80
Nastaveni Sikmych ahll 7 80-81
Zapnuti pripravku na odfukovani

trisek 8 81
Zapnuti/vypnuti 9 82
Elektronaradivedte proti obrobku

pouze v zapnutém stavu 10 82
Zanorovaci fezani 1 83
Mazani u opracovani kovu 12 83
Volba pfislusenstvi - 85-86

Udrzba a ¢isténi

» Elektronaradi, vétraci otvory a téZ nastrojovy drzak
udrzujte Cisté, abyste dobie a bezpecné pracovali.

Pravidelné Cistéte drzak pilového listu. K tomu odejméte pilo-

vy list z elektronaradi a elektronaradi lehce vyklepejte na ro-

vinnou plochu.

Vodici kladku pravidelné kontrolujte. Je-li opotiebovana, mu-

si byt v autorizovaném servisnim stredisku Bosch vyménéna.

Prilezitostné namazte vodici kladku kapkou oleje (viz

obrézek 14, strana 84).

—
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Je-li nutné nahrazeni privodniho kabelu, pak to nechte kvdli
zamezeni ohrozeni bezpecnosti provést firmou Bosch nebo
autorizovanym servisem pro elektronaradi Bosch.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a iidrzbé
Vaseho vyrobku a téZ k nahradnim dilGim. Technické vykresy a
informace k ndhradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomize pfi otazkach
k nasim vyrobkim a jejich prislusenstvi.

Priv$ech dotazech a objednavkach nahradnich dili nezbytné
prosim uvadéjte 10-mistné objednaci ¢islo podle typového
Stitku elektronaradi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si mizZete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: 519305700

Fax: 519305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadu

Elektronaradi, pfisluSenstvia obaly by mély byt dodany k opé-
tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.
Neodhazuijte elektronaradi do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych zafi-
zenich a jejim prosazeni v narodnich zako-
nech museji byt uz neupotrebitelna elektro-
naradi rozebrana shromazdéna a dodana k
opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu
Zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky

Vseobecné vystrazné upozorneniaa

bezpecnostné pokyny

APOZOR Precitajte si vSetky Vystrazné upozorne-
nia a bezpec¢nostné pokyny. Zanedbanie

dodrziavania Vystraznych upozorneni a pokynov uvedenych v

nasledujlicom texte moZze mat za nasledok zasah elektrickym

pridom, spdsobit poZiar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a hezpecnostné pokyny sta-

rostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,rucné elektrické naradie” pouzivany v nasledujlicom

texte sa vztahuje na ru¢né elektrické naradie napajané zo sie-
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te (s privodnou $niirou) a na ruéné elektrické naradie napaja-
né akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vZdy udrZiavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mézu mat
za nasledok pracovné trazy.

» Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom vy-
buchom, v ktorom sa nachadzajii horl'avé kvapaliny,
plyny alebo horlavy prach. Rucné elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby sa
pocas pouzivania ru¢ného elektrického naradia zdrzia-
vali v blizkosti pracoviska. Pri odpltani pozornosti zo
strany inej osoby mozete stratif kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpeénost

» Zastrckaprivodnejsniry ruéného elektrického naradia
musi pasovat do pouZitej zasuvky. Zastréku v Ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym na-
radim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry.
Nezmenené zastrcky a vhodné zasuvky znizuju riziko zasa-
hu elektrickym pridom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sti napr. riry, vykurovacie tele-
sa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo uzemne-
né, hrozi zvysené riziko zasahu elektrickym pridom.

» Chraiite elektrické naradie pred ti¢inkami dazd’a a vih-
kosti. Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvy-
Suje riziko zasahu elektrickym pridom.

» Nepouzivajte privodni $niiru mimo urceny ticel na no-
senie ruéného elektrického naradia, ani na jeho zave-
senie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim za
privodnu $niiru. Zabezpeéte, aby sa sietova Sniira ne-
dostala do blizkosti horticeho telesa, ani do kontaktu s
olejom, s ostrymi hranami alebo pohybujticimi sa si-
Ciastkami ru¢ného elektrického naradia. Poskodené
alebo zauzlené privodné $nury zvysuju riziko zasahu elek-
trickym pradom.

» Ked' pracujete s ruénym elektrickym naradim vonku,
pouzivajte len také prediZovacie kable, ktoré s schva-
lené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. PouZi-
tie predlZovacieho kabla, ktory je vhodny na pouzivanie vo
vonkajSom prostredi, zniZuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

» Ak sa neda vyhnut pouZitiu ruéného elektrického nara-
dia vo vlhkom prostredi, pouzite ochranny spinac pri
poruchovych priidoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch znizuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

Bezpeénost oséb

» Bud'te ostrazity, siistred’te sa na to, ¢o robite a k praci
s ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozumom.
Nepracujte s ruénym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod vplyvom drog, al-
koholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti moze mat
pri pouzivani naradia za nasledok vazne poranenia.

—

» Noste osobné ochranné pomdcky a pouzivajte vzdy
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych pomd-
cok, ako je ochranna dychacia maska, bezpe¢nostna pra-
covna obuv, ochranna prilba alebo chranice sluchu, podla
druhu ruéného elektrického naradia a sposobu jeho pouzi-
tia znizuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu rucného elek-
trického naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky
do zasuvky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
chytenim alebo prenasanim ru¢ného elektrického na-
radia sa vZdy presvedcte sa, Ci je rucné elektrické nara-
die vypnuté. Ak budete mat pri prenasani ru¢ného elek-
trického naradia prst na vypinaci, alebo ak rucné elektrické
naradie pripojite na elektricku siet zapnuté, moze tomat za
nasledok nehodu.

» Skor ako naradie zapnete, odstraiite z neho nastavova-
cie naradie alebo kl'tice na skrutky. Nastavovaci nastroj
alebo kI'i¢, ktory sa nachadza v rotujlcej Casti rucného elek-
trického naradia, moZe sposobit vazne poranenia 0s6b.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte
si pevny postoj, a neprestajne udrziavajte rovnovahu.
Takto budete moct ruéné elektrické naradie v neocakava-
nych situaciach lepsie kontrolovat.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy anemajte na sebe Sperky. Vyvarujte sa toho, aby
sa Vase vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti rotu-
jucich suciastok naradia. Volny odev, dIhé vlasy alebo
$perky mozu byt zachytené rotujticimi ¢astami ruéného
elektrického naradia.

» Ak sa dé na ruéné elektrické naradie namontovat odsa-
vacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie prachu,
presvedcte sa, €i st dobre pripojené a spravne pouzi-
vané. PouZivanie odsavacieho zariadenia a zariadenia na za-
chytavanie prachu znizuje riziko ohrozenia zdravia prachom.

Starostlivé pouzivanie rucného elektrického na-

radia a manipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretazujte. PouZivaj-
te také elektrické naradie, ktoré je urcené pre dany
druh prace. Pomocou vhodného ruéného elektrického na-
radia budete pracovat lepsie a bezpecnejsie v uvedenom
rozsahu vykonu naradia.

» Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické naradie, kto-
ré ma pokazeny vypinac. Naradie, ktoré sa uz neda zap-
nut alebo vypndt, je nebezpeéné a treba ho zverit do opra-
vy odbornikovi.

» Skor ako zaénete naradie nastavovat alebo prestavo-
vat, vymieiat prislusenstvo alebo skor, ako odlozite
naradie, vzdy vytiahnite zastréku sietovej $niiry zo za-
suvky. Toto preventivne opatrenie zabraruje neiimyselné-
mu spusteniu ruéného elektrického naradia.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat to-
to naradie osobam, ktoré s nim nie sti doverne obozna-
mené, alebo ktoré si nepreditali tieto Pokyny. Rucné
elektrické naradie je nebezpecné vtedy, ked' ho pouzivaju
neskusené osoby.
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» Rucné elektrické naradie starostlivo osetrujte. Kontro-
lujte, ¢i pohyblivé suciastky bezchybne funguju alebo
¢i neblokuju, i nie sii zZlomené alebo poskodené niekto-
ré sticiastky, ktoré by mohli negativne ovplyviiovat
spravne fungovanie ruéného elektrického naradia.
Pred pouzitim naradia dajte poskodené suciastky vy-
menit. Vela nehdd bolo spdsobenych nedostatoénou
drZbou elektrického naradia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami maju
mensiu tendenciu k zablokovaniu a lahsie sa daju viest.

» Pouzivajte rucné elektrické naradie, prislusenstvo, na-
stavovacie nastroje a pod. podl'a tychto vystraznych
upozorneni a hezpec¢nostnych pokynov. Pri praci zoh-
l'adnite konkrétne pracovné podmienky a éinnost, kto-
ri budete vykonavat. PouZivanie ru¢ného elektrického
naradia na iny Ucel ako na predpisané pouzitie moze viest
k nebezpecnym situaciam.

Servisné prace

» Ruéné elektrické naradie davajte opravovat len kvalifi-
kovanému personalu, ktory pouziva originalne nahrad-
né sti¢iastky. Tym sa zabezpeci, Ze bezpecnost naradia
zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre priamociare

pily

» Privykonavani prace, pri ktorej by mohol nastroj natra-
fit na skryté elektrické vedenia alebo zasiahnut vlast-
nu privodni $niiru naradia, drzte naradie len za izolo-
vané plochy rukoviti. Kontakt s elektrickym vedenim,
ktoré je pod napatim, moze dostat pod napétie aj kovové
sti¢iastky naradia a sposobit zasah elektrickym pridom.

Dalsie bezpeénostné a pracovné
pokyny

» Obe ruky majte v dostatocnej vzdialenosti od priestoru
pilenia. Nesiahajte pod obrobok. Pri kontakte s pilovym
listom hrozi nebezpecenstvo vazneho poranenia.

» K obrobku pristvajte elektrické naradie iba v zapnu-
tom stave. Inak hrozi v pripade zaseknutia pracovného na-
stroja v obrobku nebezpecéenstvo spatného razu.

» Davajte pozor nato, aby vodiace sane naradia pri pileni
spolahlivo priliehali. Vzprieceny alebo zaseknuty pilovy
list sa moze zlomit, alebo vyvolat spatny raz.

» Po skonceni prace rucné elektrické naradie vypnite a
pilovy list vyberte zrezu az vtedy, ked’sa elektrické na-
radie uiplne zastavilo. Tak sa vyhnete spatnému razu na-
radia a budete moct elektrické naradie bezpecne odlozit.

» Pouzivajte len neposkodené a bezchybné pilové listy.
Skrivené alebo neostré pilové listy sa mézu zlomit alebo
sposobit spatny tder ruéného elektrického naradia.

» Nebrzdite po vypnuti pilovy list bocnym tlakom. Pilovy
list by sa mohol poskodit, zlomit, alebo by mohol vyvolat
spatny raz.

—
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» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi, aby ste ich nenavrtali, ale-
bo sa obraf'te na miestne energetické podniky. Kontakt s
elektrickym vodi¢om pod napéatim moze sposobit poziar ale-
bo mat za nasledok zasah elektrickym pridom. Poskodenie
plynového potrubia méze mat za nasledok expldziu. Prenik-
nutie do vodovodného potrubia sposobi vecné Skody alebo
mdze mat za nasledok zasah elektrickym pridom.

» Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou upina-
cieho zariadenia alebo zverdka je bezpe¢nejsi ako obrobok
pridrziavany rukou.

» Pockajte na tiplné zastavenie ru¢ného elektrického na-
radia, az potom ho odloZte. Pracovny nastroj sa méze za-
seknut a moze zapricinit stratu kontroly nad ruénym elek-
trickym naradim.

» Aby ste uSetrili energiu, zapinajte ru¢né elektrické naradie
iba vtedy, ked ho pouzivate.

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Pred montazou stopku pilového listu vycistite. Znecis-
tena stopka sa nedé spolahlivo upevnit.

» Prekontrolujte, ¢i pilovy list dobre sedi. Volnejsi pilovy
list moze vypadniit a sposobit Vam poranenie.

» Poutzity pilovy list by nemal byt dlhsi, ako je pre plano-
vany druh rezu nevyhnutné. Na rezanie tizkych oblikov
(obliikov s malym polomerom) pouzivajte uzky pilovy
list.

» Ked'sa pri demontdzi pilovy list vzprieci, potlacte upinaci
mechanizmus pilového listu trochu smerom dopredu
(max. 2 mm).

» Rozne druhy prachu a materialov, ako st napriklad na-
tery s obsahom olova, niektoré druhy dreva, mineraly a
kovy, mdzu byt zdraviu $kodlivé a vyvolavat alergické
reakcie, spdsobovat ochorenia dychacich ciest a/alebo
rakovinu. Material, ktory obsahuje azbest, smu opracova-
vat len $pecialne vy$koleni pracovnici.

- Odporacame Vam pouzivat ochrannt dychaciu masku
s filtrom triedy P2.

DodrZiavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajtce sa kon-

krétneho obrabaného materialu.

» Vyhybajte sa usadzovaniu prachu na Vasom pracovis-
ku. Viaceré druhy prachu sa mozu lahko vzniet.

» Vsimnite si napatie siete! Napitie zdroja pridu musi
mat hodnotu zhodnii s tidajmi na typovom Stitku ruéné-
ho elektrického naradia. Vyrobky oznacené pre napa-
tie 230 V sa smii pouzivat aj s napitim 220 V.

» Ochranny obliik, ktory je umiestneny na telese naradia
(pozri obrazok 13, strana 84) zabraiiuje netimyselné-
mu dotyku pilového listu pocas pracovnej ¢innosti na-
radia a nesmie sa demontovat.

» Pred rezanim do dreva, drevotrieskovych dosak, sta-
vebnych materialov a pod. skontrolujte vzdy, ¢isav
nich nenachadzajii nejaké cudzie telieska, ako st klin-
ce, skrutky a pod., a v pripade potreby ich odstraite.

» Technoldgiu pilenia zapichovanim pouzivajte len pri
makkych materidloch, ako je drevo, sadrokarton a pod.
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» Klizné pitka mdZe zabranit poskriabaniu povrchovej
plochy obrobka. Chranic proti vytrhavaniu materialu
méize pri pileni zabranit vytrhavaniu dreva z povrcho-
vej plochy materialu. Chranic proti vytrhavaniu mate-
rialu nepouzivajte pri Sikmych rezoch.

» Pri pileni zapichnutim pouzivajte len kratke pilové lis-
ty. Prispdosobte nastavenie svojho rucného elektrické-
ho naradia prislusnému druhu pouzitia. Napriklad pri
obrabani kovov alebo pri rezani obliikov s malym polo-
merom frekvenciu zdvihov zredukuijte.

» Pri dlhych a rovnych rezoch do hrubého dreva (> 40 mm)
moze Ciara rezu prebiehat nepresne. Na precizne rezy od-
porti¢ame pouzit v takomto pripade kotdcovi pilu Bosch.

» Pri obrabani mensich a tensich obrobkov pouzite vzdy
stabilnu podlozku alebo rezaciu jednotku (Bosch
PLS 300).

» Pri pouzivani za extrémnych pracovnych podmienok
pouzivajte podl'a moznosti vZdy odsavacie zariadenie.
Vetracie Strbiny naradia Castejsie prefikajte
a predrad’te pridovy chrani¢ (PRCD). Pri obrabani ko-
vov sa moze vnutri rucného elektrického naradia usadzat
jemny dobre vodivy prach. To méze mat negativny vplyv na
ochrannd izolaciu ruéného elektrického naradia.

Symboly

Nasledujtice symboly st na ¢itanie a pochopenie tohto Navo-
du na pouzivanie velmi délezité. Dobre si tieto symboly a ich
vyznamy zapamatajte. Spravna interpretdcia tychto symbo-
lov Vam bude pomahat lepsie a bezpecnejsie pouzivat toto
ruéné elektrické naradie.

PST 700 E/PST 7000 E/

PST 7200 E:

Priamociara pila s regulacnou elek-
tronikou

$edo oznacena oblast: Rukovit (izo-
lovana plocha rukovate)
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najblizsi pracovny tikon

Zakazany druh manipulécie

Spravny vysledok

Odsavanie

Zariadenie na odfukovanie triesok

Zapnutie

Vypnutie

Zaaretovanie vypinaca

Nizka frekvencia zdvihov

Vysoka frekvencia zdvihov

Pri rezani kovov naneste pozdl? linie

Precitajte si vSetky bezpe¢nostné
upozornenia a bezpe¢nostné pokyny

Pred kazdou pracou na ru¢nom elek-
trickom naradi vytiahnite zastréku
naradia zo zasuvky

PouZivajte ochranné pracovné ruka-
vice

Hmotnost podla

0 \?\;I rezu nejaky chladiaci resp. mastiaci
! prostriedok.
BosCH @ Vecné Cislo (10-miestne)
X XXX XXX XXX
O
Py Menovity prikon
ny Pocet volnobeznych zdvihov
L max. hibka rezu
N/ Drevo
& Hlinik
A Kov
W Drevotrieskova doska

EPTA-Procedure 01/2003

Dodatocna informacia

Smer pohybu

Smer reakcie

Q0P

O/ Symbol pre ochrannd triedu IT
(s uplnou izolaciou)

Lo Hladina akustického tlaku

Lua Hladina akustického vykonu

K Nepresnost merania

a, Celkové hodnota vibracii
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Obsah dodavky (zakladna vybava)

Priamociara pila.

Zariadenie na kontrolu ¢iary rezu ,,Cut Control“, Schranic pro-

ti vytrhavaniu materialu, pracovny nastroj a dalSie zobrazené

alebo popisané prislusenstvo nepatria do Standardnej zaklad-

nej vybavy produktu.

Kompletné prislusenstvo najdete v naSom programe prislu-
Senstva.

Pouzivanie podl'a ur¢enia

Toto naradie je urcené na rezanie dreva, plastov, kovu, kera-
mickych dosak a gumy a na vyrezavanie tychto materialov na

pevnej podlozke. Je vhodné na realizaciu rovnych aj obltkovi-

tych rezov s uhlom zosikmenia do 45°. Dodrziavajte odporu-
C¢ania vyrobcu pilového listu.

Technické udaje

Technické daje produktu st uvedené v tabulke na strane 77.

Tieto Udaje platia pre menovité napatie [U] 230 V. V takych
pripadoch, ked ma naptie odlisné hodnoty a pri vyhotove-
niach, ktoré st Specifické pre niektord krajinu, sa mozu tieto
(idaje odliSovat.

Vyhlasenie o konformite (€

Vyhlasujeme na vyhradni zodpovednost, Ze vyrobok opisany
v Casti , Technickeé tdaje” splha vsetky prislusné ustanovenia
smernic 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/ES vratane
ich zmien a je v stlade s nasledujicimi normami:

EN 60745-1,EN60745-2-11.

Stibor technickej dokumentacie (2006/42/ES) sa nachadza u:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iTo iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 09.10.2014

Informacia o hluc¢nosti/vibraciach

Namerané hodnoty produktu st uvedené v tabulke na
strane 77.

Hodnoty hlu¢nosti zistené podla EN 60745-2-11.

Celkové hodnoty vibracii a, (suma vektorov troch smerov) a
nepresnost merania K zistované podia normy EN 60745.
Urovef kmitov uvedend v tychto pokynoch bola namerana
podla meracieho postupu uvedeného v norme EN 60745
amozno ju pouzivat na vzajomné porovnavanie elektronara-
dia. Hodi sa aj na predbezny odhad zataZenia vibraciami.
Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy pouziva-

—
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nia tohto ruéného elektrického naradia. Pokial sa ale bude
elektronaradie pouzivat na iné prace, s odli$nym prislusen-
stvom, s inymi nastrojmi alebo s nedostatocnou tdrzbou, mo-
Ze sa Groven vibracii li$if. To mdZe vyrazne zvysit zataZenie vib-
raciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zatazenia vibraciami pocas urcitého ¢asové-
ho Useku prace s naradim treba zohladnit doby, pocas ktorych
je rucné elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked' naradie si-
ce beZi, ale v skuto¢nosti sa nepouziva. To moZe vyrazne redu-
kovat zatazenie vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na ochranu osoby pracujticej s naradim pred Gcinkami zataze-
nia vibraciami vykonajte dalSie bezpecnostné opatrenia, ako
st napriklad: Udrzba ru¢ného elektrického naradia

a pouzivanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie zachova-
nia teploty ruk, organizacia jednotlivych pracovnych tkonov.

Montaz a pouzivanie

Ciel’ ¢Cinnosti Obrazok Strana

Vkladanie pilového listu 1 78
DemontdZ pilového listu 2 78
Prisposobenie polohy vodiacej klad-

ky 3 78
Montaz chranica proti vytrhavaniu

materidlu 4 79
MontdZ a pouZivanie zariadenia

na kontrolu rezu ,,Cut Control” 5 79
Pripojenie odsavania 6 80
Nastavenie uhla zoSikmenia 7 80-81
Zapnutie zariadenia na odfukovanie

triesok 8 81
Zapnutie/vypnutie 9 82
Privadzajte toto rucné elektrické na-

radie k obrobku len v zapnutom stave 10 82
Pilenie zapichnutim (zanorenim) 11 83
Mastenie pri obrabani kovovych ob-

robkov 12 83

Volba prislusenstva - 85-86

Udrzba a &istenie

» Rucné elektrické naradie, jeho vetracie $trbiny a upev-
novaci mechanizmus nastroja udrZiavajte vzdy v cisto-
te, aby ste mohli pracovat kvalitne a bezpecne.

Upinaci mechanizmus pilového listu pravidelne cistite. Pilovy

list vyberte zruéného elektrického naradiaa naradie narovnej

ploche zlahka vyklepte.

Kontrolujte vodiacu kladku pravidelne. Ak je opotrebovang,

treba ju dat vymenit v autorizovanej servisnej opravovni.

Vodiacu kladku obcas premastite jednou kvapkou oleja (pozri

obrazok 14, strana 84).

Ak je potrebna vymena privodnej $ndry, musi ju vykonat firma

Bosch alebo niektoré autorizované servisné stredisko ruéné-

ho elektrického naradia Bosch, aby sa zabranilo ohrozeniu

bezpecnosti pouZivatela naradia.

Bosch Power Tools
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Servisné stredisko a poradenstvo pri
pouzivani

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlice sa opravy

a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych stciastok. Rozlo-

Zené obrazky ainformacie k nahradnym stciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri
otazkach tykajucich sa naSich produktov a ich prislusenstva.
Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahradnych stciastok
uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené
na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mozete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch.sk

Likvidacia

Rucné elektrické naradie, prisluenstvo a obal treba dat na
recyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

Neodhadzuijte ruéné elektrické naradie do komunalneho od-
padu!

Len pre krajiny EU:

Podra Eurdpskej smernice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych vy-
robkoch a podla jej aplikacii v narodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické
naradia zbierat separovane a treba ich da-
vat na recyklaciu zodpovedajlicu ochrane
Zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar
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Altalanos biztonsagi eldirasok az
elektromos kéziszerszamokhoz

AFIGYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes bizton-

sagi figyelmeztetést és elo-
irast. A kovetkezOkben leirt eldirasok betartasanak elmulasz-
tasaaramitésekhez, tlizhoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez
vezethet.
Kérjiik a késdbbi hasznalatra gondosan 6rizze meg ezeket
az eléirasokat.
Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam” fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (haldzati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

—

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapotban a munka-
helyét. A rendetlenség és a megvilagitatlan munkateriilet
balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszélyes
kornyezetben, ahol égheto folyadékok, gazok vagy po-
rok vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikrakat kelte-
nek, amelyek a port vagy a gézoket meggyujthatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és azidegen személyeket a
munkahelytél, ha az elektromos kéziszerszamot hasz-
nalja. Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az uralmét a be-
rendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

> Akésziilék csatlakozo dugéjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugot semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védofoldeléssel el-
latott késziilékekkel kapcsolathan ne hasznaljon csat-
lakoz6 adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakozo dugok és
amegfelelé dugaszolo aljzatok csokkentik az aramiités
kockazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek, fiito-
testek, kalyhak és hiitogépek megérintését. Az aram-
{itési veszély megnovekszik, ha a teste le van foldelve.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esotol
vagy nedvességtol. Ha viz hatol be egy elektromos kézi-
szerszamba, ez megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétdl eltéro célokra,
vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel
a kabelnél fogva, és sohase htizza ki a halézati csat-
lakoz6 dugot a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt hé-
forrasoktol, olajtol, éles élektdl és sarkoktol és mozgo
gépalkatrészektol. Egy megrongalddott vagy csomokkal
teli kabel megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban valé hasznalatra engedélye-
zett hosszabbitét hasznaljon. A szabadban val6 hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbit6 hasznalata csokkentiaz
aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolét. Egy hibaaram-védékap-
csol6 alkalmazasa csokkenti az dramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kozben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit csi-
nal és meggondoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ha faradt, ha kabitoszerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne hasznal-
jaaberendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szer-
szam hasznalata kdzben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen személyi védéfelszerelést és mindig viseljen
véddészemiiveget. A személyi védofelszerelések, mint
porvédd alarc, csuszasbiztos véddcipd, védbsapka és fiil-
védd hasznalata az elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfelelden csokkenti a személyi sériilések
kockazatat.
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» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gyozddjon meg arrdl, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, miel6tt bedugna a csatlakozé
dugot a dugaszoloaljzatba, csatlakoztatna az akkumu-
lator-csomagot, és mielétt felvenné és vinni kezdené
az elektromos kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kozben az ujjat a kapcsoldn tartja,
vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapotban csatlakoztatja
az aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elétt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitészerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd részeiben
felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje tul onmagat. Keriilje el a normalistol eltéro
testtartast, iigyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon
és az egyenstilyat megtartsa. igy az elektromos kéziszer-
szam felett varatlan helyzetekben is jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfeleld ruhat. Ne viseljen bo ruhat vagy ék-
szereket. Tartsa tavol a hajat, a ruhajat és a kesztyiijét
amozgod részektdl. A bd ruhdt, az ékszereket és a hosszU
hajat a mozg6 alkatrészek magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mé-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfelelden miikodnek. A porgyijté beren-
dezések hasznalata csokkentia munka soran keletkezé por
veszélyes hatasat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése
és haszndlata

» Ne terhelje tul a berendezést. A munkajahoz csak az ar-
ra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.
Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Egy olyan elektromos
kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Huzza ki a csatlakozé dugét a dugaszoléaljzathol és/
vagy az akkumulator-csomagot az elektromos kéziszer-
szambol, miel6tt az elektromos kéziszerszamon beal-
litasi munkakat végez, tartozékokat cserél vagy a szer-
szamot tarolasra elteszi. Ez az elévigyazatossagi intézke-
dés meggatolja a szerszam akaratlan izembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem fér-
hetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot, akik nemismerik
aszerszamot, vagy nem olvastak el ezt az itmutatot. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha azokat
gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Akésziiléket gondosan apolja. Ellenérizze, hogy a moz-
g6 alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincse-
nek-e beszorulva, és nincsenek-e eltorve vagy
megrongalddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal

—

lehetnek az elektromos kéziszerszam miikddésére. A
berendezés megrongalodott részeit a késziilék haszna-
lata elétt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik,
amelyet az elektromos kéziszerszam nem kielégité karban-
tartasara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoszerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkez6 és gondosan apolt vago-
szerszamok ritkabban ékelédnek be és azokat kénnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, betét-
szerszamokat sth. csak ezen eldirasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozo kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkafel-
tételeket és a kivitelezendé munka sajatossagait. Az
elektromos kéziszerszam eredeti rendeltetésétél eltérd
célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

Magyar| 17

Szerviz-ellendrzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet csak eredeti potalkatrészek felhasznalasaval
javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kéziszerszam
biztonsagos maradjon.

wr v

Biztonsagi eldirasok a szuréfiirészek

Szamara

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt fogan-
tyufeliileteknél fogva tartsa, ha olyan munkat végez,
amelynek soran a betétszerszam fesziiltség alatt allo,
kiviilrél nem lathaté vezetékekhez, vagy a késziilék sa-
jat haldzati csatlakozé kabeljéhez érhet. Ha a berende-
zés egy fesziiltség alatt allo vezetékhez ér, a berendezés
fémrészei szintén fesziiltség ala keriilhetnek, amely aram-
litéshez vezethet.

Tovabbi biztonsagi és munkavégzési
utmutato

» Tartsa tavol a kezét a fiirészelési teriilettdl. Ne nyuljon
amegmunkalasra keriil6 munkadarab ala. Ha megérinti
aflirészlapot, sériilésveszély all fenn.

» Azelektromos kéziszerszamot csak bekapcsolt allapot-
ban vezesse ra a megmunkalasra keriilé munkadarab-
ra. Ellenkezd esetben fennall egy visszardgas veszélye, ha
a betétszerszam beékel6dik a munkadarabba.

» Ugyeljen arra, hogy az alaplap a fiirészelés soran bizto-
san felfekiidjon. Egy beékel6dott flirészlap eltorhet, vagy
visszarligashoz vezethet.

» A munkafolyamat befejezése utan kapcsolja ki az elekt-
romos kéziszerszamot, és a fiirészlapot csak a;utén
emelje ki a vagashol, miutan az teljesen leallt. Igy elke-
riili a késziilék visszarligasat, és biztonsagosan leteheti az
elektromos kéziszerszamot.

» Csak megrongalatlan, kifogastalan allapotu fiirészla-
pokat hasznaljon. A meggorbiilt vagy életlen fiirészlapok
eltorhetnek, negativ befolyassal lehetnek a vagasra, vagy
visszarugashoz vezethetnek.
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» Afiirészlapot a kikapcsolas utan sohase fékezze le ol-
daliranyi nyomassal. A flirészlap megrongalddhat, eltor-
het, vagy egy visszarlgashoz vezethet.

» Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon alkal-
mas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi ener-
giaellato vallalat tanacsat. Ha egy elektromos vezetéket
a berendezéssel megérint, ez tlizhdz és aramiitéshez ve-
zethet. Egy gazvezeték megrongaldsa robbanast ered-
ményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi karok
keletkeznek, vagy villamos aramiitést kaphat.

» A megmunkalasra keriil6 munkadarabot megfeleléen
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
akezével tartana.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, miel6tt letenné. A betétszerszam beékel6dhet, és a
kezel6 elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszerszam
felett.

» Az energia megtakaritasara az elektromos kéziszerszémot
csak akkor kapcsolja be, ha hasznalja.

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoloaljzathol.

> Abehelyezés elétt tisztitsa meg a fiirészlap szarat. Egy
elpiszkolddott szarat nem lehet biztonsagosan rogziteni.

» Ellendrizze, szorosan be van-e fogvaa fiirészlap. Egy la-
za flirészlap kieshet és sériiléseket okozhat.

» Afiirészlap ne legyen hosszabh, mint amire az elgirany-
zott vagashoz sziikség van. Kis sugarii gorbék vagasa-
hoz hasznaljon keskeny fiirészlapot.

» Haafirészlap a kivétel soran beszorul, nyomja kissé el6re
(max. 2 mm-re) a flrészlap befogo egységet.

» Egyes anyagok, mint példaul 6lomtartalmui festékek,
bizonyos fafajtak, asvanyok és fémek porai egészség-
karosité hatasuiak lehetnek és allergias reakciokat, 1ég-
uti betegségeket és/vagy rakos meghetegedéseket
valthatnak ki. A késziilékkel azbesztet tartalmazé anyago-
kat csak szakembereknek szabad megmunkalniuk.

- Ehhez a munkahoz célszeri egy P2 szlirdosztalyu por-
védé alarcot hasznalni.

Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be

az adott orszagban érvényes eldirasokat.

» Gondoskodjon arrol, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok kénnyen meggyulladhatnak.

» Ugyeljen a helyes halozati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kézi-
szerszam tipustablajan talalhato adatokkal. A230 V-os
berendezéseket 220 V halozati fesziiltségrol is szabad
iizemeltetni.

» Ahazrafelszerelt védokengyel (lasd a 13 abrata 84. ol-
dalon) meggatolja a fiirészlapnak a munka soran valo
akaratlan megérintését, ezért ezt nem szabad eltavoli-
tani.

» A faban, faforgacslemezekben, épitési anyagokban
sth. végzett fiirészelés elott ellendrizze, nincsenek-e
idegen anyagok, példaul szogek, csavarok sth. a meg-

—

munkalasra keriilé munkadarabban, és sziikség esetén
tavolitsa el azokat.

» Meriild fiirészeléssel csak puha anyagokat, mint példa-
ul fat, gipszkartont, sth. szabad megmunkalni. A merii-
16 fiirészeléshez csak rovid fiirészlapokat hasznaljon.

» A cstiszosaru megakadalyozhatja a feliilet megkarcola-
sat. A felszakadasgatlo faanyagok fiirészelése kozbhen
meggatolhatja a megmunkalt feliilet felszakadasat. A
felszakadasgatlot sarokvagashoz ne hasznilja.

» Az elektromos kéziszerszamot mindig a mindenkori al-
kalmazasnak megfelelden allitsa be. Csokkentse pél-
daul a fémmegmunkalashoz vagy kis sugaru gorbék
mentén végzett vagashoz a Ioketszamot.

» Vastagabb faban (>40 mm) végzett hosszU és egyenes va-
gasok esetén a vagasi vonal pontatlan lehet. Preciz vaga-
sokhoz ebben az esetben egy Bosch-korflirészt célszer(i
hasznalni.

» Kis méretii, vagy vékony munkadarabok megmunkala-
sahoz mindig hasznaljon egy stabil alatétet vagy egy
fiirészallomast (Bosch PLS 300).

» Nehéziizemeltetésifeltételek eseténlehetoség szerint
mindig hasznaljon egy elszivé rendszert. Fujja ki gyak-
ran a szell6zonyilasokat, és iktasson be a halozati veze-
ték elé egy hibaaram véddkapcsolét (PRCD). Fémek
megmunkalasa soran vezetéképes por juthat az elektro-
mos kéziszerszam belsejébe. Ez hatranyos hatassal lehet
az elektromos kéziszerszam véddszigetelésére.

9:27 AM

Jelképes abrak

Az ezt kivetd jelmagyarazat az Uzemeltetési (tmutatd elolva-
sasanak és megértésének megkonnyitésére szolgal. Jegyezze
meg ezeket a szimbolumokat és jelentésiiket. A szimbolumok
helyes értelmezése segitségére lehet az elektromos kéziszer-
szam jobb és biztonsagosabb hasznalataban.

Jel Magyarazat
PST 700 E/PST 7000 E/
PST 7200 E:
Szurofiirész szabalyozo elektronika-
val
sziirke tartomany: Fogantyu (szige-
telt fogantyu-feliilet)

Olvassa el valamennyi biztonsagi
eldirast és utasitast

Az elektromos kéziszerszamon vég-
zendd barmely munka megkezdése
el6tt hizza ki a csatlakozd dugét a
dugaszolé aljzatbél

Viseljen véddkeszty(it

Kiegészitd informacio

= U
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Jel Magyarazat Jel Magyarazat
/ Mozgdsirany [al/1 A1 védelmi osztaly (teljesen szige-
|‘ telt kivitel) jele
Loa Hangnyomas-szint
Areakcio iranya Lo Hangteljesitmény-szint
K Bizonytalansag
C Kovetkez munkalépés 2, Rezgési 6sszérték
S— Szallitmany tartalma
Tilos tevékenység L
>< Szlréfiirész.
A vagasi vonal iranyitd ,,Cut Control”, a kiszakadasgatlo, a be-
Helyes eredmény tétszerszam és aleirasra vagy abrazolasra kertilt tobb tovabbi
J tartozék nem része a standard szallitmanynak.

Tartozékprogramunkban valamennyi tartozék megtalalhato.

Elszivas
Rendeltetésszerii hasznalat

Akésziilék rogzitett alapra vald felfekvés mellett faban, ma-
Forgécsflvo berendezés anyagban, fémekben, keramialapokban és gumiban végzett
darabold vagasokra és kivagasokra szolgdl. A berendezés a

kovetkezd sarkaldszogig bezardlag egyenes és gorbe vaga-

sokra is alkalmazhatd: 45°. Tartsa be a flirészlapokkal kap-

csolatos javaslatokat.

>

I Bekapcsolas
®)

o

Kikapcsolas
: I Miiszaki adatok
Abe-/kikapcsold rogzitése o ) - )
Atermék miiszaki adatai a 77. oldalon, a tablazatban talélha-
" y tok.
Alacsony loketszam i o
0 Az adatok [U] = 230 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Et-
@ @ tél eltérd fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara
— Magas Ioketszam késziilt kiilonleges kivitelekben ezek az adatok valtozhatnak.
00 Megfeleloségi nyilatkozat C €
&5\:; Fémekben végzett vagasokhoz a Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a ,M(iszaki adatok”
o] megmunkaldsra kerlld munkadarab- et termek megfelel a 2011/65/EU, 2014/30/EU,
L raa vagdsi vonal menteén vigyen fel 2006/42/EK iranyelvekben és azok mddositasaiban leirt ide-
hiitd- illetve kenGanyagot. vago eldirasoknak és megfelel a kovetkezd szabvanyoknak:
BOSCH @ Megrendelési szam (10-jegyi) EN60745-1, EN60745-2-11.
XXX XXX XXX Amiszakidokumentacioja (2006/42/EK) akovetkezé helyen
talalhato:
oomd Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
p — 70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Py Névleges felvett teljesitmény .
Uresiarati 16ketsza Henk Becker Helmut Heinzelmann
Ny resjaratilo e’ s%a.m _ Executive Vice President  Head of Product Certification
= Legnagyobb vagdsi mélység Engineering PT/ETM9
N/ Faban T /
% Aluminium %K @CQ“ /. V /(,M/[L—————
I% Fém Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
- - 70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
L Forgécslemez Leinfelden, 09.10.2014
i Suly az ,EPTA-Procedure 01/2003”
(2003/01 EPTA-eljaras) szerint
Bosch Power Tools 160992A0R5((4.11.14)
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Zaj és vibracio értékek

Atermék mért értékeia 77. oldalon, a tablazatban talalhatok.

A zajmérési eredmények az EN 60745-2-11 szabvanynak
megfelelden keriiltek meghatarozasra.

ay, rezgési osszértékek (a harom irany vektordsszege) és K
bizonytalansag az EN 60745 szabvany szerint.

Az ezen eléirasokban megadott rezgésszint az EN 60745
szabvanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt meghataro-
zasra és az elektromos kéziszerszamok 6sszehasonlitdsara ez

az érték felhasznalhato. Ez az érték a rezgési terhelés ideigle-

nes becslésére is alkalmas.

Amegadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam 6 alkalma-
zasi teriiletein valo hasznalat soran fellépé érték. Ha az elektro-

mos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, kiilonb6z6 tartozé-
kokkal vagy nem kielégitd karbantartas mellett haszndljak, a

rezgésszint a fenti értéktdl eltérhet. Ez az egész munkaiddre vo-

natkozo rezgési terhelést Iényegesen megnévelheti.
Arezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az iddszakokat is, amikor a berendezés kikap-
csolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de
nem kerdil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész munkaidére
vonatkozo rezgési terhelést lényegesen csokkentheti.
Hozzon kiegészit6 biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartdsa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Felszerelés és iizemeltetés

Atevékenység célja Abra  Oldal
Aflirészlap behelyezése 1 78
Aflirészlap kivétele 2 78

A vezet6gorgd helyzetének bedllitasa 3 78

A kiszakadasgatlo felszerelése 4 79

A vagasi vonal iranyitd ,,Cut Control”

felszerelése és hasznalata 5 79
Az elszivas csatlakoztatasa 6 80

A sarkaldszog bedllitasa 7 80-81
Aforgacsflvd berendezés

bekapcsolasa 8 81
Be-/kikapcsolas 9 82
Az elektromos kéziszerszamot csak

bekapcsolt allapotban tegye fel a

munkadarabra 10 82
Besiillyesztéses flirészelés 11 83
Kenés fém megmunkalasa esetén 12 83
Tartozék kivalasztasa - 85-86

—

Rendszeresen tisztitsa meg a flirészlap befogd egységet. Eh-
hez vegye ki a flirészlapot az elektromos kéziszerszambol, és
egy sik fellileten nem tul erds itésekkel {itdgesse ki az elektro-
mos szerszamot.

Rendszeresen ellendrizze a vezet6gorgtt. Ha a vezet6gorgd
elhasznalddott, azt egy erre felhatalmazott Bosch-Vevészol-
galattal ki kell cseréltetni.

Idénként kenje meg a vezetdgorg6t egy csepp olajjal (lasd

a 14 abrata 84. oldalon).

Ha a csatlakozd vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével
csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos kézi-
szerszam-mihely iigyfélszolgalatat szabad megbizni, nehogy
a biztonsagra veszélyes szituacio lépjen fel.

Vevdszolgalat és hasznalati
tanacsadas

AVevészolgdlat valaszt ad a termékének javitasaval és kar-
bantartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcsolatos kér-
déseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Hasznalati Tanacsadd Team szivesen segit, ha termé-
keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.
Hakérdéseivannak, vagy potalkatrészeket akar megrendelni,
okvetleniil adja meg az elektromos kéziszerszam tipustabla-
jan talalhaté 10-jegyt cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: (061) 431-3835

Fax: (061) 431-3888

Hulladékkezelés

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell
Ujrafelhasznalasra elékésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a haztartasi sze-
métbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Az elhasznalt villamos és elektronikus be-
rendezésekre vonatkozo 2012/19/EU eu-
ropai iranyelvnek és a megfeleld orszagos
torvényekbe valo atiiltetésének megfeleld-
en a mar nem hasznalhatd elektromos kézi-

Karbantartas és tisztitas

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot, a
szell6zonyilast és a szerszam befogé egységet, hogy jol
és biztonsagosan dolgozhasson.

szerszamokat kiilon dssze kell gy(jteni és a
kérnyezetvédelmi szempontoknak megfelelGen kell djrafel-
hasznalasra leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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Pycckun
PST 700 E/PST 7000 E

CepTtnduKat 0 COOTBETCTBUU
No. KZ.7500052.22.01.00631
Cpok iencTBmA cepTduKata 0 COOTBETCTBUM

no12.11.2018
TOO «LleHTp cepTUdMKaLIMK NPOAYKLMH, YCIyT»
r. Anmarbl, yn. Kabaxbar batbipa,
yr. yn. Kangasikosa, 51/78
CepTudhuKaThbl 0 COOTBETCTBUM XPAHATCA N0 aAPeCY:
000 «Pobept bow»
yn. Akag. KoponeBa, 13 ctp. 5
Poccua, 129515, Mocksa

[lata U3roToBneHMA ykasaHa Ha nocnefHei cTpanuLe obnox-
K1 PykoBogcTaa.

KoHTaKTHaA MHGOpMaLMA OTHOCHTENbHO UMNOpPTepa cofep-
KMTCA Ha yNaKoBKe.

PST 700 E/PST 7000 E/PST 7200 E

Cpok cnyx6bl usgenus

Cpok cnyxbbl u3nenus coctaBnaet 7 net. He pekomeHayetcs
K 3KCTyaTaluu No UCTEUEHUM 5 NEeT XpaHEHMA C 1aTbl U3r0-
TOBNEHHA be3 npeaBapuTENbHONM NPOBEPKH ([aTy UsroTone-
HMA CM. Ha 3TUKETKE).

MepeueHb KPUTHUECKNX OTKA3O0B U OLUIMGOUHDBIE AEHCTBHUA

nepcoHana unu nonb3oBarens

~ He UCMOMb30BaTb C MOBPEXAEHHOM PYKOATKON MNK NOBPe-
KOEHHBIM 3aLLNTHBIM KOXYXOM

— He UCNonb30BaTh MPH NOABNEHWM bIMa HEMOCPELCTBEH-
HO W3 Kopnyca U3nenus

— He UCnonb3oBaTh C NePEBUTLIM MK OTONEHHBIM ANEKTPH-
UecKkuM Kabenem

— He Cnomb30BaTh HA OTKPLITOM MPOCTPAHCTBE BO BPEMA
noxaa (B pacnbinaemor Bofie)

— He BKNK0YaTh Npu nonagaHuu BoAbl B KOPNyc

— HE UCMONb30BaTh NPK CUNbHOM UCKPEHUH

— He UCNonb30BaTh NPH NOABNEHWW CUNBbHOW BUOpaLmMu

Kputepnn npeaenbHbIX COCTOAHMIH
— NepeTépT UNK NOBPEXAEH ANEKTPUUECKUI Kabenb
~ MOBPEXAEeH Kopnyc U3fenva

Tun 1 NnepuoOJUUHOCTb TEXHHUECKOTO OGCﬂy)KHBaHHH

PekomeHayeTcA OUMCTUTb UHCTPYMEHT OT MbINK NOCNE KaXA0-
ro UICNONb30BaHUA.

XpaHeHue

- HeobX0aMMO XPaHHTb B CyXOM MecTe

- HeobxoaMMO XPaHWTb BAANM OT UCTOUHMKOB MOBbILIEHHbIX
TeMneparyp 1 BO3[AENUCTBUA CONHEUHbIX Nyuei

- NpU XpaHeHun Heobxoaumo usberatb peskoro nepenaaa
Temneparyp

- XpaHeHue 6e3 ynakoBKM He 0MyCKaeTcs

- noapobHble TpebOBaHKA K YCNOBUAM XPaHEHHA CMOTPUTE
BlOCT 15150 (Ycnosue 1)

Pycckuit | 21

TpaHcnopTupoBKa

— KareropuueckM He JoNyCKaeTcA nageHu1e 1 niobble MexaHu-
yeckue BO3[eMCTBUA Ha YNIaKOBKY NPy TPaHCMOPTUPOBKE

— Npu pasrpysKke/norpysKe He 0NYCKAeTCA UCMONb30BaHHE
Nt0b0oro BUAA TEXHNKH, paboTaloLLe No NPUHLMMY 3aXKUMa
YNaKoBKH

- noapobHble TpeboBaHUA K YCIIOBUAM TPAHCTIOPTUPOBKH
cmotpute B[OCT 15150 (Ycnosue 5)

06wimne ykasaHua no TexHuke bes-
OMNaCHOCTH ANA INEKTPOUHCTPYMEHTOB

A I'IPE.EIYI'IPE)K}J,EHVIE I'IpouTuTe BCe YKa3aHUA U

MHCTPYKLMH N0 TEXHHKE
6e3onacHocti. HecobniofeHue yKkasaHmit 1 MHCTPYKLMHA No
TeXHWKe 6e30MaCHOCTU MOXET CTaTb MPUUMHOM NOPAKEHUS
3NEKTPUUECKMM TOKOM, NOXKapa v TAKENbIX TPABM.
CoxpaHsaiTe 3T HHCTPYKLMM W YKa3aHuA ana byaywero
MCNONb30BaHMA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLIMAX U YKa3aHWAX No-
HATUE «3NEKTPOUHCTPYMEHT» PACTIPOCTPAHAETCA HA INEKTPO-
UHCTPYMEHT C MUTaHUEM OT CETH (C CETEBbIM LIHYPOM) U Ha
aKKYMYNATOPHbIM ANEKTPOUHCTPYMEHT (6€3 CeTeBOrO WHYPA).

be3onacHocTtb paﬁouero MecTa

» Copepxure paﬁouee MecCTO B UUCTOTE U XOPOLLO OCBe-
WeHHbIM. becnopAfoK UK HeOCBELLEHHbIe YUacTKu pa-
bouero mecTa MOTYT NPUBECTU K HECYACTHLIM CNiyyaAMm.

» He pabortaiite ¢ 3THM 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM BO B3pbl-
BOONACHOM NOMELLEH!H, B KOTOPOM HaXOAATCA ropio-
4ne XMAKOCTH, BOCNNAMEHAIOLHUecs ra3bl UAH NbiNb.
INEKTPOMHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXET IPUBECTH K BOC-
NNaMEHEHUIO NbINK UMK NapoB.

» Bo Bpemsa paboTbl C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM He Aony-
cKaitte 6nusko k Bawemy pabouemy mecrty geteii u no-
CTOPOHHHUX NHL,. OTBNEKILKCh, Bbl MOXETE NoTepATb
KOHTPOMb Haf, SNEKTPOMHCTPYMEHTOM.

nekTpobe3onacHoCTb

» LUtrencenbHas BUNKa 3NEKTPOHHCTPYMEHTa JOMKHA
NOAXOAMTD K WITENCENbHOI po3eTke. Hu B koem cnyuae
He U3MeHsiiTe WTencenbHy'o BUNKY. He npumensiite
nepexoAHble WTeKepbl ANA INEKTPOUHCTPYMEHTOB C
3aLNTHBIM 3a3eMNeHneM. HenaMeHeHHbIe WTencenb-
Hble BU/IKM 1 NOAXOAALLME LUTENCEMbHbIE PO3ETKM CHH-
alT PUCK NOPAKEHMS 3NEKTPOTOKOM.

» lpepoTBpalaiiTe TENECHbIA KOHTAKT C 3a3eMNEHHbIMH
NOBEPXHOCTAMM, Kak T0: ¢ TPyb6amu, anemeHTamu oTo-
NNEHUs, KyXOHHbIMH NNUTaMH W XONOAUNbHUKaMHU. [1pu
3a3eMNneHun Ballero Tena noBbIlLAETCA PUCK MOPAXKEHHA
3NEKTPOTOKOM.

> 3awMwainTe 3neKTPOMHCTPYMEHT OT JOXKASA H CbIPOCTH.
TPOHMKHOBEHME BOAbI B INEKTPOUHCTPYMEHT NOBbILLAET
PHCK NOPAXKEHUA INIEKTPOTOKOM.

» He paspeluaeTca HCMONb30BaTh WHYP He N0 Ha3Haue-
HHIO, HANPUMeEP, ANs TPAHCNIOPTHPOBKH UNH NOABECKH
3NEKTPOUHCTPYMEHTa, UMK ANA BbITATHBAHNA BUNKH U3

Bosch Power Tools
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WwTencenbHO! Po3eTKH. 3alMiLaiiTe WHYP OT BO3AeH-
CTBHA BbICOKHX TeMNepatyp, Macna, 0CTpbIX KPOMOK
MK NOABHKHBIX YacTel INEKTPOMHCTPYMeHTa. [ToBpe-
XOEHHbIN UMK CNYTAHHBIM LWHYP NOBbILIAET PUCK MOpaXe-
HWA INEKTPOTOKOM.

» Tpu paboTe ¢ 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM NOA OTKPbITLIM
HeGoM npumeHaAiiTe NpUrogHble AnA 3Toro kabenu-ya-
nuuuTens. [pumeHeHre npurogHoro ana pabotbl nog ot-
KpbITbiM He6OM Kabena-ymIMHUTENA CHIXKAET PUCK Nopa-
KEHHA ANEKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBO3MOXXHO H36eXKaTb NPUMEeHeH!A INeKTPOUH-
CTPYMEHTa B CbIPOM NOMeLLeHUH, NOAKNIOUAIHTe IneK-
TPOMHCTPYMEHT Yepe3 YyCTPONCTBO 3aLUTHOIO OTKMIO-
yeHuA. [prMeHeHe YCTPOCTBA 3aLLUMTHOTO OTKNIOUEHHSA
CHWXAET PUCK 3NEKTPUUECKOTO NOPAKEHHSA.

BesonacHocTb nogeii

» byabTe BHUMaTenbHbIMK, cneuTe 3a Tem, uto Bol ge-
naete, U NPOAYMaHHO HauMHalTe paboty c anekTpo-
MHCTpymMeHTOM. He nonb3yitech aneKTPOUHCTPY-
MEHTOM B YCTanom COCTOAHUH UNK ecnu Bbl Haxo-
AUTECb B COCTOAHWH HAPKOTHUECKOT0 HNH ANKOTONbHO-
ro onbsAHEHUA UNK NoA Bo3AencTBHEeM nekapcTs. OuH
MOMEHT HEBHUMATENBHOCTH NPH PaboTe C 3NEKTPOMHCTPY-
MEHTOM MOXXET NPUBECTH K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

» TpuMeHsiiiTe CPEACTBa HHAUBHAYANbLHOH 3aLUUTDI U
BCeraa 3alyuTHbIe OYKH. MICnonb3oBaHne CPeacTs MHaK-
BMYa/bHOM 3aLLMTHI, KaK TO: 3aLLMTHON MacKu, 0byBM Ha
HeCKONb3ALLer NoOLLIBE, 3aLLMUTHOTO LifiemMa UK CPeaCTB
3alLMTbI OPraHoB C/yXa, — B 3aBUCMMOCTH OT BUfja paboTbl C
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUKAET PUCK NOMYUEHHS TPABM.

» lpepoTBpalyaiiTe HenpeaHaMepeHHOe BKNIOYEHHE
3NeKTPOHHCTpyMeHTa. lepep nogKknioueHnem
3NEeKTPOUHCTPYMEHTa K SNeKTPONMUTaHHIO U/UNH K
aKKymynaTopy y6eautech B BbIKMIOUEHHOM COCTOAHUM
3NEKTPOHHCTPYMEHTA. YiepXaHue Narblia Ha BbIKNIoua-
Tene npu TPaHCMOPTUPOBKE 3EKTPOMHCTPYMEHTA 1 NOA-
KNIOUEHME K CETU MUTaHWUA BKIKOUEHHOTO 3NEKTPOMHCTPY-
MEHTa UPEeBaTo HECUACTHBIMMU CyYaAMH.

» Ybupaiite yCTAaHOBOYHbII HHCTPYMEHT WK FraeuHble
KNIOUM 0 BKNIOUEHHA 3NEKTPOUHCTPYMEHTA. MHCTpy-
MEHT UNK KNoU, HAXOLALLMACH BO BPALLAIOLLENCA UacTu
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXKET NPUBECTH K TPABMaM.

> He npuHMMaiiTe HeecTecTBEHHOE NONOXeHHe Kopnyca
Tena. Bcerpa 3aHuMaiiTe yCToiHUMBOE NONOXEHHUE U CO-
XpaHsiiTe paBHoBecHe. bnarofiapa atomy Bbl MoxeTe
nyylle KOHTPONUPOBATb INEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXKMAAH-
HbIX CUTyaLmsAX.

» Hocute nogxoaswyio pabouyio ogexay. He Hocute
LWMPOKYIO0 0AieXAaY U yKpalueHus. lep)xute BONOCI,
OAeXAY M PYKaBHLbI BAANH OT ABWKYLMXCA YacTen.
LLInpokas ofiexaa, YKpaLleH!a Unu ANUHHbIE BONIOChI MO-
ryT ObiTb 3aTAHYTHI BPALLAIOLLMMUCA YACTAMM.

» TpH HaNUUMH BO3MOXKHOCTH YCTAHOBKH NbINEOTCachl-
BalOLMX M NbINECOOPHLIX YCTPOHCTB NPOBEPANTE UX
npUcoefHHEHNE W NPaBUAbHOE Henonb3oBaHHue. Mpy-
MEHEHHE MblNeoTCOCa MOXET CHU3UTb ONACHOCTb, CO3Aa-
BaeMYyI0 MbiNbio.

MpUMeHeHHe INeKTPOMHCTPYMEHTA U 0bpaleHne
CHUM

» He neperpyxaiite aneKTpoMHcTpymeHT. Ucnonb3yiite
Aana Baweii paboTbl npeAHa3HaueHHbIN ANA 3TOr0
3NEKTPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALIMM INEKTPOUHCTPY-
MeHTOM Bbl paboTaeTe nyulue 1 HagexHee B yKasaHHOM
[IManasoHe MOLLHOCTH.

» He paboraiite ¢ 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM NPH HEMCNPaB-
HOM BbiKniouaTene. dNeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbI He
NoAAAETCA BKMIOUEHHIO UK BBIKMIOYEHHIO, ONACEH U A0N-
XeH ObITb OTPEMOHTUPOBAH.

» [lo Hauana HanapKH 3NEKTPOUHCTPYMEHTa, Nepep, 3a-
MeHO# NpUHaANeXHOCTel U NpeKpaleHnem pabotbi
OTK/IOUalTe WTENncenbHy0 BUNKY OT PO3€TKH CETH
U/unK BbIHbTE aKKyMynATOp. 3Ta Mepa Npeaoc-
TOPOXHOCTU NPEAOTBPALLAET HENPEAHAMEPEHHOE BKIHO-
UeHKe 3NEeKTPOUHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHTbI B HEAOCTYNHOM AnA
Aetei mecte. He paspelwuaiite nonb3oBaTbCA 3NEKTPO-
MHCTPYMEHTOM NHULAM, KOTOPbIe HE 3HAKOMbI C HUM
WNK HE YMTANK HACTOALLUMX MHCTPYKLMHA. DNEeKTPO-
MHCTPYMEHTbI ONACHbI B PyKax HEOMbITHbIX NKL,.

» TwaTtenbHo yXaXuBaiiTe 3a 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.
Mposepsiite 6e3ynpeunyio hyHKLHIO U XOA ABHXKY-
LMXCA YacTer INeKTPOUHCTPYMEHTA, OTCYTCTBHE NONo-
MOK MNH NOBPEXAEHUH, OTPULIATENBHO BAHAIOWUX HA
thyHKLHIO 3neKTPOUHCTPYMeHTa. [oBpexaeHHbie ya-
CTH AOMKHbI ObITb OTPEMOHTHPOBAHBI A0 HCNOMNb30Ba-
HUA INEKTPOUHCTPYMeHTa. [1noxoe 0bcnyKuBaHUe anek-
TPOWUHCTPYMEHTOB ABNAETCA NPUUMHON BOMbLIOTO UnCna
HECUACTHbIX CNyyaeB.

» [lepXxuTe pexyLiuit HHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM M Uu-
CTOM COCTOAHUM. 3aDOTNIMBO YXOXKEHHbIE PEXYLLNE UH-
CTPYMEHTbI C OCTPBIMM PEXYLUMMMU KPOMKAMH PEXE 3aKNH-
HWBAKOTCA U UX NErue BECTH.

» MpumeHsiiTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEKHOCTH,
paboune HHCTPYMEHTbI U T. M. B COOTBETCTBHHU C HACTOA-
LWMH MHCTPYKLUAMMU. YUHTbIBaHTE NPH 3TOM paboune
ycnoBusA U BbiNonHAeMmylo paboty. lcnonb3oBanue
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB A1A HEMPEAYCMOTPEHHbIX PaboT
MOXET MPUBECTH K OMACHbIM CUTYaLIMAM.

Cepsuc

» PeMoHT Bawero 3neKTpoMHCTPYMeHTa nopyuaire
TONbKO KBaNnUHLMPOBAHHOMY NEPCOHaNY U TONbKO C
npUMeHeHHeM OPHFMHANbHbIX 3aNacHbIX YacTel. ITM
obecneunBaetcsa 6e30NacCHOCTb INEKTPOUHCTPYMEHTA.

YKa3aHuA no TexHuke 6e3onacHoCTH
ANA ANeKTPono63ukos

» Mpu BbINnONHEHUH paboT, Npu KoTopbiX pabouni uH-
CTPYMEHT MOXET 3af1eTb CKPbITYI0 3N1eKTPONPOBOAKY
UNK cobCTBEHHDIN CeTeBOi Kabenb, AepXKuTe anekTpo-
MHCTPYMEHT 32 H30IUPOBaHHbIE PYUKH. KOHTaKT ¢ npo-
BOJKOW N0Z HANPSXXEHUEM MOXET MPUBECTH K NONafjaHuIo
nof HanpsXeH1e MEeTNNMUECKUX UacTer aNeKTPOUHCTpY-
MEHTA U K TOPAXXEHHIO INEKTPOTOKOM.
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Dpyrue yka3aHusa no TeXHHKe
6esonacHocTH 1 no paborte

»> He noacraBnaiTe pyku B 30HY nuneHua. He nopacoBbi-
BaWTe PYKM Nop, 3aroToBKY. [1p1 KOHTaKTe C MMNbHbIM N0-
NIOTHOM BO3HWKAET ONACHOCTb TPAaBMUPOBAHHS.

» MoaBoAuTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT K A€TaNM TONbKO BO
BKNIOYEHHOM COCTOAAHMM. B NPOTMBHOM CNyuae BO3HUKa-
€T onacHocTb 06paTHOro yAapa Npu 3aKNMHWUBaHUK pabo-
uero UHCTPYMeHTa B AeTanu.

» CnepuTe 3a TeM, uTobbl NPH NUNEHUH ONOPHAA NNHUTA
HafieXXHO Npunerana K NoBepXHoCTH. [lepekoLueHHoe
NUNbHOE NONOTHO MOXXET 06/10MATbCA UMK NPUBECTH K
obparHomy yaapy.

» Mo okoHuaHHK paboueil onepaLyuu BbIKNIOUUTE INeK-
TPOMHCTPYMEHT; BbITATMBaHTE NUNbHOE NONOTHO U3
npopesu TONbKO NoCne ero NoNHoM 0CTaHOBKH. ITUM
Bbl npeaoTBpaTuTe pUKOLLET M MOXETe nocne atoro be3
KaKKX-TMbO PUCKOB MONOXKMTb INEKTPOUHCTPYMEHT.

» Ucnonb3yiite ToNbko HenoBpeXAeHHble, be3ynpeu-
Hble NUNbHbIE MONOTHA. V30rHyTble Nk 3aTynuBLUIKECA
NMUNbHbIE NONOTHA MOTYT NEPENOMUTLCA, OTPULIATENBHO
CKa3aTbCA Ha KaueCTBe Pacn1na UK Bbi3BaTb PUKOLLIET.

» He 3aTopmaxxuBaiTe NUNbHOE NONOTHO NOCNE BbIKNIOUE-
HUA 6OKOBBIM NPHKATHEM. 3TO MOXET NOBPEAMTb MU/b-
HOE NOMOTHO, 06/10MaTb €ro MK MPUBECTH K PUKOLLETY.

» Ucnonb3yiite COOTBETCTBYIOLME METaNNONCKaTENH
NS HAXO0XJEHHA CNPATAHHBIX B cTEHe TPY6 unu npo-
BOAKH UNK 06paLuaiiTech 3a CnpaBKOi B MECTHOE KOM-
MyHanbHoe npeanpuATHe. KOHTaKT C 3NeKTPONpPOBOAKOM
MOXET NPUBECTH K NOXapY M NOPAXEHUIO INEKTPOTOKOM.
lNoBpexaeHne ra3onpoBofia MOXeT NPUBECTH K B3PbIBY.
lNoBpexaeHne BoLONPOBOAA BEAET K HAHECEHUIO MaTEPH-
aMbHOTO yLepba MNu MOXET BbI3BaTb MOPaXKeHHe 3nek-
TPOTOKOM.

» 3akpennsiiTe 3aroToBKy. 3aroToBka, yCTaHOBNEHHaA B
3KMMHOE NPUCNIOCOBNEHNE UK B TUCKH, YAEPXKMBAETCA
bonee HafiexHo, ueM B Baluen pyke.

» BbhxauTe NONHOM 0CTAaHOBKHM 3NEKTPOHHCTPYMEHTA U
TOMbKO NOCNe 3TOro BbiNycKaiTe ero U3 pyk. Pabounit
MHCTPYMEHT MOXXET 3aeCTb, M 3TO MOXET NPUBECTH K NoTe-
pe KOHTPONA HaJ 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» B Lienax 3KOHOMMM 3NEKTPOIHEPT M BKMIOUANTE INEKTPO-
MHCTPYMEHT TOMbKO Toraa, koraa Bul cobupaetech pabo-
TaTb C HAM.

» lepep no6biMKH MaHUNYNALUAMU C INEKTPOHHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBAHTE WITENCENb U3 PO3ETKHU.

» OuuwaiiTe XBOCTOBUK NUNBHOTO NONOTHA Nepep 3aKkpe-
nneHueM. 3arpAsHEHHbIA XBOCTOBMK Ha MOXET ObiTb Haf-
€XKHO 3aKpenneH.

» MpoBepbTe NPOUHYI0 NOCaAKY NHNbHOIO NONOTHA. He
3a(*)MKCVIpOBaBLU99CF| MUNbHOE NOTOTHO MOXET BbINACTb U
paHuTb Bac.

» [InuHa NUNbHOrO NONOTHA He J0NXHa bbITb bonblue,
yeMm 3T0 Heo6X0AUMO ANA NPeAyCMOTPEHHOro pacny-
na. Ucnonb3yiTe ANA BbINONHEHUA KPUBONMHEHHBIX
pacnunos y3Koe NMnbHoe NONOTHO.
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» ECnv npu U3bATAW NUNBHOE NOMOTHO 3aKMUHUNO, NPHKMU-
Te CNerka npMeMHoe rHeaao NUbHOTO NONMOTHA Briepex
(mMaKc. Ha 2 Mm).

» MMbinb TaKKX MaTepHanoB, Kak, Hanp., CBHHL,0BOCOAEP-
Jaluue NAKOKPacoUHble NOKPbITHA, HEKOTOPbIe BUABI
ApeBecHHbl, MMHepanoB  MeTanna, MoXXeT HaHeCTH
Bpep Bawemy 340poBbio M BbI3BaTb annepruueckue
peakuuu, 3a6oneBaHua fbiXaTeNbHbIX NyTel H/Unu
pak. Mopyuaiite 0bpaboTky comepaliiero acbect mate-
puana TonbKo CreLuan1cTam.

- PekomeHayeTCA Nofb30BaTbCA PECIMPATOPHOH Ma-
CKo¥ ¢ hunbTpoM Knacca P2.

Cobntopaiite fercTBytowwme B Bawwei cTpaHe npeanuca-

HWA ana obpabatbiBaembix MaTepHUanos.

» U3beraiite ckonneHus nbinu Ha pabouem mecre. Mbinb
MOXET NIerko BOCMNAMEHATLCA.

» YuutbiBaiite Hanpaxenue ceti! HanpaxxeHne UCTOUHK-
Ka TOKa [J0MKHO COOTBETCTBOBATb JAHHbIM Ha 3aBOA-
CcKoW Tabnuuke aNeKTPOUHCTPYMEHTa. INEKTPOUHCTPY-
MeHTbI Ha 230 B moryT pabotath TaKxe U npu Hanps-
eHun 220 B.

» 3awuTHaA ckoba Ha kopnyce (cm. puc. 13, cTp. 84) 3a-
LLMLLAET OT CNy4YaHHOro NPUKOCHOBEHHA K NHNBbHOMY No-
NOTHY Bo BpeMs paboueii onepauun, ee Henb3A CHUMaTb.

» Mepepn pacnunuBaHHeM APEBECHHbI, APEBECHOCTPY-
JKEUHBIX NMHUT, CTPOUTENbHbIX MaTePHanos H T.4. Npo-
BepAiTe UX Ha NPeAMET HaNUUMUA rBO3AeH, WYPYNoB U
T.A. U NPH HEOBXOAMMOCTH yAanANTe UX.

» PacnunuBeaiite ¢ yTannuBaHWeM TONbKO MArkHe Mare-
pHanbl, Hanp., APEBeCHHY, FHNCOKAPTOH M T. N. ina
PacnUNOBKM C yTanNWBaHWEM NUNBHOTO NONOTHA UC-
nonb3yiiTe TONbKO KOPOTKHE NUNbHbIE NONOTHA.

» OnopHbli 6almak MOXeT NpeAOTBPATHTbL NOABNEHHE
LapanuH Ha NOBEPXHOCTH. 3alLyTa OT BbIpbIBaHHA MaTe-
puana npefoTBpaLLaeT BbIpbIBaHHe MaTepHana npH pac-
NUNKUBaHKK ApeBecHHbl. He HCNoNb3yiiTe 3alLUTY OT Bbl-
PpbIBaHUA MaTep1ana Np1 PacNUNUBaHUK NOA HAKNOHOM.

» HactpauBaiite 3neKTPOUHCTPYMEHT B COOTBETCTBHH C
KOHKpPeTHOM obnacTbio npumeHenus. Hanp., npu obpa-
60TKe MeTannoB UNK NP1 KPHBONMHEHHOM PacNHNUBa-
HUM C Y3KUM PaiMyCOM, yMeHbLUaHTe YacToTy XOf0B.

» [pu pacnunoBke TONCTbIX U ANUHHBIX A€PEBAHHbIX 3aroTo-
BOK 1 NPAMONUHERHON PacnMNOoBKe TONCTON JPEBECHHbI
(>40 MM) NMHKS pacnnna MoXeT bbiTb HETOUHOM. [ Tou-
HOW PacnMNoBKK1 Mbl PEKOMEHYEM B TaKOM CNyyae uc-
NoNb30BaTh IUCKOBYIO NKUNY Npon3sofcTea Bosch.

» Mpu 06paboTke HEOONbLIMX UMK TOHKKX 3ar0TOBOK
BCErAa Mcnonb3yiTe CTabuNbHYI0 ONOPY UNW NUNBHYIO
craHyuio (Bosch PLS 300).

» Mpu 3KCcTpeManbHbIX YCNOBHAX paboTbl BCeraa ue-
nonb3yiTe N0 BO3MOXHOCTH OTCacbiBaloLLee YCTPOil-
¢TB0. YacTo npoayBaiTe BeHTHNALMOHHbBIE LEeNH 1
NoAKnIouaiTe MHCTPYMEHT uepes YCTPOHCTBO 3aLuT-
Horo otkniouenns (PRCD). Mpu 0bpaboTke MeTannos
BHYTPH 3MIEKTPOMHCTPYMEHTA MOXET OTK/ablBaTbCA TOKO-
NPOBOAALLAA MbiNb. ITO MOXET UMETb HAHECTH YiLiepb 3a-
LMTHON U30NALMM 3MEKTPOUHCTPYMEHTA.

Bosch Power Tools
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CumBonbl

CnepytoL1e CUMBO/bI NOMOTYT BaM NPy UTEHUK U NOHUMA-
HWM PYKOBOACTBA N0 3KCNNyaTalun. 3anoMHHTe CUMBONbI U
WX 3HaueHwe. NMpaBunbHas MHTEPNpeTaLus CUMBONOB NOMO-
eT Bam npasubHee 1 HaaexHee pabotaTb C INEKTPOUH-
CTPYMEHTOM.

Cumeon 3HaueHune

PST 700 E/PST 7000 E/

PST 7200 E:

Nob3uK C INEKTPOHHbIM PerynaTo-
pom

yuacToK, 0603HaueHHbll CepbiM
LiBETOM: PYKOATKA (C M30NMPOBaH-
HOW NMOBEPXHOCTbIO)

CumBson 3HaueHne

§ Manas uactoTa xofoB

= bonbluan yactota xopoB

Mpu pacnun1BaH1M MeTanna HaHo-
CWUTE BAO/b NTUHWUK pacnunuBaHua
OXnaxcaatoLLyto N cmasblBatoLLyo
KUOKOCTb.

O3HaKOMbTECh CO BCEMM YKa3aHHS-
MM 10 TEXHUKE 6830MacHOCTH U WH-
CTPYKUMAMM

Nepen nobbiMu paboTamu ¢ anek-
TPOMHCTPYMEHTOM BbITAaCKUBalTe
wrencenb U3 PO3eTku

HapeBaiTe 3aliMTHbIE pyKaBHLbl

I=15U%

[lononHutenbHas MHGopMaLus

-

HanpasneHue aBuxeHua

HanpaBneHue peakuuu

CnepytoLiee aercTeune

3anpeLyeHHoe AeicTB1e

MpaBunbHbIM pesynbTar

WX O =D -

OrcacblBatoLLee YCTPOHCTBO

(4

Cm

&)

(‘; YCTPOWCTBO iNA CAYBAHWA CTPYXKK

I Bkniouenne

O Bbikntouenue

a dukcauma Bbiknoyarens

ToBapHbIn Homep (10-3HauHbIi)

BOSCH @
X XXX XXX XXX
OO
Py Hom. notpebnAaeman MoLHOCTb
Ny YacToTa xonocToro xofa

TnybuHa pesaHus, MaKc.

[peBecuHa

AnioMUHU#

Mertann

[lpeBecHo-CTpyxXeuHas nnura

l@@@@*

Bec cornacHo
EPTA-Procedure 01/2003
=t 0603HaueHWe cTeNeHH alLuTbl 1T
(HopmanbHasa usonauma)
Loa YpoBeHb 3ByKOBOTO laBNeHMA
Lya YpoBeHb 3BYKOBOM MOLLHOCTH
K [MorpewwHocTb
S CyMMapHoe 3HaueHue BUbpaLmum
Komnnekr noctaBku

Nob3uk.

YCTpOMcTBO KOHTPONS NHUK pacnuna «Cut Control», 3almTa
OT BbIpbIBaHKA MaTepuana, pabouuit UHCTPYMEHT U Apyrie
1306paXeHHbIE UMK ONMCaHHbIE MPUHALIEXHOCTH HEe BXOAAT
B CTaHAAPTHbIA KOMNAEKT NOCTABKH.

MonHblit Habop NpuHagnexHocTel Bbl HaiaeTe B Halwem ac-
COPTUMEHTE NPUHAANEXHOCTEN.

lpuMeHeHne No Ha3HaueHHUIo

INEKTPOUHCTPYMEHT NPeAHa3HaUeH /1A BbIMONHEHHA Ha
NPOYHOM OMOPE NPOAO/bHbIX PACTIUMOB W BbIPE30B B ApeBe-
CMHE, CHHTETUUECKOM MaTepuane, MeTanne, KepaMUueckux
NAKTax u peaute. OH NPUroaeH ANns BbiNOMHEHUA MPAMbIX U
KPHUBONMHENHBIX PE30B C YIMOM HaKNoHa fo 45°. YuuTbiBaiTe
PEKOMEHAALMM N0 NPUMEHEHHIO NUNbHBIX NONOTEH.

160992A0R5((4.11.14)
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TexHHueckue AaHHble

TexHUuecKue AaHHble ANEKTPOMHCTPYMEHTA NPUBEAEHbI B Ta-
bnuue Hactp. 77.

MapameTpbl yKazaHbl Ans HOMUHaNbHOro Hanpsxenus [U]
230 B. Mpu fpyrvx 3HaUEHWAX HanNpsXKEHHA, a Takxe B cne-
LiMhMUECKOM A CTPaHbl UCMIONHEHUM MHCTPYMEHTA BO3-
MOXHbI MHblE MapaMeTpbl.

3anaBnenue o coorBetctBUM (€

Mbl 3aABAAIEM NOA HALLY €AMHONMUHYI0 OTBETCTBEHHOCTb, UTO
ONMUCaHHbIN B pasaene «TeXHUUeckue AaHHbIe» NPOMYKT OT-
BEUaeT BCEM COOTBETCTBYIOLUMM MONOXKEHNAM [IMpeKTUB
2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EC, BKNiouaa ux us-
MeHeHMA, a Takke CrieaytoLUM HopMam:

EN 60745-1,EN60745-2-11.

TexHuueckas fokymeHTauus (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

?&
HTo U el

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 09.10.2014

DaHHble no wymy 1 BUOpauuu

N3MepeHHble 3HaueH!A AN ANEKTPOMHCTPYMEHTA Np1BeLe-
Hbl B Tabnuue Ha cTp. 77.

3HaueHWA 3BYKOBOW IMUCCHHM ONPe/IeNeHbl B COOTBETCTBUU C
EN60745-2-11.

CymmapHas B1Opauus ay, (BeKTOpHasA CyMMa Tpex Hanpas-
NeHui) W norpelwHocTb K onpeaeneHbl B COOTBETCTBUM C
EN 60745.

YKasaHHbIW B 3TUX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOpaLMW onpese-
NEeH B COOTBETCTBUM CO CTaHAAPTM30BAHHOH METOAUKOM 13-
MepeHuit, nponucanHoi B EN 60745, n MOXeT UCNONb3o-
BaTbCA 11 CPABHEHHWSA INEKTPOMHCTPYMEHTOB. OH NpUrofieH
TaKXe ANs NpeABap1TENbHON OLEHKN BUOPALMOHHON Ha-
rpy3KH.

YpoBeHb BUbpaLmK ykasaH Ans 0CHOBHbIX BUAOB paboThl ¢
3NEKTPOMHCTPYMEHTOM. OfIHAKO eCn 3NEKTPOMHCTPYMEHT
Bynet cnonb3oBaH [iA BbINOMHEHWs ApYruX paborT, ¢ pas-
NIUUHBIMU NPUHALNIEXHOCTAMM, C MPUMEHEHUEM CMEHHBIX pa-
BOUNX MHCTPYMEHTOB, HE NPELYCMOTPEHHBIX U3TOTOBUTENEM,
Unu TeXHUUeckoe 0bCnyxuBaHKe He byneT oTBeuaTb npesnu-
CaHUAM, TO yPOBEHb BUOPALIMK MOXET ObITb UHBIM. ITO MOXKET
3HAUMTENbHO NOBLICHTb BUDPALIMOHHYIO HAarpy3Ky B TeUeHWe
BCEH NPOAOMKUTENBHOCTH PaboThI.

[lnA TOuHOM OLEHKM BUDPALIMOHHON HArpy3KK B TeUeHUe
ONpeeneHHOro BPEMEHHOTO MHTEPBANa HY)XXHO YUMTbIBaTb
TaKXe 1 BPEMSl, KOrf}a UHCTPYMEHT BbIKMIOUEH UMK, XOTA U
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BK/TIOUEH, HO HE HAXOMIUTCA B paboTe. 3TO MOXET 3HaUM-
TeNbHO COKPATHTb HarpysKy oT BUOpaLMK B pacuete Ha non-
Hoe pabouee Bpems.

MpeaycMOoTpUTE 10NONHUTENbHbIE MEPbI BE30MacHOCTH /1A
3allWTbI OnepaTopa OT BO3AEHCTBUA BUOPALIMK, HaNpUMep:
TeXHUUECKOe 0DCNYXMBAHHWE INEKTPOMHCTPYMEHTa U pabo-
UNX MHCTPYMEHTOB, Mepbl N0 NofAePXKaHUIo PYK B Tenne, op-
raHU3aLmA TEXHONMOTMUECKMX NPOLIECCOB.

MoHTaX M aKcnnyaTayua

[elicTBue PucyHok CrpaHuua
YcTaHOBKa NUMBHOTO NOMOTHA 1 78
M3bATE NUNbHOTO NONOTHA 2 78
MoaroHKa NonoXeHWa Hanpaena-

IOLLEro Pon1Ka 3 78
MoHTax 3alLMTbl OT BbIPbIBaHMA

maTepuana 4 79

MoHTax 1 Ucnonb3oBaHue
YCTPOWCTBA KOHTPONA NMMHKK pac-

nuna «Cut Control» 5 79
lMopknioueH1e oTcacblBaloLLEero

YCTPOUCTBA 6 80
HacTpotika yrna pacnuna 7 80-81
BknioueHue ycTpolcTBa Ans cay-

BaHWA CTPYXKKM 8 81
BknioueH1e/BbIKNIOUEHKE 9 82

[MoaBoaKa aNeKTPOMHCTPYMEHTa K
3arotoBKe T0NbKO BO BKMOYEHHOM

COCTOAHUK 10 82
uneHue ¢ yrannuBaHem 11 83
Cmaska npu 0bpaboTke meTanna 12 83
Bbibop npuHaanexHocTei - 85-86

TexobcnyxuBaH1e U OUKCTKA

» [ins KauecTBEHHOM M Haie)XKHON PaboTbl NoaAepxH-
BaiiTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT, BEHTUNALUOHHDIE LENU U
NaTpoH B UKCTOTE.

PerynapHo ouuLianTe rHe3ao NUALHOMO NONOTHA. [inA 310ro

BbIHbTE NUNbHOE NONOTHO W3 ANEKTPOMHCTPYMEHTA U Cnera

NOCTYUTE 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM MO POBHOW MOBEPXHOCTH.

PerynapHo npoBepAnTe HanpaBnALWMi ponuk . U3HoLeH-

HbI¥ PONUK [OMKEH DbITb 3aMEHEH B aBTOPM30OBAHHON CEPBU-

CHOW MAcTepCKO¥ ANA 3NeKTPOUHCTPYMEHTOB Bosch.

Bpems 0T BpeMeHH CMa3blBalTe HaNPaBnALKUA PONUK Ka-

nned macna (cm. puc. 14, ctp. 84).

Ecnu TpebyeTcs nomMeHaTb WHypP, obpaluaiTeck Ha upmy

Bosch unu B aBTOpM30BaHHY CEPBUCHYO MAcTePCKYIO Ans

3NeKTPOMHCTPYMeHTOB Bosch.

Bosch Power Tools
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CepBuc W KOHCYNbTUPOBaHHE Ha
npeamMeTt ucnonb3oBaHUA NPOAYKLUHUH

CepBucHaa MacTepcKas OTBETHT Ha BCe Baluu Bonpochl No
PEMOHTY 1 06CNyX1BaHHIO Baluero npoayKTa v no 3anya-
cTAM. MOHTaXHbIE UEPTEXM U MHADOPMALIMIO MO 3aNYacTAM
Bbl HaifieTe Takxe No agpecy:

www.bosch-pt.com

Konnekt1e coTpyH1KOB Bosch, npenocTasnsioLLmit Kox-
CyNbTaLuMu Ha NPEAMET UCNONb30BaHMA NPOAYKLMM, C Y0-
BO/bCTBUEM OTBETUT Ha BCe Balliv BONPOCh! OTHOCHTENBHOTO
Hallei NPOMYKLWK U e NPUHALNEXHOCTEN.

lMoxanyicra, Bo BCeX 3anpocax M 3akasax 3anuacren obnasa-

TeNbHO yKasbiBaTe 10-3HauHbIM TOBAPHbIA HOMEP MO 3aBOA-

CKOW Tabn1uKe 3NeKTPOMHCTPYMEHTA.

Lina peruoHa: Poccus, Benapychb, KasaxcraH, Ykpausna
apaHTUitHOE 0bCNYXMBAHME U PEMOHT 3MEKTPO-
WHCTPYMEHTA, ¢ cobmoaeHueM TpeboBaH1i U HOPM U3rOTO-
BUTENS NPOU3BOAATCA Ha TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TONbKO B
(hUPMEHHBIX UK aBTOPU30BAHHBIX CEPBUCHBIX LiEHTpax «Po-
bept bolw».

NPEAYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHue KOHTpadaKTHOM Npo-
[QYKUMM ONACHO B IKCM/yaTalMu, MOXKET NPUBECTH K yLiepby
nnA Baluero 3opoBbA. M3rotoBneHue U pacnpocTpaHeHue
KOHTpadhaKTHOM NPOAYKLMK NpecneayeTcs no 3akoHy B aj-
MWHWCTPATUBHOM W YTONOBHOM nopAaake.

Poccus

YNONHOMOUYEHHAA U3rOTOBUTENEM OPraHW3aLuaA:

000 «Pobept bouw»

Yn. Akagemuka Koponesa 13 ctp. 5

129515 MockBa

Poccua

Ten.: 8800 100 8007 (380HOK No Poccuu becnnatHbii)
E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

MONHYI0 W aKTyanbHYI0 MHAOPMALMIO O PACTIONOXEHUH Cep-

BUCHbIX LLEHTPOB U I'IpI/IéMHbIX MYHKTOB Bbl MOXETE NONyumTh:

- Ha ouumanbHOM caite www.bosch-pt.ru

- nnbo no TenedoHy CNpaBoUYHO — CEPBUCHON CYXObl
Bosch 8 800 100 8007 (38oHOK no Poccuu becnnartHbii)

Benapycb

UM «Pobept bowx» 000

CepBHCHBIN LIEHTP N0 06CNYXMBAHUIO 3NEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupnsesa, 65A-020

220035, r. MuHck

benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

®akc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OduumanbHbii cant: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

TOO «Pobeprt bolw»

CepBHCHBIH LIEHTP N0 06CMY)KMBAHUIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
r. Anmarbl

KasaxcraH

050050

np. Paiibimbeka 169/1

yr. yn. KoMmMyHanbHas

Ten.: +7(727) 2323707

®dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
OdmumanbHbli cant: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Yrunusauua

OTCnyX1BLUKE CBO CPOK 3MEKTPOUHCTPYMEHTI, NPUHAZ-
NEXHOCTU W YNIAKOBKY CNeayeT CAaBaTb Ha 3KONOrMUECKM Uu-
CTYI0 peKynepaLuio OTXOf0B.

He BbibpacbiBaiTe aNeKTPOUHCTPYMEHTHI B bbiTOBOM Mycop!

Tonbko ansa cTpaH-uneHos EC:

B COOTBETCTBIM C €BPONENCKOM AMPEKTH-
Boi 2012/19/EU 06 otpaboTaHHbIX anek-
TPHUUECKHX 1 INEKTPOHHbIX NpHbopax 1 ee
NPETBOPEHNEM B HaLIMOHANbHOE 3aKOHO/a-
TENbCTBO OTC/YXUBLUKE NEKTPUUECKHE U
3NEKTPOHHbIE NPUBOPBI HYXHO COBUpaTh
OT[1eNbHO W CAABATb Ha 3KONOTMUECKH Un-
CTYI0 PeEKynepaLuio.

B0o3MOXHbI U3MEHEHHA.

160992A0R5((4.11.14)
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YKpaiHcbKa

3aranbHi 3acTepeXxeHHs ana
eneKkTponpunagis

& NONEPEMKEHHA MpouutaiiTte BCi 3acTepexeH-
HA | BKa3iBKH. HeoTpuMaHHa

3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXe NPHU3BECTH [0 YPaXKeHHA
€M1EeKTPUUHWM CTPYMOM, NMOXEXi Ta/abo cepio3HNX TpaBM.
[Do6pe 36epiraite Ha MaibyTHE Li nonepeaXeHHs i
BKa3iBKH.

Mg NOHATTAM «ENEKTPONPUNAZ» B LIX 3aCTEPEXEHHAX
MAETLCA Ha YBa3i eNekTPONpUNag, Lo Npauioe Bif Mepexi
(3 enektpokabenem) abo Bif akymynsaTopHoi barapei (be3
enekTpokabenio).

Be3neka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBo€ poboue micue B UKCTOTi i 3abesneute
Robpe ocBiTneHHa pobouoro micya. beanan abo noraxe
OCBITNIEHHS Ha PODOUOMY MiCLi MOXYTb IPHU3BECTH 1O
HeLACH1X BUNaAKiB.

» He npauioiite 3 eneKTponpunagom y cepeaoBui, ae
icHye Hebe3neka BUOYXy BHacniAOK NPUCYTHOCTI
roploumx piauH, rasie abo nuny. Enexrponpunaau
MOXYTb MOPOKYBATH ICKPH, Bifi AKX MOXe 3aiMaTica
nun abo napu.

» Mip vac npaui 3 eneKTponpunaaoM He nignyckaire Ao
pobouoro micua aitei Ta iHWKX Nogeil. By MoxeTe
BTPATUTA KOHTPONb Haj NPUNafioM, AKILO Balwa ysara byne
BifIBEPHYTa.

EnektpuuHa 6e3neka

» Llitencenb enekTponpunagy NOBHHEH NiAXOAUTH A0
po3eTku. He J03BONAETbCA MiHATH WOCD B WTENceni.
[ina poboTH 3 eneKTponpunagamH, Wo MaloTh 3aXHCHe
3a3eMneHHsA, He BUKOPUCTOBYHTE afanTepu. Bukopuc-
TaHHA OPUTiHANBHOTO LUTENCENS Ta HANEXHOI PO3ETKH
3MEHLLYE PU3NK YPAKEHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

> YHMKaiiTe KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHnMH
NOBepPXHAMH, AIK Hanp., Tpy6amu, batapeamu
OnaneHHa, NNMTaMM1 Ta XonoAUNbHUKamu. Konv Batue
Tino 3a3emneHe, icHye 36inblueHa Hebeaneka ypaxeHHs
€NEKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3axuwaiTe npunag Bia aouly i Bonoru. MonaaaHHsA Boau
B €N1eKTponpunag 30inbluye pUsuK ypaxxeHHs
€NEKTPUUHWM CTPYMOM.

» He BHKoOpHCTOBYiiTe Kabenb ANA nepeHeceHHn
eneKTponpunagy, niasilyBaHHA a60 BUTAryBaHHA
wrencens 3 po3eTku. 3axuiwaiite kabenb Big Tenna,
onii, FOCTPUX KPaiB Ta AeTanei npunaay, Wwo
pyxatoTbcs. MolkomxeHui abo 3akpyueHni kabenb
36iMbLLYE PUBMK YPAKEHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

» [ns 30BHilLHiX pobiT 060B’A3K0BO BUKOPUCTOBYIiTE
NULLIE TAKKIA NOAOBXYBaY, WO NPUAATHHI ANA 30BHILLHIX
pobit. BUKopHCTaHHA NOAOBXYBaua, LLI0 PO3PaxoBaHUi Ha
30BHilLHi PODOTH, 3MEHLLYE PU3HK yPaXKEHHA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM.

YkpaiHcbka | 27

> AKIL0 He MOXXHa 3an06irTH BUKOPUCTaHHIO eNeKTPo-
npunagy y BoNoromy cepefoBHiLi, BHKOPUCTOBYiTE
NPUCTPIi 3aXMCHOr0 BUMKHEHHSA. BUKOPUCTaHHS
NPUCTPOIO 3aXMCHOTO BUMKHEHHS 3MEHLLYE PU3MK
YPaKEHHA €NEKTPUUHUM CTPYMOM.

be3neka niogen

» byabTe yBaXXHUMH, CifKYyiTe 3a THM, Lo Bu poburte,
Ta po3CyAnMBO NOBOAbLTECA Nif Uac po6oTH 3 enekTpo-
npunagom. He KopucTyiiTeca enekTponpunagom,
AKwo Bu cromnexi abo 3HaxoauTecs nig aicto
HapKOTHKIB, CNIUPTHUX HanoiB abo nikie. MUTb
HeYBaXXHOCTi NPW KOPUCTYBAHHI €NeKTPONPUNALoM MoXe
NPU3BECTU 0 CEPHO3HMX TPABM.

» Bparaiite ocobucre 3axucHe cnopagXeHHaA 1a
000B’A3K0BO BAAraiTe 3aXUCHi OKYNAPH. BasraHHs
0c0BKCTOr0 3aXMCHOTO CNOPAMKEHHS, AK HANp., — B 3anex-
HOCTI Bif BUAY PODBIT — 3aXUCHOI MacKK, CNeLB3YTTS, LLO He
KOB3A€ETbCHA, KaCKM Ta HaBYLLUHMKIB, 3MEHLLYE PU3UK TPABM.

> YHHKaiiTe BANaAKOBOro BMHKaHHA. Mepuu Hix
BBiMKHYTH eNeKTponpunag B enektpomepexy abo
nip’eaHaTH akyMynATopHy 6aTapeto, 6paTn Horo B pyku
a6o nepeHOCHUTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0 €NeKTpPo-
npuNag BAMKHYTHIA. TPUMAHHA NanbuA HA BUMUKaui Nig
uyac nepeHeceHHs enekTponpunagy abo NigKntoueHHs B
PO3eTKY yBIMKHYTOrO NpUnay MOXe NPU3BECTH 40 TPABM.

» lepea TMM, AK BMHKATH eNneKTponpunaa, npubepiro
HanarogpKyBanbHi iHCTPYMEHTH Ta raiKOBHI KNKoY.
MNepebyBaHHs Hanarof)XyBanbHOro iHCTPYyMeHTa abo
Kntoua B YaCTWHi Npunagy, Lo obepTaeTbes, Moxe
NPU3BECTHM [0 TPABM.

> YHHKaiiTe HenpUPOAHOro NonoXeHHA Tina. 36epiraiite
CTiliKe NONOXEHHA Ta 3aBXAH 36epiraiTe piBHOBary.
Lle no3eonutb Bam Kpate 3bepirat KOHTPONb Ha
€NeKTPONPUNaZ0M y HECMOAIBaHMX CUTYaLLAX.

» Bpgraiite npupgatHuii oaar. He BaAraiite npocropuii
opaAr T1a npukpack. He nigcrasnsiite Bonoccs, opar 1a
PYKaBHLi [0 AeTanei npunagy, wo pyxawTbea. po-
CTOPUI 0AAT, [OBre BONOCCA Ta MPUKPAcH MOXYTb
NOTPANWTK B IETaNI, LLIO PyXatOTbCA.

> flKw0 iCHY€ MOXNUBICTb MOHTYBATH NUNOBIACMOKTY-
BanbHi abo nMnoynoBnoloui NPUCTPOi, NnepeKoHaiTe-
A, wo6 BoHu 6ynu gobpe nig’epHaHi Ta npaBUNbHO
BHKOPUCTOBYBaNMcA. BUKopyUCTaHHsA NUNOBIACMOK-
TYBanbHOro NPUCTPOL MOXE 3MEHLLMTH Hebeaneku,
3YMOB/IEHI NUNOM.

MpaBunbHe NOBOAKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA
eneKTponpunagamu

» He nepeBaHTaxyite npunag. BukopucroByiTe Takui
npu1nag, Wo cnewianbHO NPU3HauUeHU ANA BiANoBifHOT
po6oTu. 3 npUaaTHUM NPUNAZOM Bi 3 MEHLLMM PUBHKOM
OTPUMAETE KpalLi pe3ynbTati pobotu, akwo byaete
NpawyoBaTy B 3a3HaUeHOMy fliana3oHi NOTYXHOCTI.

» He kopucTyiiTecs eneKTponpunagoMm 3 noLKOMmKeHHM
BUMHKaueM. Enektponpunag, AKMIA He MOXHa YBIMKHYTH
abo BUMKHYTH, € HebeaneuHum i oro Tpeba BiipeMOHTY-
BaTH.

Bosch Power Tools
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» lMepep MM, AIK perynioBatH wWwo-Hebyab Ha npunagi,
MiHATH NpuUNapaa abo xoBaTH NPUNag, BATATHITL
WITencenb i3 po3eTku Ta/abo BUTArHITL aKyMYNATOPHY
barapeto. Lii nonepemxyBanbHi 3axou 3 TexHiku beaneku
3MEHLLYIOTb PU3HK BUNAAKOBOTO 3aMyCKy npunagy.

> XoBaiiTe eneKTponpunagu, AKUMH Bu came He
KOPHUCTYETECD, Bif AiTtei. He no3sonairte
KOPHCTYBaTHCA eNeKTPonp1nazom ocobam, wwo He
3Haiomi 3 ioro po6oTolo abo He uuTany Li BKasiBku. Y
pasi 3aCTOCYBaHHA HE0CBIUeHNMU 0cobaMn Npunaau
HecyTb B cobi Hebesneky.

» CrapaHHO gornapanTe 3a eNeKTpONpunagom.
Mepesipsiite, Wwob pyxomi aetani npunapgy
6e3p0raHHo NpawioBany Ta He 3aifanu, He 6ynu
NOWKOAKEHHMH ab0 HaCTiNbKH NOLWKOAXKEHUMH, 06
Lie MOrno BANUHYTH Ha YHKLiOHYBaHHA
enekTponpunagy. MowkomxeHi aerani Tpeba
BiAPEMOHTYBATH, NepLU HiXk KOPUCTYBATUCA HUMH
3HOB. Benuka KinbKiCTb HelllaCHUX BUNAKIiB
CMPUUYMHAETLCA NOraHUM AOTNIALOM 33
€eneKTponpUnagamu.

» Tpumaiite pi3anbHi iHCTPYMEHTH HaroCTPeHUMH Ta B
yucToTi. CTapaHHO AOMNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
FOCTPUM Pi3aNibHUM KPAEM MEHLLE 3aCTPSAIOTb Ta nerwi
B ekcnayartauii.

» BukopucToBY#Te eneKTponpunag, npunagaa o Hoboro,
po6oui iHCTpyMeHTH T.i. BiANOBIAHO A0 LUX BKa3iBOK.
Bepitb A0 yBaru np1 ubomy ymoBH1 poboTH Ta cne-
LchiKy BUKOHYBaHOi po60TH. BUkopHCTaHHSA
€eNeKkTponpunagis ana pobit, Ana AKUX BOHU He

nepefbaueHi, Moxe NPU3BeCTH 40 HebeaneuHUX cUTyaLjin.

Cepsic

» BipnasaiTe CBill npUnag Ha PeMOHT NuLle
kBanicikoBaHuM haxiBLAM Ta nULLE 3 BAKOPUCTAHHAM
opuriHanbHuUX 3anuacTuH. Lle 3abesneunts besneuHictb
npvnagy Ha foBrui uac.

Bka3siBku 3 TexHiku be3neku ana
nob3ukis

» Mpu pobotax, Konu poboumi iHCTPYyMEHT Moxe
3auenuTH 3aX0BaHy eneKTPonpoBoAKy abo BnacHui
LUHYP XWBNEHHA, TPUMAIiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT 3a
i30NboBaHi PYKOATKM. 3auenneHHs NPoBOAKH, L0
3HAXOAMTLCA Mifl HANPYrOK0, MOXE 3aPAAKYBATH TAKOX i
METaneBi YaCTUHM IHCTPYMEHTY Ta NPU3BOANTH 10
YPaXX€HHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

IHwWi BKa3iBKK 3 TEXHiKK Oe3neku Ta
BKa3iBKH L0A0 pobotu

» He nigcraBnsiite pyku B 30Hy po3nunioBaHHa. He
bepiTbca pykoto nig 06pobntoBaHoto AeTannio. KoHTakT
3 MMNKOBMM NONOTHOM UPEBATHH NOPaHEHHAM.

» MipsoabTe enekTponpunag Ao obpobnioBaHoi getani
TinbKu YBiIMKHYTHM. [1p¥ 3aCTPABaHHI eneKkTponpunagy
B 0bpobntoBaHiv aetani icHye Hebeaneka BifCKaKyBaHHA.

» Cnigky#Te 3a TUM, W06 Nig Yac po3nunioBaHHA ONOPHa
nnuta gobpe npunarana 4o 3aroToBKkH. py nepexoci
NWUNKOBE NMOMOTHO MOXeE Nepenamaruca abo NpU3BoaUTH
110 BifiCKaKyBaHHA npunagy.

» Micna 3aBepweHHs poboyoi onepauii BAMKHITb enek-
Tponpunaa; BUTATYATE NUNKOBE NONOTHO 3 NPOpi3y
NHLWe NicnA Toro, AK eneKTponpunag aynuHuTbeA. Lim
BW YHUKHUTE BifiCKaKyBaHHA eNeKTponpunay i 3MoxeTte
6e3neuHo noknacT1 noro.

» BukopucToBYiiTe nuLIe HeNnoWKoAXeHi, 6e3noraHHi
NUNKOBi NonoTHa. MorHyTi abo 3atynneHi nunKoB.i
NONOTHA MOXYTb NEpenamaTucA, HeraTuBHO BNIMHYTH Ha
AKICTb pO3nuy abo CNPUUMHUTY PUKOLLIET.

» MicnA BUMKHEHHA He ranbmyHTe NUNKOBE NONOTHO
HaTUCKYBaHHAM 300KYy. AZKe Lie MOXe NOLIKONUTHA
MUAKOBE NOOTHO, Nepenamaru 1oro abo npussecT1 4o
BifICKaKyBaHHS.

» [lna 3HaxoAXXeHHA 3aX0BaHMX B CTiHi TPYb abo enek-
TPONPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPHAATHUMH NPHNAAAMK
a60 3BepHiTbCA B MicLeBe NiANPUEMCTBO eNeKTpo-,
ra3o- i BOA0NOCTauaHHA. 3auenneHHs enekTponpoBOAKM
MOXe NPU3BOAUTH [10 NOXKEXi Ta YPAKEHHA ENEKTPUUHNM
CTPYMOM. 3auenneHHs ra3oBoi Tpybu Moxe Npu3BoAnTH
10 BUDyXy. 3auenneHHs BOAONPOBOAHOI TPYbU MoXe
3aB[aTH WKOAY MaTepianbHUM LiHHOCTAM abo npuaBecT
[0 YPXKEHHA eNEKTPUUHNM CTPYMOM.

» 3akpinnioiite 06pobntoBanuit MaTepian. 3a 10NOMOro0
3aTMCKHOrO NPUCTPOI0 abo nellat 0bpobnoBaHuii Matepian
(hiKCYETbCA HAAIMHILLE HXX NPKY TPUMAHHI HOTO B pyLi.

» lepep TM, AK NOKNACTH eNEKTPONPHNAA, 3aueKaiite,
NOKH BiH He 3yNUHUTLCA. Apke Pobounil iIHCTpyMEHT
MOJXXe 3auenuTHCA 3a LLo-Heby b, L0 NpU3BeLe 40 BTPATH
KOHTPOIO HaZl eNeKTPONPUNAAOM.

» 3 MipKyBaHb 3a0LLaf)XEHHA ENEeKTPOEHEPIiT BMUKaNTe
€NEKTPOIHCTPYMEHT NULLE Tofj, Konu By 3bupaeTech
KOPUCTYBATMCA HUM.

» Mepep 6yAb-AKUMH MaHINYNALiAMK 3 eneKTpoNpUna-
[I0M BUTATHITb WITENCenb 3 PO3eTKH.

» Mpounwaiite XBOCTOBUK NUNANBHOIO NONOTHA Nepes
BCTPOMAEHHAM. 3abpyHEeHUH XBOCTOBUK HE MOXXHA
HafliNHO 3aKPINUTK.

» lNepeBipTe MiLHiCTb NOCAAKK NUNKOBOIO NONOTHA.
IunKoBe NONOTHO, LU0 He 3adhiKCyBanocs, MOXe BUNACTH
i nopaHuTH Bac.

» MunkoBe NONOTHO He NOBUHHE GYTH AOBILUKMM, aHiIX Le
HeobXifHO ANA 3annaHoBaHOro Npopisy. [inA BAKOHaH-
HA BY3bKHX KPUBOMiHiHMX PO3NHUNIB BAKOPUCTOBYITE
BY3bKe NUNKOBE NONOTHO.

» AKLLO NpK BUIMaHHI NUIKOBE NONOTHO 3aKMMHUAO,
NPUTUCHITb 3Nerka NPUAOMHE rHi3A0 NUNKOBOro NONOTHA
Hanepen (Makc. Ha 2 MM).

» [un Takux Matepianis, AK Hanp., nakocap6oBi NoKkpuT-
T4, W0 MiCTATb CBUHELb, feAKi BUAH fepeBUHH, MiHepa-
nis i metany, moxxe 6yt Hebe3neuHum anaA 3AOPOB’A i
BUKNWKaTH anepriiHi peakuii abo npu3BoauTH 40 3aXBO-
PprOBaHb AUXaNbHKUX WNAXIB Ta/abo paky. Matepianu, Wwo
MicTATb a3becT, A03BONAETLCA 06pOBNATH NHULLE (haxiBLAM.
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- PekoMeHayeTbCA BAAraTM PecnipaTopHy Macky 3
inbTPOM Knacy P2.
[oaepxyiteca npunucis LLoao 0bpobnosaHmux Matepianis,
L0 AitoTb Y Balwiv KpaiHi.
> YHHKaiiTe HaKONWYeHHA nuny Ha pobouomy micui. NMun
MOJXXE NETKO 3aiMaTucA.

» 3BaxaiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra mxepena
CTPYMY NOBMHHA BiANOBiAaTH 3HAYEHHIO, L0 3a3HaUeHe
Ha Tabnuuwi 3 XxapaKTepucTHKaMK eneKTponpunagy.
Enektponpunag, wo po3paxoBaHuit Ha Hanpyry 230 B,
MoOXe NnpawloBaTh TakoxX i npu 220 B.

» 3axucHa AyXKa Ha kopnyci (auB. man. 13, ctop. 84)
3aXMILAE Bifi HOHABMHUCHOTO OTOPKAHHA A0
NUNKOBOro NOMoTHa Nif uac pobouoi onepauii, il He
MOXXHa 3HiMaTH.

» lepep THM, AIK PO3NUNIOBATH filePEBHHY,
AepeBOCTPY)XKOBi NNUTH, OyAiBenbHi MaTepianu Towo,
nepe.ipTe, UX HEMAE B HUX UYXKOPIAHMX Tin, AK HaNP.,
uBAXiB, FBUHTIB/WYpyniB TowWo, i 3a HeobXigHicTio
npubepirb ix.

» Posnunioiite i3 3aHypeHHAM NUNKOBOrO NONOTHA NHLUE
M’AIKi MaTepianu, AK Hanp., AePeBUHY, FNCOKaPTOH i T.N.
[inA po3nunioBaHHA i3 3aHYPEHHAM NUNKOBOTO NONOTHA
BUKOPHCTOBYIATe NHULLIE KOPOTKi NUNKOBi NONOTHA.

» OnopHuit 6amak 3anobirac yTBopeHHI0 NOAPANMH Ha
noBepxHi. 3aXucT Bif BUPHBAHHA MaTepiany 3anobirae
BUPHBaHHIO MaTepiany 3 NoBepXHi nip vac
po3nunioBaHHA AepeBHHHU. He 3acTocoBYiiTe 3aXHCT Bif

BHPUBaHHA MaTepiany NP1 PO3NUNIOBaHHI Mif HAXHNOM.

» MpunacoByiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT A0 KOHKPETHOI
cthepu 3actocyBaHHA. Hanp., npu 06pobui metanie abo
NpH KPUBONiHIHHOMY PO3NUNIOBaHHI 3 By3bKUM
papiycom, 3MeHLUyiiTe yacToTy XoAiB.

» [1pu po3nunioBaHHiI TOBCTUX Ta JOBTUX AEPER AHUX
3aroTOBOK i NPAMONiHIMHOMY PO3NMNIOBAHHI TOBCTOI
nepeBuHH (>40 MM) NiHiA PO3NUMIOBAHHA MOXe
NPOXOAUTH HETOUHO. [INA TOUHOTO PO3MMNIOBAHHA MU
PEeKOMEHAYEMO B LIbOMY BUMAJKY KOPUCTYBaTUCA
NINCKOBOIO NUNKOK BUPOOHULTBA Bosch.

» Mpu 06pobui HeBeNHKNUX 260 TOHKKX 3aroTOBOK
3aBXAM 3acToCoBY#TE CTabinbHy onopy abo nunAnNbHY
craHuito (Bosch PLS 300).

» B ekcTpemManbHHUX yMOBaX 3aCTOCYBaHHA 32
MOX/TUBICTIO 3aBXAH BUKOPHCTOBYHTE
BiACMOKTYBanbHuii npucTpi. YUacto npoaysaite
BEHTUNALiHHI WiNWHK Ta Nig’eaHYATE IHCTPYMEHT
yepes NPUCTPiii 3aXHCHOro BUMKHEHHA. [pu 0bpobui
MeTaniB ycepeamnHi enekTponpunagy Moxe ocigaru
€eneKTponpoBiaHui nun. Lie Moxxe no3HaumuT1cA Ha
3aXMCHIN i3onALiT enekTponpunagy.

Cumsonu

HactynHi cumBonu cTaHyTb Bam B npurogi, konu Bu byaete
UKTaTH Ta 1O 3pO3YMITH IHCTPYKLLtO 3 ekcnnyaTadii.
3anam’ATaiTe Lii CAMBONH Ta iX 3HaueHHs. MpaBunbHe
PO3yMiHHA CUMBONIB AONOMOXe Bam NpaBuUnbHO Ta
Hebe3neuHo KOPUCTYBATUCA eNEeKTPONPUIALOM.

CumBson

YkpaiHcbka | 29

3HaueHHa

PST 700 E/PST 7000 E/
PST7200E:

Nob3uK 3 eNeKTPOHHUM
perynsaTopom

RiNAHKa, N03HaueHa cipum
KONbOPOM: PyKOATKa (3
i30NbOBaHOI0 NOBEPXHEKD)

MpouuTaliTe BCi NpaBuna 3 TEXHIKK
be3neku i BKasiBku

Mepen BciMa poboTamu BUTArYiTE
MEPEeXHHI LTencenb
€eneKkTponpunagy 3 po3eTku

BpaAraiite 3axucHi pykaBuui

[onartkoBa iHhopmallis

Hanpsmok pyxy

Hanpsamok peakuii

HactynHui kpok i

3abopoHeHa ais

[paBuUnbHUI pe3ynbTar

BigcMoKTyBanbHMi NpUCTpin

MpuCTpif Ang 30yBaHHA CTPYXKK

BmuKaHHs

BuMuKaHHs

®ikcauis BUMUKaua

Mana uacrorta xopiB

Benuka uactota xoais

Bosch Power Tools
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CumBon 3HaueHHA

& . Mig yac po3nuntoBaHHA MeTany
IR HaHEeCITb Y340BX MiHil
'l PO3MUNIOBAHHA OXONOMKYBaNbHY

abo MacTUNbHY pifnHy.

BosCH _ @ TosapHuit Homep (10-3HauHuit)

X XXX XXX XXX

O
Py Hom. cnoxwuBaHa noTyxHicTb
Ny YacToTa xoZiB Ha XonoCcTOMy Xoay
= Makc. rnbrHa nponumioBaHHA
N/ [epesunHa
@ Antominin
I Mertan
W [lepeBocTpy»KoBa nauTa

Bara BignosigHo oo
EPTA-Procedure 01/2003

B/ CvmBon knacy 3axucTy 11 (3 noBHoo
i3onauieio)

Loa PiBeHb 3BYKOBOr0 TUCKY

Lya PiBeHb 3BYKOBOT MOTYXHOCTI

K Moxnbka

ay, CymapHe 3HaueHHA Bibpaui

06cAar noctaBku

Nob3uk.

[Tp1cToCyBaHHA ANA KOHTPONIO NiHii po3nuntoBaHHA «Cut
Control», 3axucT Big BUpKUBaHHA MaTepiany, pobounit
iHCTPYMEHT Ta iHLLe 306paxeHe UM onucaHe Npunaaan He
Hanexarb 0 CTaHAAPTHOrO 0BCATY NOCTABKM.

MoBHWH Habip npunagas Bu sHaiaeTe B HALLIOMY aCOPTUMEHTI
npunagas.

Mpu3HaueHHA npunany

Mpunag npu3HaueHui AnA po3nuIoBaHHA JEPEBUHH,
NNacTMacu, MeTanis, Kepamiku i ryMmu1 i IpONUNIOBaHHA
0TBOPIB B WX MaTepianax. BiH 4o3Bonse 3aiNcHIoBaTH AK
PiBHi, TaK i 3aKpyrneHi nponunu 3 KyTom Haxuny 1o 45°.
[loTpumy#Tech pekoMeHAaLi CTOCOBHO BUKOPHUCTOBYBaHHX
MUNKOBUX NONOTEH.

TexHiuHi gaHi

TexHiuHi jaHi enekTponpuUnany HaBeaeHi B Tabnuuyi Ha

cTop. 77.

MapameTpu 3a3HaueHi Ana HoMiHanbHoi Hanpyry [U] 230 B.
Mpu iHWKX 3HAUEHHAX HANPYTH, a TAKOX Y cneludiuHoMy ans
KpaiHW BUKOHaHHI MOXMBI iHLLI NapameTpy.

3aaBa npo BignosigHictb C €

Mw 3aaBnsemo nia Hawy oagHo0coboBY BiANOBIAANBHICTD, WO
ONWUCaHWI Y po3aini «TeXHiuHi AaHi» NPOAYKT BiANoBiAaE yciM
BinNoBioHUM nonoxeHHaM [dupektus 2011/65/EU,
2014/30/EU, 2006/42/EC, BKNIoUatouw ix 3MiHH, a TaKoX
HacTynHum Hopmam: EN 60745-1, EN 60745-2-11.
TexHiuHa jokymeHTawia (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Thto il fe—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 09.10.2014

Indopmauia wopo wymy i Bibpawii

BuMipsaHi 3HaueHHA enekTponpunagy HaBeaeHi B TabnuLi Ha
crop. 77.

3HaueHHs 3ByKOBOI eMiCii OTPMMaHI BiANOBIAHO 10
EN60745-2-11.

CymapHa Bibpalis a, (BeKTOpHa Cyma TpbOX HanpAMKiB) Ta
noxubka K BusHaueHi signosiaHo o EN 60745.
3a3HaueHui B LiMX BKasiBKax piBeHb Bibpaujii byB BU3HaueHu#
3a NpoLenypoto, Bu3HaueHot B EN 60745; Heto MOXHa
KOPUCTYBATMCA ANA NOPiBHAHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTIB. BiH
NPUAATHUI TaKOX | ANA NonepeaHbol OLiHKKM BibpaliiHoro
HaBaHTAXEHHA.

3a3HaueHuH piBeHb BibpaLii CTOCYETbCA ronoBHUX pobiT, Ana
AKUX 3aCTOCOBYETbCA enekTponpunag. OaHak npu
3aCTOCYBaHHi eNeKTPOIHCTPYMEHTY /1Al iHLWIKX pObiT, poboTi 3
Pi3HMM NpUnanasm abo 3 iHWKUMKU 3MiHHUMK pobounmMu
iHCTpyMeHTamMu abo Npy HEAOCTaTHbOMY TEXHIUHOMY
obcnyroByBaHHi piBeHb Bibpallii Moxxe byTH iHWKM. B
pe3ynbTaTi BibpaLiiiHe HaBaHTaXeHHA NPOTArOM BCbOTO
iHTEpBany BUKOPUCTAHHA NPUNaaY MOXeE 3HAUHO 3POCTATH.
[1nA TOUHOI oLiHKK BibPaLLiiHOrO HaBaHTaXeHHA Tpeba
BPAXOBYBATH TaKOX i iHTEpPBanu uacy, Konu npunan,
BUMKHYTHI abo, X0u i yBIMKHYTUH, ane came He B pobori. Lie
MOXe 3HaUHO 3MEHLLNTH BibpaLliiHE HaBAHTAKEHHSA
NPOTATOM BCbOr0 iHTEPBaNy BUKOPUCTAHHA NpUnagy.
Bu3HauTe fofaTKoBI 3axoau beanekn Ana 3axucTy Bif
BibpaLlii NpaLytolouoro 3 NPUNAAOM, AK Hanp.: TEXHIUHE
0bcnyroByBaHHsA enekTPONPUNaaYy i POBoUMX IHCTPYMEHTIB,
HarpiBaHHA pPyK, OpraHisalia pobounx npouecis.
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MoHTax Ta ekcnnyarauis

Lis ManioHok CropiHka
MoHTax NMNKOBOro NONOTHA 1 78
BuiAMaHHA NUAKOBOro NonoTHa 2 78
lpunacyBaHHsA NONOXEHHA

HaNPAMHOTO PoMKa 3 78
MoHTax 3axuCTy Bifi BUPMBAHHA

marepiany 4 79
MoHTax Ta BAKOPUCTAHHS

NPUCTOCYBaHHS AN KOHTPONIO

niHii posnuntoBaHHAa «Cut Control» 5 79
Mig’efHaHHA BIACMOKTYBaNbHOro

MPUCTPOIO 6 80
BcTaHoBNeHHA KyTa Haxuny 7 80-81
BMuKkaHHs npucTpoto ans

30YBaHHA CTPYXKK 8 81
BMHKaHHA/BUMUKaHHA 9 82

[MinBeneHHA enekTponpunagy Ao
3aroTOBKM NULLE B YBIMKHEHOMY

CTaHi 10 82
Po3nuntoBaHHs i3 3aHYpPIOBaHHAM 11 83
3MaLLeHHs npu 0bpobui MeTanis 12 83
Bubip npunapas - 85-86

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA
i OUMLLEHHA

» [ina akicHol i 6eaneunoi pobotu Tpumaiite
eNeKTPONpHNag, BEHTUNALiAHI OTBOPH Ta NaTPOH B
YHKCTOTi.

PerynsapHo npouuLLaiTe nocafouHe MicLe NMNKoBOro

nonotHa. [infA Lboro BUTATHITb MMNKOBE MONOTHO 3

eneKTPONpUnagy i 3nerka nocTykanTe enekTponp1nasom ob

PiBHY NOBEPXHIO.

PerynapHo nepesipanTe HAaNPAMHUIA PONKK . AKLLO BiH

3HOCHBCA, Oro Tpeba NOMIHATH B aBTOPHU30BaHII MalcTePHi

enekTponpunapis Bosch.

Yac Big uacy 3maLLyiTe HanPAMHUIA PONMK KPANKHOI0 Macna

(ouB. man. 14, ctop. 84).

AK10 Tpeba NOMIHATH Mig’eaHyBanbHKUi kKabenb, Le Tpeba

pobuTH Ha thipmi Bosch abo B cepaicHil MaicTepHi ans

€NeKTPOIHCTPYMEHTIB Bosch, o6 YHUKHYTH Hebe3nek.
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CepBic Ta HAAAHHA KOHCYNbTaLii
L0A0 BUKOPHCTAHHA NPOAYKLiT

CepBicHa MaiCTepHS BIfNOBICTb HAa 3aNUTaHHA CTOCOBHO
PEMOHTY i TeXHIUHOT0 0bCNyroByBaHHA Bawworo Bupoby.
MantoHK B fieTanax i iHthopMallito o0 3anUYacTUH MOXHa
3HaWTH 3a aBPeCcoio:

www.bosch-pt.com

KomaHpaa cniBpobitHukiB Bosch 3 HafjaHHA KOHCYNbTauiM Wopo
BUKOPMCTaHHA NPOAYKLT i3 3330BONEHHAM BiANOBICTb Ha Bawui
3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLOi NPOAYKLi Ta nprunaaas ao Hei.
Mpy BCix 3an1TaHHAX i NPY 3aMOBMEHHI 3anyacTuH, byab
nacka, 0boB’A3k0BO 3a3HauanTe 10-3HauHWUM TOBapHUH
HOMep, LLI0 3HAXOAMTLCA Ha 3aBOACbKiN Tabnuulli
eneKTponpunagy.

[apaHTifiHe 0BCNyroByBaHHA | PEMOHT ENEKTPOIHCTPYMEHTY
30iACHIOITHCA BiANOBIAHO A0 BUMOT | HOPM BUrOTOB/IOBaUA
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH nuwwe y ipmMosux abo
aBTOPU30BAHKX CEPBICHMX LieHTpax dipmu «PobepT bolw».
MONEPEIXKEHHA! BUkopHCTaHHA KOHTPadhakTHOT NpoayKLi
HebesneuHe B eKcnyataLjii i MOXe MaTW HeraTUBHI HaCniaKu
[LNA 30,0POB’A. BUroTOBNEHHS i pO3NOBCIOMKEHHA
KOHTpadhaKTHOI NpoAYKLii nepecniayeTbca 3a 3aKOHOM B
a[IMiHICTPATUBHOMY i KDUMiHANbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

TOB «Pobept boww»

CepBiCHUI LEHTP eNeKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaitna, 1, 02660, Kuig-60

YkpaiHa

Ten.: (044) 490 24 07 (baraTokaHanbH1M)

E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

Odiuinnmi cant: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHanbHuX rapaHTiHUX CEPBICHUX MaCTEPEHb
3a3HaueHa B HawioHanbHOMY rapaHTinHOMY TanoHi.

Yrunisauia

EnekTponpunanu, npunagan i ynakosky Tpeba 3gasati Ha
€KOMOTiUHO UMCTY NOBTOPHY NepepobKy.

He BUKWpalTe enekTpoiHCTPYMeHTH B nobyTtose cmiTTa!

Nuwe pnsa kpaix €EC:

BignoBiaHo 10 EBpONENCHKOT AMPEKTUBH
2012/19/EU npo BignpatboBaHi enekTpo-
i eNeKTPOHHI NPUNAAK i ii NepeTBOPEHHA B
HawjioHanbHOMY 3aKOHOAABCTBI
€NeKTPONPUNAAH, LLO BUMLLNKW 3 BIXWUBAHHSA,
NOBMHHI 3jaBaTUCA OKPEMO | yTUNI3yBaTHCA
€KOMOTiuHO YUCTUM CnOcoboM.

MoxnuBi 3miHu.

Bosch Power Tools
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Kasakuwa

PST 700 E/PST 7000 E

CoankecTik Typanbl cepTudmkar Hemipi
KZ.7500052.22.01.00631
CoWKecTIK Typanbl CEPTU(HUKATTbIH,

konaaHbiny mepsimi 12.11.2018 pedin
,OHiMZL, KbI3METTi cepTUdmKaTTy opTanbirbl" XKLUIC
Anmarbl k-cbl, Kabanbai batbip k-ci
KanpasKoB K-HiH K-cbl, 51/78
CoMKeCTiK Typanbl cepTUdHMKaTTap MblHa MEKEHXara
caKTanagbl:
000 ,,Pobept bow*
yn. Akag. KoponeBa, 13 ctp. 5
Poccma, 129515, Mocksa

OHAipY KYHi HYyCKayNbIKTbIH COHFbI, MyKaba beTiHge
KepCeTinreH.
MMnopTTayLLbl KOHTAKTTIK MaNIMeTiH opamaga Taby MyMKiH.

PST 700 E/PST 7000 E/PST 7200 E

OHimai naiganany mepsimi

OHIMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xbin. OHAIpiNreH Mep3iMHeH
bactan (eHgipy KyHi 3aybIT TaKTaHLLACIHAA Xa3bl/FaH)
icTeTnen 5 XbIn cakTaraHHaH COH, 8HiMA| Tekcepyci3
(cepBuCTiK Tekcepy) naiaanaHy yCbiHbiIManabl.

KbiameTkep Hemece naiAanaHyWbIHbIK KaTenikrepi MeH

icTeH wbIFy cebenTepiHiH Tisimi

- TyTKacbl MeH kopnycbl byabinFaH bonca, eHimgi
nannanaHbaHbl3

— ©OHIM KOpryCbIHAH TiKene# TyTiH WbIKCa, NaiganaHbaxpis

~ TOK CbiMbl By3binFaH Hemece OKLwaynaychbi3 bonca,
nanaanaHbaHbl3

— ayblH —LLaLIbIH KesiHfe cbipTTa (janana) naiganaHbaHpia

— KOpMyc iLWiHe cy Kipce KYpbinFbIHbI KOCYLIbI 6ONMaHbI3

~ KOM YLUKbIH LLbIKCA, NaifanaHbaHpi3

- KaTTbl f1ipin Ke3inae nainanaHbaHqbl3

LUekri Kyii 6enrinepi
— TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECE 3aKbIMfaHYbI
~ ©HiM KOPMYCbIHbIH 3aKbIMAANYybl

Kbi3meT KepceTy Typi MeH Xuiniri
Op nanpanaHyaaH CoH eHiMAi Tasanay yCbiHbinagbl.

Cakray

- KypFaK Xepfie cakTay Kepex

— KOFapbl TeMrepaTypa Ke3iHeH XaHe KyH CaynenepiHiy
acepiHeH anbiC cakTay Kepek

- CcaKray KesiHge TeMneparypaHblH, KEHET aybITKyblHaH
KOpFay Kepek

- Opamacbi3 cakTay MyMKiH eMec

- caKray LiapTTapbl Typasbl KOCbIMLLA aKnapar any yiiiH
MEMCT 15150 (LLlapT 1) KyXaTbiH KapaHbi3

Tacbimanpay

- TacbiMangay KesiHae eHiMai Kynatyra aHe Ke3 KenreH
MeXaHMKanblK biKnan eTyre Katak, TbiAbIM canblHagbl

- bocarty/kyKTey Ke3iHfe NakeTTi KbicaTblH MallMHaNapabl
naiganaHyra pykcart bepinmengai.

—

~ Tacbimangay waptrapbl Tanantapbii MEMCT 15150
(5 WwapT) KyaTblH OKbIHbI3.

AneKTp KypanaapbIHbIH, Xannbl
Kayincisaik HyCKaynbiKTapbl

A ECKEPTY Bapnbik Kayincisgik HycKaynbiKTapblH
)9He eckepTnenepai OKbiHbI3.

TexHWKanblK Kayinciagik HyCKaynbIKTapblH XaHe
eckepTnenepyi cakTamay TOKTbIH COFYbIHa, OpT XaHe/Hemece
ayblp XapakaTTaHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

Bonawak XymbicTap yiWiH Kayinci3aik HycKaynbiKTapbl
MeH eckepTnenepai cakTan KoibiHbi3.

Kayincisgik HycKaynblkTapbliHAa nanaanaHbinFaH ,,InexkTp
Kypan"“ ataybIHblIH XXeNifieH KyaT anatblH 37eKTp KypanaapblHa
(>eninik kabeni MEHeH) xaHe akkyMyNATOPAEH KyaT anatbiH
3NEKTP KypanaapbiHa (xeninik kabeni )ok) Katbicbl bap.

JKyMbIC OpHbIHbIH, Kayincisgiri

» JKyMbIC OpHbIH Ta3a XaHe XKaKCbl XapblKTanfaH
XaFpanaa ycTaHpbi3. TapTin Hemece Xapblk bonmaraH
KYMbIC aMaKTapbl XKa3aTaiblM OKUFanapra anbin Kenyi
MYMKiH.

» XKaHaTbIH CYMbIKTbIKTaP, Fra3fap HemMece LWaH XUbINFaH
JapbInbic Kayini 6ap Koplwayaa anekTp Kypanabl
napganan6anbI3. INEKTP Kypanaapbl YLWKbIH WbIFApbIM,
LIaH Hemece bynapabl XaHfbIpybl MyMKiH.

» JneKTp KypanAapblH NaiganaHy kesiiae bananap
XaHe 6acka agampaapAbl y3ak xepre WeTTeTiHi3.
AybITKY Ke3iHfe Kypan bakbinayblH XOFanTyblHbI3 MYMKiH.

AneKTp Kayincisgiri

» JneKTp Kypan wrenceniHiy aibipbl Po3eTKara Cbllobl
KaxeT. AlibIpAbl eLKaHAal e3repTy MyMKiH emec.
Xepre Kocynbl 3neKTp KypanaapMeHeH elKaHaan
aAanTepnik anbIpAbl NaikAaanaHbaHbI3. O3repTinMereH
aiiblp XaHe Xapamabl po3eTkanap/bl NanaanaHy anexkTp
TOK COFY KayiniH TeMeHaeTeqi.

» KybbIp, XbINbITaTbiH XXabAbIK, NNKTa XKdHE CYbITKbIL
CHAKTbI XKepre KOCyNbl Kypangap CbipTbiHa THMEH,3.
Erep fieHeHi3 xepre Kocynbl bonca, anekTp TOFbIHbIH COFY
Kayni apTagpl.

» JneKTp KypanAapblH binFanfaH, Cbi3fAaH CaKTaHbi3.
INeKTP KypanblHbIH iLLiHE CY Kipce, ON 3NEKTP TOFbIHbIH,
COFY KayniH apTTbipaabl.

» JneKp Kypanabl anbin Xypy, acbin KoK Hemece
aiibIPbIH PO3eTKaAaH WhbIFapy YiLiH kabenbai
naiaanan6anbi3. Kabenbpai bicTbIKTaH, MaliaaH, eTKip
WweTTepAeH Hemece KYpPangbiH XblmKbIMa
benekTepiHeH anbic Xxeppe yCTaHbi3. 3akbiMaanFaH
Hemece LineneHickeH Kabenb INEKTP TOFbIHbIK COFyY KayniH
apTTbipagbl.

» JNeKTp KypanbiMeH allblK XeppAe XKYMbIC iCTeceH;s,
TeK CbIpTTa NanganaHyFa apHanFaH y3apTKbilWThbl
naiiaananbiibi3. CbipTTa naiganaHyra apHanfax
Y3apTKbILLTbI NaiganaHy aNeKTp TOFbIHbIH COFY KayniH
TeMeHeTei.
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» IneKTp KypanblH biNFanfbl KOpLIayAa naiaanaHy Kaxet
6onca, aBTOMaTTbl CAKTaHAbIPFbIL AXKbIPATKbILIbIH
naiAanaHbiKb3. ABTOMATTbI CaKTaH/blPFbiLL
KbIPATKbILUTHI NaifanaHy ToK COFy KaymiH TeMeHaeTeai.

Apampap Kayinci3giri

» Cak bonbin, He icTen XXaTKaHbIKbI3Fa aiPbIKLIA KOHin
6enin, aneKTp KypanbiH peTiMeH NaiAanaHbiHbI3.
LapwaraH xafaainaa Hemece eniTKill, ankoronb He-
Mece fA3pi acepi acTbiHAA INEKTP Kypanabl nanga-
naH6aHpbI3. INeKTP Kypanabl NafanaHyna cekyHaATbIK
abaicbi3ablk KaTTbl XapakatTaHynapFa anbin Kenyi
MYMKIH.

» Xeke caKTalTbIH KHiMAi XX9He apAaiibiM KOpPFaHblLL
Ke3inAipikTi KMiKi3. dnekTp Kypan TypiHe Hemece Nanaa-
NaHyblHa 6ainaHbICThI WAHTYTKBIL, ChIPFYAAH CaKTalTbIH
6aTeHKe, CakTaNTbiH LWEM HeMeCe Kynak CaKTarblLubl
CHAKTbI XXEKE KOPFaHbIC XababIKTapblH KKI0 XapaKkaTTaHy
KayniH TeMeHpeTeq;.

» Baikaycbi3 naiiganaHyfaH aynak 60nbiHbi3. IneKkTp
KypanbiH TOKKa XXaHe/Hemece aKKyMynATopFa KocyAaa,
OHbl KeTepreHfe Hemece anbin XXyprexae, ewipyni
bonyblHa Ke3 XeTKi3iHi3. INeKTP KypanblH keTepin
TYpFaHAa, bBapMakTbl AKbIpaTKbILLTA YCTAy HEMece
KYPbINFbIHBI KOCYMbI KYHAE TOKKa KOCY, XKasaTanblM
OKWFanFa anbin Kenyi MyMKiH.

» IneKTp KypanbiH KOCYAaH angablH PeTTeHTiH
acnanTappabl XKoHe raika KinTrepiH anbiCTaTbiHbI3.
AliHanaTblH benLuekTe TypFaH acnan Hemece Kint
XapakaTraHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

» Kanbincbi3 seHe Kyhiiae Typmanpi3. Tipek kyinpe
TYpbIN, 9pKaLuaH e3iKi3Ai ceHimai ycTanbi3. Ocbinali ci3
KYTNEreH xaraanaa anekTp Kypanapl Xakcblpak,
baKpinanchbi3.

» XKyMbICKa Xxapamabl KHiM KHiHi3. KeH Hemece canpi
KHiM KuMeH;i3. LLIawbIKbI3Abl, KHiM XK9He KONFanTbl
Ko3fanmanbl beniweKkTepAeH anbic ycTanbi3. KeH kuim,
alleKen HeMece Y3blH LWall Ko3ranManbl benwektepre
THIOI MYMKIH.

» LLlaHCOpFbIL XK9He WaHTYTKbIL XabAbIKTapAbl
KYPFaHAa, OnapAbliH, KOCbINFaHAbIFbIHA XaHe AYPbIC
naiiAanbiHyblHa K63 XeTKi3iKi3. LLlaHcopFbiluThl

naiaanaHy LwaH cebebiner bonatbiH KayinTepai azanTagbl.

IneKTp KypangapblH nainganaHy xaHe KyTy

> Kypangbl aca ken XyKTeMeH;3. XyMbICbIHbI3 YLIiH
»apamAbl INeKTP KypanblH nanganaHbiHbI3. XXapamabl
3NEKTP KyparnbIMeH KePEKTi XYMbIC alMarbiHAA [ypbic api
CEHIMAI XYMbIC iCTENCI3.

> AXbIPaTKbILLbI AYPbIC MEC INEKTP KYPanbiH
naipanaHbanbi3. Kocyra Hemece eLwlipyre bonmanTbiH
3NEKTP Kypanbl KayinTi 6oMbIN, OHbI XeHaey KaxeT bonagb!.

» Xababikrapabl petrey, 6enwekTepid anmacTbipy
Hemece Kypanpbl anbin KOAaH anfbiH aibipabl
pO3eTKajiaH LWbIFapbIHbI3 XaHe/Hemece
aKKyMYNATOpPAbI anbin TacTaKbi3. byn cakTbik apekeTi
3NEKTP KypanabiH baikaycbl3 KocbinybiHa xon bepmengi.
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» MaipanaHbINMaiTbIH ANEKTP Kypanaapabl 6ananap
KONbI XXeTNeHTiH XaitFa KoMbIHbI3. Ocbinapabl binmeit-
TiH Hemece oCbl eckepTnenepAi okbiMaraH afamaapfa
6yn Kypanapbl naigananyFa xon 6epmeHis. Toxipibecis
anamaap KonbliHa aneKTp Kypanaapbl KayinTi bonaabl.

» JneKTp KypanAapblH YKbINTbI KYTiKi3. Kosfanmanb!
benwekTepaiH Kepepricis icreyiHe xaHe kenTenin
KanmayblHa, benwekTepain akaycbi3 Hemece
3aKbIMAanMaraH bonybiHa, 3NEKTP KYPanbiHbIH,
3aKbiMAanMaraHblHa Ke3 XeTKi3iHi3. 3akbiMaanfaH
benwekTepi 6ap Kypanabl naiganaHyAaH anabiH
JKOHAEH|3. INEKTP KypanaapbiHbIH AYPbIC KyTiNMeyi
)XasatailbiM Okuranapra ceben bonbin xatagpl.

» Keckiw acnantappgpl TKip XaHe Ta3a KyiHze CaKTaHbI3.
[lypbIC KYTINreH XaHe KeCKiLl X1eKTepi eTKip KecKil
acnanTap a3 KenTenin, KecineTiH OeTke oHal bafbiTranaabl.

» IneKTp KypanbiH, XabAbIKTapAbl, anManbl-canManbl
acnanTtappbl XaHe T.6. 0Cbl HyCKaynapfa cai naipa-
NaHbiHbi3. COHbIMEH XYMbIC WaAPTTapbiMeH OpbIHAA-
TbIH 3peKeTTepre Ha3ap ayAapblHbI3. INEKTP Kypanaa-
PbIH apPHANMaFaH XyMbICTapaa naifanaHy Kayinti.

Kbismer

» JneKTp KypanbiHbi3Abl TeK 6inikTi MamaHFa xaHe
apHaynbl 6enweKkTepMeH XeHAeTiKi3. Con apKbiNbl
3NEKTP KypanblHbIH KayinciaairiH Caktancos.

neKTpni XyKa apanapabiH,
Kayincisgik Hyckaynapbl

» Anmanbi-canManbl Kypanaap XacblpbinFaH TOK,
CbIMbIHa Hemece 03 Xeni kabeniHe THIOi MyMKiH
bonFaH xyMbicTapAbl OpbiHAAFaH Ke3fe Kypanabl
aibIPbINFaH TYTKACbIHAH YCTaHbl3. TOK 6TETiH CbIMFATUIO
MeTanngbl kypan beniiektepiHe Tok bepin, CoFybiHa anbin
Kenyi MyMKiH.

backa fa Kayincisgik XaHe XyMbic
HYCKaynbIKTapbl

» KonbiHbi3abl apanay epiciHeH TbiC YCTaHbI3.
[aiblHAaMa acTbiHaH YcTaMaHbi3. Apa NONOTHOCbIHA
THI0 KapaKaTTaHy KayiniH Tyabipagbl.

» JneKTp Kypanabl AaiblHAAMaFa TEK KOCYNbl peTTe
anapbIHpbI3. DiTNeCe anManbl-canmansl acnan
[nadblHAaMara iniHce Kepi COFy Kayini naiga bonagpl.

» Tipey TakTacbiHbIH apanay Ke3iHae 6ekem TypyblHa
KO3 XeTKi3iHi3. KucairaH apa nonoTHOCHI CbiHYbl HEMece
Kepy COFyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» )XKyMbiCTbl afAKTaFaHHaH KeriH aNeKTP KypanbIH ewipin,
OHbIH, TONbIK TOKTaFaHbIHaH COH, FaHa apa NOMOTHOCBIH
KeCiKTeH LWbIFapbiHbi3. CON apKbinbl Kepi COFyAaH
CaKTaHbIN, ANEKTP KypanblH Kayinci3 Kyire Kentipecis.

» By3binmaFraH MiHCi3 apa NONOTHOCHIH NaiAanaHbIHbI3.
KucaliFaH Hemece eTnec apa NoNOTHONAPbI CbIHYbl, KECIKT
3aKbIMfaybl Hemece kepi cory cebebi TyabIpagbl.

Bosch Power Tools
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» Apa nonoTHOCbIH eLipreHHeH coH, byiiip bacy apkpinbl
TOKTaTnaHbi3. Apa nonoTHOCHI by3binybl, CbiHYbl HEMece
Kepy CoFy cebebiH TyAbIpybl MYMKiH.

» Kaxertri Temip i3gey KypanpapbiH naiganaHbin, Xacbi-
PbINFaH cy, ra3, aNeKTP CbiIMAAPbIH TabbiHbI3 HeMece
XKeprinikTi KbI3MeT KepceTy YibIMAAPbIH WAKbIPbIHbI3.
INEKTP CbIMAAPbIHA THIO BPT HEMECE TOK COFYbIHA aNbin
Kenyi MyMKiH. a3 KybbIpbIH 3aKbIMfay XapblnblCKa anbin
Kenyi MymkiH. Cy KybblpbiHa THIO MaTepHanblk 3usH
HEMeCe TOK COFYbIHA arbin KEMYi MyMKIH.

» [NaiibiHAamaHbl bekiTini3. Kbicy kypanbiHa Hemece
KbICKbILUKA OPHATBINFAH fjaiblHAAMa KOMbIHbI3beH
canbicTblpraHaa, bepik yctanagpl.

» JNeKTp KypanbiH Xepre KoWAaH anfbiH OHbIH,
TOKTaybIH KYTiHi3. AnManbl-canmManbl acnan iniHin anektp
Kypan bakbinayblHbIH XXOFaNTybIHA anbin KENYi MyMKiH.

» SHeprus KyaTblH YHeMAeY YLUiH 3NeKTP KypanbliH TeK
nanpanaHapaa KocbiHpl3.

» Bapnbik XXyMbICTapAaH anAblH 3NeKTP KyPanbiHbIH,
eninik aibipblH PO3eTKaAaH LWbIFaPbIHbI3.

» OpHaTyAaH anfblH apa NONOTHOCHI TYTKACbIH
Ta3anaKbi3. KipiieHreH TyTKaHbl KaTTbl bekiTy MymKiH emec.

» ApanonotHocbl 6ekeM TypybiHa K3 XeTKi3iHi3. bocar
apa NONOTHOCHI XapaKkaTtaybl MyMKiH.

» Apa nonoTHOCbI KAXeTTi KeCiKTeH y3blH 6onMaybl
kepek. XiHilke kecikrep ywiH XiHiwke apa
NONTHONAPbIH NaiAANAHbIHDbI3.

» ApanonoTHOCBIH LeLy KublH bonca, OHbIH bekiTKilliH anfa
Kapa# bacbiHpi3 (MaKc. 2 Mm).

» KopracbiH 601y, afall, MHHepan XaHe MeTangbit,
KeWHbip TypnepiHiH WaHbl feHcayNbIKKa 3UAH bonbin,
annepruanbiK peakuus, TbIHbIC any XOonAapbl aypyna-
PbiHa X3He paK aypybiHa anbin kenyi MyMKiH. AcbecTik
MaTepHan Tek kaHa MaManfap apKbinbl HAENYi MYMKiH.

— P2 cyari cbiHbINbIHAAFbI ra3Karapbl Nanganaxy
YCbIHbINAAbI.

OHaeneTiH MaTepuanap YLWiH enixisae KongaHbinarbiH

yAFapbiMAap/abl NaiganaHblHbI3.

» XKyMbIC OpHbIHAA LWAHHBIH XXHHANYbIH 6onabIpMaHbi3.
LLIaH OHa# TyTaHybl MyMKiH.

» Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayfapbiHbi3! ToK Ke3iHiH KyaTbl
3NEKTP KypangbiH, 3aybITTbIK TaKTaHLACbIHAAFbI
manimetTepiHe cai bonybl kaxert. 230 B 6enricimen
6enrinenreH anekTp Kypangapbi 220 B xymbic icTeyi
MYMKiH.

» KopnycTa opHanacTbipbinFaH cakray kancbipmachbi (13
cypeTine,84 beTiHpe KapaHbi3) XKyMbIC icTey KesiHae
apa NoNoTHOCbIHA Ke3AeNCOK THIOAEH CaKTaifbl, OHbI
anbIn TacTay MyMKiH emMec.

» Arauw, XAT, Kypbinbic MaTepHanaapbiHAa 1.6. He,
bypanpa 1.6. cuakTbl 6erge AeHenepai anbin TacTaHbi3.

» Kon auckini apameH TeK KaHa aFawl, FrHCNIOKapToH T.6.
CHAKTDI XKYMCaK MaTepuanaapabl eHaeHis. Kon apa
YLWiH TeK KbICKa apa NONOTHONAPbIH NaiAaNaHbIHbI3.

» CbipFak 6eTTiH TbipHanybiHa xon 6epmeingai.
XKapbinyaaH cakraifTbiH NNacTMHa aFall apanayaa

—

6eTTiH Xapbinbin KeTyiHeH cakTaybl MyMKiH. KuCbIK
apanaypa XapbinyfiaH caKTaiTbiH NNACTHHaHDI
naiaanaH6anpis.

» IneKTp KypanbiHbi4 NapameTpnepiH naiganaHyra
caiikec peTTeHi3. MeTangpbl eHaeyae Hemece XiHilke
[0Fanbl apanayfa Xypic CaHbIH a3aiTbIHbI3.

» KanbiH afaiuTa (> 40 MM) y3biH XaHe Typa KecikTeppi
apanaypa apanay cbisblfbl Typa 6onmaybl MyMKiH. Lypbic
KeciKTep ywiH byn xarnanaa Bosch aexrenek apacblH
naiaanaHy yCbiHbINAAbI.

» Kiwi Hemece XiHjilKe faibiHAaManapabl enaeyae
apAanbimM KO3FanManTbiH TECEM HemMece apanay
KypbinfbicbiH (Bosch PLS 300) naiganaHbinpbi3.

» TeTeHLue XXYMbIC XaFaaibIHAA MYMKiH 6onFaHwa
LIAHCOPFbILITbI NaHAaNaHbIKbI3. XXenpeTkiw TecikTi Xui
ypnen, Ta3apTbin apTbiK TOKTaH CAKTaHTbIH KOCKbILITbI
(PRCD) KocbiHbI3. MeTanbl eHaeyae TOK 6TKI3ETiH LaH,
3NEKTP KyPanblHbIH, iLLiHAE XUHaANYbl MyMKIH. dNeKTp
KYPa/bIHbIH OKLLAYNaFblLLbl 3aKbIMAATYbl MYMKIH.

9:27 AM

benrinep

TemeHperi benrinep naaanaHy HyCKaynbIKTapblH OKbIM TYCiHY
YLLiH MaHbI3abl. Benrinep MeHeH onapabiH MaFbiHaNapbiH
arTan anbiHpi3. benrinepai aypbic TYCiHy cidre anekTp
KYPa/blH AyPbIC 9pi CEHiMAi NaiaanaHyra KeMekTecedi.

MarbiHa

PST 700 E/PST 7000 E/

PST 7200 E:

IANeKTPNi XyKa apa petrey
3NEKTPOHUKACBIMEH

CYP PeHai xak: TyTka (aiblpbinFaH
TyTKa beri)

Benri

Bapnblik kayincisaik
HYCKAyNbIKTapbIH XaHe
eckepTnenepai oKblHbI3

Bapnblk )yMbiCTapAaH angpiH
3NEKTP KypPanablH aiblpbiH
po3eTkaaaH LWblFapbiHbI3

Kopray KonrFabblH KHiHj3

KocbiMwia aknapar

/‘ Koafanbic bafbiTbl
|

ﬁ Peakuusa bafbiThi

Keneci )ymbic keseHi
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Benri MarbiHa )KBTKiSy Kenewmi

Pykcar eTinmereH apeketTep AneKTpni XyKa apa.
,Cut Control“ kecik bakbinaybl, )apbinyaH CakTanTbiH
nnacTvHa, anmarnbl-canManbl acnarn xeHe backa beiHeneHreH
J Aypbic Hotixe HeMece cunaTTanFaH xabblKTap CTaHAapTThl KeTKi3y

KenemiHe Kipmengi.

Tonblik xababiktapabl bi3aiH xababiktap bargapnamambiagaH

LWaxco
= Heopy Tabacbi3.
Taraubmnany OoMbIHWA KonpgaHy
C YKoHKa ypney KypblinfFbIChl ) .
? ANeKTp Kypanbl KATTbl TipenreH Kyiae afall, nnactMacca,
MEeTan, KyMiKTac TakTa XxoHe pe3uHara Kecikrep MeH
I Kocy OWbIKTapAbl apanayra apHanraH. On Typa XaHe KUCbIK
KecikTepai 45°bypbiliTaapanayraapHanfaH. ApanofoTHoCh!
O Buwipy VCbIHbICTAapbIHA Ha3ap ayAapblHbI3.
a AXKbIpaTKbILIThI BEKITY TexHukan blK M3NTIMETTEP
OHiMHiH TexHWKanbIK ManimMeTTepi 77 beTTeri kecTene
Kiwi xypic caHbl KepceTinreH.
@ @ Manimettep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanfaH. backa
- KepHey xaHe enfe kabbingaxraH 3aHgap byn manimetrepai
= YrKeH Xypic CaHbl 83repTyi MyMKIH.
i MeTangabl apanay kesiHae apanay Coitkecrik Manimaemeci c €
ol - CbI3blfbIHAA CYbITKbILI HEMECE Keke xayankepuuinikneH 6i3 , TexHuKanblk ManimeTrep” fie
'l Malnay 3aTbiH Xary Kepek. cunatTanfaH eHimHin 2011/65/EU, 2014/30/EU,
- 2006/42/EC epexenepiHperi bapnblK THICTi aHbIKTaMana-
BOSCH @ 3aybiTTbik HoMip (10-0pbiHAbI) pblHa e3repicTepi MeHeH bipre calKec ekeHiH xaHe
X 300K XXX Y00¢ TeMeHAeri HopmManapra Cal eKeHiH KeningeHaipemis:
EN60745-1, EN 60745-2-11.
oo TexHukanbik kyxarrap (2006/42/EC) Temenperipei:
P p Robert Bosch GmbH, PT/ETM9
P Kecimpi kyatTbl naiganaH ’ ’
! o )K” ':CycaHbl Aanany 70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
0 VP — Henk Becker Helmut Heinzelmann
= MaKC. apanay TepeHaIr Executive Vice President Head of Product Certification
S Afaul Engineering PT/ETM9
- PR
@ AnlOMUHUK MC( Z/( . V a, M/{
A Mertan COR L V.
o WAT Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
% 7Q764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
i EPTA-Procedure 01/2003 Lemfelden, 09.10.2014
K\>KaTblHa Cai canmarbl ..
@/ Cakray CblHbINbIHbIK benrici I LIbeln XoHe pIpinaey Typanbl aknapar
(TonbIK OKWaynaKFaH) OHimaiH kenemaepi 77 betreri KecTeqe KOPCETINTEH.
Loa Abibbic KaTTbINbIFbI AEHredi LLly aMceHAChIHBIK MaHaepi EN 60745-2-11 6olibiHia
Lua [bIBbICTBIK KyaT fieHredi ecentenreH.
K [ancizgik ay, xannbi Tepbeny MaHi (YL 6aFbITTbIH BEKTOP/bIK KOCHIHABICHI)
a, Tepbenic XMbIHTbIK MaHi xoHe K ganciaairi EN 60745 ctaHaapTbiHa Cad aHbIKTanFaH.
Ocbl eckepTnenepae bepinreH fipinaey napmeri EN 60745
epexeciHze MenLepnexreH enwey afici bonblHwa
ecenTenreH 6onbin anekTp Kypanaapabl bip-dipimen
Bosch Power Tools 160992A0R5((4.11.14)
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CanbICTbIPY YLLiH NanaanaHbinybl MyMKiH. On gipinaey KyaTblH
Liamanan entuey yLUiH Ae Xapamabl.

bepinreH fipin kenemi anekTp KypanblHbIH HEriari
XYMbICTapbl yWiH bepinreH. Erep anekTp kypan backa
KYMbICTap YLUiH TYpAi Kepek-xapakTapmeH backa anmansl-
canmarnbl acnantap MeHeH HemMece XETIMCI3 KyTyMeH
navaanatbinca aipingey kenemgepi earepegi. byn xymbic
bapbiCblHAarbl 4ipin KyaTblH apTTbipagbl.

[ipinaey KyaTblH HaKTbl eCenTey YLLiH Kypan eLwipinreH xaHe
KocbinFaH bonbin naifanaHbiIMaraH yakpiTrapabl a eckepy
KaxeT. byn pipinaey KyaTbiH BYKin XXyMbIC YaKbITbIHAA KaTTbl
TeMmeHpeTefi.

MarpanaHyLwbiHbI Aipinaey acepiHeH cakTay YLUiH KocbIMLLA
Kayinciagik WwapanapblH KONAAHY KaXeT, MbiCabl: INEKTP
Kypangbl xaHe anManbl-canmanbl acnantapgbl KyTy,
KONAapAb! bICTbIK YCTay, XYMbIC 3f1iCTEPIH YAbIMABICTBIPY.

MoHTax XaHe nanganaHy

OpeKeT MaKcaTbl Cyper ber
Apa NMoNnoTHOCbIH cany 1 78
Apa NONOTHOCBIH any 2 78
BarbITTayLLbl A6Hrenek Kymix

e3repty 3 78
JKapbinyaaH cakTanTbiH

NNACTUHaHbI OpHaTy 4 79
,Cut Control“ kecik bakpinaybiH

OpHaTy XaHe nanaanaHy 5 79
LLlaHcopyab! kocy 6 80
BafbIT bypbILLbIH peTTey 7 80-81
JKOHKa ypney KypbInfbICbIH KOCY 8 81
Kocy-/ewipy 9 82
INeKTp KypanbiH AanblHAaMara

TEK KOCYNbl KYHAE anapblHpi3. 10 82
Kon apacsl 11 83
MeTangpl eHaeyae Mannay 12 83
Kepek-xapakTapabl TaHaay - 85-86

Kbi3meT kepceTy XaHe Tasanay

» [lypbic XaHe CeHiMAj icTey yLiH 3neKTp KypanblH,
engeTkill TecikTi XKaHe acnan NaTPoHbIH Tasa
YCTaHbi3.

Apa NoNoTHOCbIHbIH, OEKITKILLIH XYieni Typae TasanaHbi3. On

YLUiH apa NONOTHOChIH 3NEKTP KypanbiHaH anbin 3nekTp

KYParblH TETiC )Xepre Xa KaFblHpl3.

BarbITTayLLbl AGHreneKTi xyheni Typae TekcepiHis. TosraH

benwek Bosch cepBHC opTanbifbiHga anMacTbipbINybl KAXKET.

barbiTTaybll 16HreneKTi Keiae bip Tamwbl MaiMeH

MainaHbi3l (14 cypertiHe, 84 beTiHge kapaHpi3).

Erep bainaHbic CbIMbIH anMacTbipy KaxeT bonca,

KayinciagikTiH TeMeHzeyiHe xon bepMec yLwiH anMacTbipyabl

Tek Bosch Hemece Bosch anekTp KypanaapbiHblK,
ABTOPM3aLMANAHFAH KMEHTTEPre KbI3MET KepCeTy
OpTanbiKTapblHAA OPbIHAAHbI3.

—

TYTbiHYLWbIFa KbI3MET KOPCETY XKaHe
naiaanaHy KeHecrepi

KbI3MeT kepceTy WwebepxaHachl eHiMA| KeHAeY XKaHe KyTy,
COHAali-aK Kocankpl beniiektep Typanbl cypakTapra xayan
bepeni. KaxeTTi cbiabanap MeH Kocankbl benwiekTtep Typansl
aKnapatTbl MblHa MEKeHafaH Tabacbla:
www.bosch-pt.com

KeHec bepywi Bosch kbiameTkepnepi eHiMai nanaanaHy xaHe
onapgblH kocankpl benwiekTepi Typanbl CypakTapblHpiaFa
THAHAKTbI ayan bepeqi.

Bapiblk cypaynap MeH Kocankbl benwiektepre Tancbipbic
Oepy KesiHge MiHOETTi TYpAe aNeKTP Kypan 3aybITTbiK,
TakTanwacbiHaaFbl 10-0pblHAbI ©HIM HEMIPIH XKa3blHbI3.

OHAipyLWi Tanantapbl MEH HOPMaNapbIHbIH CaKTanybIMeH
3NEKTP KypanbiH XeHAEY XaHe Keningi KblaMeT KepceTy
baprblk MeMnekeTTep aymarbliHaa Tek ,,Pobept bow”
(hMpMarnblk HeMEeCe aBTOpU3aLMANaHFaH KbiI3MET KBpCeTy
OpTanbiKTapblHAA OpbiHAANAabI.

ECKEPTY! 3aHcbI3 XX0NMeH aKeniHreH eHimMaepgi nanganaxy
KayinTi, AeHCayNbIFbIHbI3Fa 3UAH KENTIpYi MyMKiH. OHiMaepai
3aHCbI3 XKacay XoHe TapaTy SKiMLLINIK XXaHe KbIMMbICTbIK
TopTiN 60MbIHIIA 3aHMEH KyaanaHaabl.

Kasakcran

XKUWC ,Pobept bow*

IANeKTP KypanaapblHa KbI3BMET KBPCETY OpTanbifbl
Anmartbl Kanachbl

KasakcraH

050050

PalibiMbek aaHFbinb

KoMMyHanbHas KeLueciHiH, Oypbilbl, 169/1
Ten.: +7(727) 2323707

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com

Pecmu caittbl: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Kapere xapary

JNeKTp Kypanaap, xababikrap xeHe bymanapbiH aiHanaHb
KOPFAMTBIH K9flere Xaparyra anapy Kaxer.

ANeKTp Kypnaapabl Y1 KOKbICbIHA TacTaMaHpbi3!

Tek kana EO enpepi ywin:

INeKTP XaHe aNeKTPOHbIK eCKi Kypanaap
6GoibiHwa Eypona 2012/19/EU epexeci
)XoHe OHbIH YNTTbIK 3aHAAPAA OpbIHAANYbI
boibiHLIa backa NaraanaHbin DoNManTbIH
3NeKTP Kypanaap benek XuHanbin kagere
Kapartbinybl KAXKeET.

TexHUKanbIK e3repicTep eHrisy KYKbifbl CaKTanagpi.
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Indicatii generale de avertizare pentru
scule electrice

A AVERTISMENT Citigi.toate iqdiqa;iile de avertiza-

re si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

s

Termenul de ,scula electrica“ folosit in indicatiile de avertiza-
re sereferalasculele electrice alimentate de laretea (cu cablu
dealimentare) sila sculele electrice cu acumulator (fara cablu
de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce la
accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de ex-
plozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi inflama-
bile. Sculele electrice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in tim-
pul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa aten-
tia puteti pierde controlul asupra masinii.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu este in nici un caz permisa modificarea
stecherului. Nufolositi fise adaptoare la sculele electri-
ce legate la pamant de protectie. Stecherele nemodifica-
te si prizele corespunzdtoare diminueaza riscul de electro-
cutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete legate la pa-
mant ca tevi, instalatii de incalzire, sobe si frigidere.
Exista un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul
vd este legat la pamant.

» Feriti masina de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei
intr-o sculd electrica mdreste riscul de electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului folosindu-l pentru
transportarea sau suspendareasculei electrice ori pen-
trua trage stecherul afara din priza. Feriti cablul de cal-
dura, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
miscare. Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul
de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber, folo-
siti numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru me-
diul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.

» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei electri-
ce in mediu umed, folositi un intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase. intre-
buintarea unui intrerupator automat de protectie impotri-
va tensiunilor periculoase reduce riscul de electrocutare.
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Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati rati-
onal atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu folositi
scula electrica atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a medicamen-
telor. Un moment de neatentie in timpul utilizarii maginii
poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si intotdeau-
na ochelari de protectie. Purtarea echipamentului perso-
nal de protectie, ca masca pentru praf, incaltdminte de si-
guranta antiderapanta, casca de protectie sau protectia
auditivd, in functie de tipul si utilizarea sculei electrice,
diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce acu-
mulatorul in scula electrica, de a o ridicasaude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Dacd
atunci cand transportati scula electricd tineti degetul pe
intrerupdtor sau dacd porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati dispozi-
tivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un dispozi-
tiv sau o cheie ldsata intr-o componentd de masind care se
roteste poate duce la raniri.

» Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o pozitie
stabila si mentineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel
veti putea controla mai bine masina in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbraca-
minte larga sau podoabe. Feriti parul, imbracéminteasi
manugile de piesele aflate in miscare. Imbracdmintea
larga, parul lung sau podoabele pot fi prinse in piesele afla-
te in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si colec-
tare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt racordate
si folosite in mod corect. Folosirea unei instalatii de aspi-
rare a prafului poate duce la reducerea poludrii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atentaa sculelor electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea
lucrarii dv. scula electrica destinata acelui scop. Cu
scula electricd potrivita lucrati mai bine si mai sigur in do-
meniul de putere indicat.

» Nu folositi scula elecrica daca aceasta are intrerupato-
rul defect. O scula electrica, care nu mai poate fi pornita
sau opritd, este periculoasa si trebuie reparatd.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati acu-
mulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba acce-
sorii sau de a pune masina la o parte. Aceasta masurd de
prevedere impiedica pornirea involuntara a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil co-
piilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane care nu
sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit aceste
instructiuni. Sculele electrice devin periculoase atunci
cand sunt folosite de persoane lipsite de experienta.

» intretineti-va scula electrica cu grija. Controlati daca
componentele mobile ale sculei electrice functioneaza
impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca exista pie-
se rupte sau deteriorate astfel incat sa afecteze functi-
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onarea sculei electrice. inainte de utilizare dati la repa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a fost in-
tretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de taie-
re. Dispozitivele de taiere intretinute cu grijd, cu taisuri as-
cutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi conduse
mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lu-
cru etc. conform prezentelor instructiuni. Tineti cont
de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie des-
fasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decét pen-
tru utilizarile prevazute, poate duce la situatii periculoase.

Service

> incredinga;i scula electrica pentru reparare numai per-
sonalului de specialitate, calificat in acest scop, repa-
rarea facandu-se numai cu piese de schimb originale.
Astfel veti fi siguri ca este mentinuta siguranta masinii.

Instrutiuni privind siguranta si protec-
tia muncii pentru ferastraie verticale

» Prindeti scula electrica de suprafetele de prindere izo-
late atunci cand executati operatii in cursul carora ac-
cesoriul poate atinge conductori ascunsi sau propriul
cordon de alimentare. Contactul cu un cablu aflat sub ten-
siune poate pune sub tensiune si componentele metalice
ale sculei electrice si duce la electrocutare.

Alte instructiuni de siguranta si de lucru

» Tineti méinile in afara sectorului de debitare. Nu apu-
cati pe dedesubt piesa prelucrata. In caz de contact cu
panza de ferastrdu exista pericol de ranire.

» Porniti scula electrica si numai dupa aceasta condu-
ceti-o asupra piesei prelucrate. in caz contrar existd pe-
ricol de recul in situatia in care dispozitivul de lucru se aga-
tain piesa prelucrata.

> Aveti grija ca talpa de fixare sa se sprijine sigur in tim-
pul taierii. O panza de ferdstrau inclinata gresit se poate
rupe sau poate provoca recul.

» Dupa terminarea procesului de lucru opriti scula elec-
trica si scoateti panza de ferastrau afara din taietura
numai dupa ce aceasta s-a oprit. Astfel evitati reculul si
puteti pune jos scula electricd in conditii de siguranta.

» Folositi numai panze de ferastrau nedeteriorate, impe-
cabile. Panzele de ferdstrau indoite sau tocite se pot rupe
si influenta negativ taierea sau pot provoca recul.

» Dupa oprirea masinii nu franati panza de ferastrau prin
contrapresiuni laterale. Panza de ferastrau se poate de-
teriora, rupe sau poate provoca un recul.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza conduc-
te de alimentare ascunse sau adresati-va in acest scop
regieilocale furnizoare de utilitati. Contactul cu conduc-
torii electrici poate duce la incendiu si electrocutare. Dete-
riorarea unei conducte de gaz poate provoca explozii.
Spargerea unei conducte de apa cauzeaza pagube materi-
ale sau poate duce la electrocutare.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixatd cu dispo-
zitive de prindere sau intr-o menghina este tinuta mai sigur
decat cu mana dumneavoastra.

» inainte de a pune jos scula electrici asteptati caaceasta
sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se poate aga-
tasi duce la pierderea controlului asupra sculei electrice.

» Pentru a economisi energie, tineti scula electrica pornita
numai atunci cand o folositi.

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Curatati tija de prindere a panzei de ferastrau inainte
de montare. O tija de prindere murdara nu poate fi fixata
in conditii de siguranta.

» Verificati daca panza de ferastrau este bine fixata. O
panza de ferastrau cu fixare slabita poate sa cada afara si
sa va raneasca.

» Panza de ferastrau nu ar trebui sa fie mai lunga decat es-
te necesar pentru taierea preconizata. La taiereain linie
curba stransa folositi o panza de ferastrau ingusta.

» Dacd panza de ferastrdu este blocata si nu poate fi extrasa,
impingeti putin inainte sistemul de prindere al panzei (ma-
ximum 2 mm).

» Pulberile de materiale cum sunt vopselele pe baza de
plumb, unele sortimente de lemn, minerale si metale
pot fi nocive si provoca reactii alergice, afectiuni ale
cailor respiratorii si/sau cancer. Materialele care contin
azbest nu pot fi prelucrate decét de catre specialisti.

- Este recomandabil sd se utilizeze 0 masca de protectie
arespiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoa-

re la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile si depunerile de praf la locul de
munca. Pulberile se pot aprinde cu usurinta.

» Atentie la tensiunea retelei de alimentare! Tensiunea
sursei de curent trebuie sa coincida cu datele de pe pla-
cuta indicatoare a tipului sculei electrice. Sculele elec-
trice inscriptionate cu 230 V pot functiona si racordate
la220V.

» Bara de protectie montata pe carcasa (vezi figura 13,
pagina 84) impiedica atingerea accidentala a panzei de
ferastrau in timpul procesului de lucru si nu trebuie
scoasa.

» inainte de a taia lemn, plici aglomerate, materiale de
constructii etc., verificati daca acestea nu prezinta cor-
puri straine cum ar fi cuie, suruburi sau altele asemana-
toare iar daca este cazul, indepartati-le.

» Prelucrati prin procedee de taiere cu patrundere direc-
ta numai materiale moi ca lemnul, gips-cartonul,
s.a.m.d. intrebuintati pentru tiierea cu patrundere di-
recta in material numai panze de ferastrau scurte.

» Sabotul de protectie poate impiedica zgarierea supra-
fetei. Aparatoarea antispan poate impiedica ruperea
aschiilor de pe suprafata lemnului in timpul debitarii
acestuia. Nu folositi aparatoarea antigpan in cazul taie-
rilor oblice.
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» Adaptati reglajele sculei dumneavoastra electrice la fi- Simbol Semnificatie
ecare utilizare in parte. De exemplu, in cazul prelucrarii Actiunei t "
metalelor sau la taierile in linie curba stransa, reduceti cHiune Interzisa
numarul de curse.
» Latdierile lungi sidrepte inlemn gros (>40 mm) fagasul de Rezultat corect
tdiere poate avea un traseu imprecis. Pentru taieri precise J
serecomanda in acest caz utilizarea unui ferastrau circular
Bosch. Aspirare
» La prelucrarea pieselor de lucru mici sau subtiri folositi
intotdeauna un suport de sustinere stabil sau o statie
de taiere (Bosch PLS 300). _
» in cazul unor conditii extreme de lucru, pe cat posibil, {? Suflanta de gpan
folositi intotdeauna o instalatie de aspirare. Suflati
frecvent fantele de aerisire si conectati in serie unin- Pornire
trerupitor de protectie impotriva tensiunilor pericu- I
loase (PRCD). In cazul prelucrarii metalelor in interiorul oort
sculei electrice se poate depune praf bun conducator elec- O prire
tric. Izolatia de protectie a sculei electrice poate fi afectata.
a Fixare intrerupator pornit/oprit
Simboluri .
. . . . . Numar mic de curse
Urmatoarele simboluri sunt importante pentru citirea si inte- Q
legereainstructiunilor de utilizare. Retineti aceste simbolurisi @ @
semnificatia lor. Interpretarea corecta a simbolurilor va ajuta o Numar mare de curse
sa utilizati mai bine si mai sigur scula electricd. ———
Simbol Semnificatie @
PST 700 E/PST 7000 E/ G- Latdierea metalului aplicatiagent de
s racire resp. lubrifiant de-a lungul lini-
PST«UE)O E: ~ 1 eide téierr; ;
Ferastrdu vertical cu reglare electro- L :
nlcav L BOosCH @ Numér de identificare (10 cifre)
zond marcata gri: maner TR K
(maner izolat)
Cititi toate instructiunile siindicatiile O
rivind siguranta p
privind sigurant Py Putere nominala
. ny Numar de curse la mersul in gol
Inaintea oricaror interventii asupra e Adancime de tiiere max.
sculei electrice scoateti stecherul a-
fard din priza de curent. NN/ Lemn
Purtati manusi de protectie &% Aluminiu
A Metal
_ ! Placa aglomerata
® Informatie suplimentara
l + i Greutate conform
EPTA-Procedure 01/2003
/ Directie de deplasare [Ol/1 Simbol pentru clasa de protectie IT
| (complet izolat)
— — Lo Nivel presiune sonora
Directia reactiei - =
ﬁ Loa Nivel putere sonord
K Incertitudine
G Pasul urmitor a, Valoare totala a vibratiilor
Bosch Power Tools 160992A0R5((4.11.14)
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Set de livrare

Ferastrdu vertical

Vizorul de control al trasajului de taiere ,Cut Control®, apara-
toarea impotriva ruperii aschiilor, panza de ferastrau sau alte
accesorii ilustrate sau descrise nu sunt incluse in setul de
livrare standard.

Gasiti gama completd de accesorii in programul nostru de
accesorii.

Utilizare conform destinatiei
Masina este destinata executarii de taieri si decupari cu rea-

zem fix in lemn, material plastic, metal, placi ceramice si cau-

ciuc. Este adecvatd pentru taieri in linie dreapta si curba, cu

un unghi deinclinare de panala 45°. Trebuie respectate reco-

mandarile privind panzele de ferastrau.

Date tehnice
Datele tehnice ale produsului sunt precizate la pagina 77.
Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominald [U] de

230 V. In cazul unor tensiuni diferite i al unor modele de exe-

cutie specifice anumitor tari, aceste speificatii pot varia.

Declaratie de conformitate C €

Declaram pe proprie raspundere ca produsul descris la para-
graful ,Date tehnice” corespunde tuturor dispozitiilor relevante
ale Directivelor 2011/65/UE, 2014/30/UE, 2006/42/CE in-

clusivmodificdrilor acestorasi este in conformitate cu urmatoa-

rele standarde: EN 60745-1, EN 60745-2-11.
Documentatie tehnica (2006/42/CE) la:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Thito il fe—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 09.10.2014

Informatie privind zgomotul/vibratiile
Valorile mdsurate ale produsului sunt precizate in tabelul de la
pagina 77.

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform

EN 60745-2-11.

Valorile totale ale vibratiilor a,, (suma vectoriald a trei directii) si
incertitudinea K au fost determinate conform EN 60745.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost ma-

surat conform unei proceduri de masurare standardizate in
EN 60745 si poate fi utilizat la compararea diferitelor scule

electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea provizorie a soli-

citarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele mai frecvente uti-

lizari ale sculei electrice. in eventualitateain care scula electrica

—

este utilizata pentru alte aplicatii, impreuna cu accesorii diverse
sau care diferd de cele indicate sau nu beneficiaza de o intreti-
nere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se poate abate de la va-
loarea specificatd. Aceasta poate amplifica considerabil solici-
tarea vibratorie de-a lungul intregului interval de lucru.

Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar trebui luate in
calcul siintervalele de timpin care scula electrica este deconec-
tatd sau functioneazd, dar nu este utilizata efectiv. Aceastd me-
todd de calcul ar putea duce la reducerea considerabila a valorii
solicitdrii vibratorii pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu: in-
tretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea caldurii
mainilor, organizarea proceselor de munca.

Montare si functionare

Scopul actiunii Figura Pagina
Montarea panzei de ferastrau 1 78
Extragerea panzei de ferdstrau 2 78
Adaptarea pozitiei rolei de ghidare 3 78
Montarea apdratoarei antispan 4 79
Montarea si utilizarea vizorului de

control al trasajului de taiere

,Cut Control* 5 79
Racordarea instalatiei de aspirare 6 80
Reglarea unghiului de inclinare 7 80-81
Conectarea suflantei de span 8 81
Pornire/oprire 9 82
Conduceti scula electricd spre

piesa de lucru numai dupdin

prealabil ati pornit-o 10 82
Taiere cu patrundere directa in

material 11 83
Lubrifiere la prelucrarea metalelor 12 83
Alegerea accesoriilor - 85-86

intretinere si curatare

» Pentru a putea lucra bine si sigur, mentineti curate scu-
la electrica, fantele de aerisire si sistemul de prindere
accesorii.

Curatati regulat sistemul de prindere al panzei de ferastrau. in

acest scop demontati panza de ferdstrau din scula electrica si

bateti usor scula electrica pe o suprafata plana.

Controlati rola de ghidare regulat. Daca este uzatad, trebuie

schimbatd la un centru autorizat de asistenta service post-

vanzari Bosch.

Ocazional lubrifiati rola de ghidare cu o picatura de ulei (vezi
figura 14, pagina 84).

Dacd este necesard inlocuirea cablului de racordare, pentrua
evita punerea in pericol a sigurantei exploatarii, aceastd ope-
ratie se va executa de cdtre Bosch sau de catre un centru au-
torizat de asistenta tehnicd post-vanzari pentru scule elec-
trice Bosch.

160992A0R5((4.11.14)
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Asistenta clienti si consultanta privind
utilizarea

Serviciul de asistenta clienti va raspunde la intrebdri privind re-
parareasi intretinerea produsului dumneavoastra cat si piesele
de schimb. Gasiti desenele de ansamblu si informatii privind
piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch va raspunde cu placere la intre-
bari privind produsele noastre si accesoriile acestora.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugim sa
indicati neaparat numarul de identificare compus din 10 cifre,
conform placutei indicatoare a tipului sculei electrice.
Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34

013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540

Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultanta clienti: (021) 4057500

Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie directiona-
te cdtre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE
privind deseurile de echipamente electrice
si electronice si transpunerea acesteia in le-
gislatia nationala, sculele electrice scoase
din uz trebuie colectate separat si directio-
nate cdtre o statie de reciclare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.

buvnrapcku

061wu yka3anua 3a besonacHa pabora
MpoueTteTe BHUMATENHO BCHUKH YKa-

3aHus. HecnasBsaHeTo Ha NpUBEeHN-
Te No-0Ny YKasaHWs MoXe Aa JoBefe A0 TOKOB yaap, Noxap
W/WNK TEXKM TPABMM.
CbXpaHABaiiTe Te3H yKa3aHNA Ha CHIYPHO MACTO.
N3non3BaHUAT NO-[0MY TEPMUH «ENEKTPOUHCTPYMEHT» Ce OT-
HacA [10 3axpaHBaHu OT eNEKTPUYECKATa MPEXa ENEKTPOUH-
CTPyMeHTH (Cbe 3axpaHBaLl kaben) 1 4o 3axpaHBaHu OT aKy-
MynaropHa batepus eneKTpouHcTpyMeHTH (6e3 3axpaHBally
kaben).
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be3onacHocT Ha paGOTHOTO MACTO

» Moanbpxaiite paboTHOTO CH MACTO uKCTO U A06pPe oCBe-
TeHo. be3nopabKbT M HEIOCTATbUHOTO OCBETNIEHME MOTaT
[1a CIOMOTHAT 3a Bb3HUKBAHETO Ha TPY/10Ba 3710M0MNyKa.

» He paboteTe c eneKTPOHHCTPYMEHTa B Cpefia C NOBH-
LIeHa ONACHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKCnno3ua, B 6nu-
30CT 10 NeCHO3ananuM1 TEUHOCTH, Fa30B€e HNH NPaxo-
0bpa3uu matepuanu. o Bpeme Ha paboTa B €NeKTPOUH-
CTPYMEHTHUTE Ce OTAENSAT UCKPH, KOUTO MOraT 1a Bb3rname-
HAT NPaxo0bpasHu MaTepUany Uin Napw.

> [ipbXTe Aeua U CTPAHHUHK NKLA Ha be3onacHo pas-
CTOSIHWe, f0KaTO PaboTHTe C eNeKTPOUHCTPYMEHTa.
AKO BHUMaHKeTO B1 Gbaie OTKNOHEHO, MOXeE Aa 3arybuTte
KOHTPONA Hafj eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

be3onacHoct npu paﬁora C eNNeKTPUUYECKHU TOK

» LllencenbT Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa TpAbBa Aa e nog-
X0l 3a NON3BaHUA KOHTaKT. B HUKaKbB cnyuai He ce
[AONYCKa M3MeHsAHe Ha KOHCTPYKUMATA Ha Wwencena. Ko-
rato paboTuTe CbC 3aHyNEeHH enekTpoypean, He U3-
nonsgaiite aganTepu 3a wencena. [on3saHeTo Ha
OPUrMHANHK LLEMNCENK U KOHTAKTW HaMansiBa PUCKa OT Bb3-
HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

> U3bareaiite gonupa Ha TANOTO Bu K0 3a3emeHH Tena,
Hanp. Tpb6u, OTONNUTENHH ypeaH, NeLyy U XNagunHu-
uu. Korato TAnoto By e 3a3eMeH0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB y/ap € no-ronsam.

» MNpepnasBaiite eNeKTPOUHCTPYMEHTA CH OT AbXA U
Bnara. [[pOHUKBAHETO Ha BOJA B €NEKTPOMHCTPYMEHTA N0-
BMLIABA ONACHOCTTA OT TOKOB yAap.

» He usnonsgaiite 3axpaHBaLyus kaben 3a uenu, 3a kou-
TO TOM He e NpeABHAEH, Hanp. 3a 1a HOCHTE eNEeKTPOUH-
CTpyMeHTa 3a kabena unu ga usBagure wencena ot
KoHTakTa. llpeanassaiite kabena ot HarpaBaHe, OMa-
cnABaHe, AONUP A0 OCTPH PbOOBE HNK A0 NOABHKHM
3BEHa Ha MawnHK. [TOBPEIEHN UNK yCYKaHK Kabenu
YBENWUABAT PUCKA OT Bb3HWKBAHE Ha TOKOB yaap.

» Korato paboTuTte C eneKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, U3-
nonseaiiTe camo yAbMKHUTENHN Kabenu, nogxoaaium 3a
paboTa Ha OTKPHTO. M3M0N3BaHETO Ha YAbXKHTEN,
npeaHasHaueH 3a paboTa Ha OTKPHTO, HamanaBa pucka ot
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yAap.

» AKO ce Hanara H3non3BaHeTo Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa
BbB BNa)XHa cpefa, H3Non3saiTe npeanaseH npekbe-
Bau 3a yTeUHH TOKOBE. /13110/13BaHeTO Ha npeanaseH npe-
KbCBau 3a yTEUHW TOKOBE HaManaBa OMacHOCTTa OT Bb3-
HWKBaHe Ha TOKOB yfiap.

besonaceH HaukH Ha paborta

» BbAeTe KOHLEHTPUPAHH, ClieieTe BHUMATENHO AercT-
BHATa CH M NOCTbNBaiTE NPeANa3nueo U pasymHo. He
U3NON3BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA, KOraTo cTe ymope-
HH UMK NOJ BNUAHUETO HAa HAPKOTHUHU BeLLeCTBa, anko-
XON WNK yNoMBaLLyM nekapcTea. EAuH Mur pascesHocT
npu paboTa ¢ eNeKTPOUHCTPYMEHT MOXE Aia MMa 3a Mo-
CNeACTBUE U3KIOUNTENHO TEXKM HAPAHABAHHS.
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» Pabotete c npeanasBaLyo paboTHo 06nekno U BUHaru ¢
npeanasHu ounna. HoceHeTo Ha NOAXOAALLM 3a NON3Ba-
HWA eNEKTPOMHCTPYMEHT U U3BbPLLBAHATA AEHHOCT TMUHH
npeanasHu CPeCTBa, KaTo AMXaresHa Macka, 3apasu
NTbTHO3aTBOPEHH 0BYBKU CbC CTabuneH rpandep, 3alLuT-
Ha Kacka Mnu LWyMo3arnyLmreny (aHTudoHu), Hamanasa
pUCKa OT Bb3HUKBaHE Ha TPY0Ba 3M10MONYKa.

» WU3bareaiite onacHOCTTa OT BKMIOUBaHE Ha €NEKTPOUH-
CTpyMeHTa no HeBHUMaHwue. [peau Aa BKNIouMTE Wence-
Nna B 3aXpaHBalyaTa MpeXxa N1 fa nocTaBuTe akymy-
natopHara batepus, ce yBepaBaiTe, ue NyCKOBHAT npe-
KbCBau e B MON0XeHHe «U3KNIOUEHO». AKO, KOrato Hocure
€NEKTPOUHCTPYMEHTA, AbPXKMTE NPbCTA CU BbPXY MYCKOBUA
NPEKbCBau, WK aKo NofjaBare 3axPaHBaLLo HanpexeH1e Ha
€NEKTPOUHCTPYMEHTA, KOTaTo € BK/IOUEH, CbLecTByBa
OMacHOCT OT Bb3HMKBaHe Ha TPy0Ba 3M10MOoMNyKa.

» Mpepy Aa BKNIOUKTE ENEKTPOUHCTPYMEHTA, Ce YBEpA-
BaiiTe, Ue CTe OTCTPAHWNH OT HEro BCHUKH NOMOLLHY HH-
CTPYMEHTH 1 FraeuHH Knio4oBe. MOMOLLEH UHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO CE 3BEHO, MOXE f1a IPUUMHH TPABMH.

» U3bArBaiite HeecTeCTBEHUTE NONOXKEHUA HA TANOTO.
Paborete B cTabUNHO NonoXxeHHe Ha TANOTO H BbB BCe-
KM MOMEHT NOAAbPIKaiHTe paBHOBecHe. TaKa LLie MOXeTe
[1a KOHTPO/IMPaTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa no-gobpe 1 no-
6e30nacHo, ako Bb3HUKHE HEOUaKBaHa CUTYyaLIKUA.

» Paborterte c noaxoasauo obnekno. He paboterte ¢ wupo-
KH APEXH UNK YKpaLueHus. [ipb)KTe KocaTa CH, ApexuTe
¥ PbKaBMUM Ha 6e30NacHO Pa3CTOAHKE OT BLPTALLH Ce
3BeHa Ha eneKTPOMHCTpyMeHTHTe. LLInpokuTe apexy, yk-
pallieH1ATa, AbArUTe KOcK Morat Aa bbaat 3axBaHaTv 1 yB-
NIEYEHH OT BbPTALLYM Ce 3BEHa.

» AKO e Bb3MOXXHO H3NON3BaHETO Ha BbHILHA acnupa-
LMOHHa CHCTEMa, Ce yBepABaNTe, ue T4 e BKMIoueHa u
(byHKUMOHHPA U3NpPaBHO. M3M0N3BaHETO Ha acnupa-
LIMOHHA CHCTEMa HaManABa PUCKOBETE, Ib/KaLLM CE Ha OT-
[nienauiara ce npu pabota npax.

T pWXNUBO OTHOLEHHE KbM
€NeKTPOUHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiite eneKTponHcTpyMeHTa. Usnon3sgaiite
€NeKTPOHHCTPYMEHTHTE CaMo Cbobpa3Ho TAXHOTO
npeaHa3HaueHue. LLle pabotute no-nobpe 1 no-besonac-
HO, KOraTo U3Mon3Beare NOAXOAALLMA €NEKTPOUHCTPYMEHT B
33/la[ieHuA OT IPOU3BOAMTENSA iUANa30H Ha HaTOBapBaHe.

» He u3non3Baiite eNeKTPOUHCTPYMEHT, UUHTO NYCKOB
npeKbCBay e NoBpeAeH. ENeKTPOMHCTPYMEHT, KOWTO He
MOXe f1a bbae U3KNIoUBaH M BKMIOUBAH N0 NPEeABUAEHNS OT
NPOM3BOAMTENA HAUMH, € ONaceH 1 TpAbBa aa bbae peMoH-
TMpaH.

» lpean fa NPOMEHATE HAaCTPONKHTE Ha eNeKTPOUHCTPY-
MeHTa, ja 3aMeHATe PabOTHU HHCTPYMEHTH U AONbNHH-
TENHW NpUcnocobneHns, KakTo U KoraTo npo-
AbMKKTENHO BpeMe HAMa Aa U3NoN3Bate eNeKTPOUH-
CTPYMeHTa, H3KMIoUBaNTe LWencena or 3axpaHBawara
Mpexa W/unu u3saxxaaiiTe akyMmynaropHara 6atepusa.
Tasu MApka NnpemMaxea OnacHOCTTa OT 3aieACTBaHe Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTA M0 HEBHUMAHHE.

> CbXpaHABaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MECTa, Kb-
[AeTo He MoraT aa 6baar gocturatk ot geya. He gonyc-
KaiiTe Te fia 6baT M3NON3BaHK OT NULA, KOUTO He Ca 3a-
NO3HaTH C HAuMHa Ha PaboTa C TAX U He Ca Npouenu Tesn
MHCTPYKLMAN. KOraro ca B pbLiETe Ha HEOMMUTHH NoTpebuTe-
1M, ENEKTPOMHCTPYMEHTUTE MorarT fja bbaar u3knioum-
TENHO ONacHM.

» MopabpxaiiTe ENEKTPOMHCTPYMEHTHTE CH FPWKNHUBO.
NpoBepsBaiiTe Aanu NOABWKHUTE 3BEHA (YHKLUOHH-
par 6e3yKopHo, lan He 3aKNUHBAT, faNH HMA CYYNEHH
UNK NOBPEAEHH AeTaiNH, KOUTO HaPYLIABAT UK H3Me-
HAT hYHKLHUHTE HA eNeKTPOUHCTPYMeHTa. Mpeau Aa us-
non3Bare eNneKTPOMHCTPYMEHTA, Ce NorpHxKeTe no-
BpefieHuTe AeTainu Aa 6baat pemonTupanu. MHoro ot
TPYAOBHTE 3NONONYKM Ce ib/KaT Ha Hepobpe NoaabpXa-
HM eNEKTPOMHCTPYMEHTH U Ypeau.

» Mopabpxaiite pexeLyuTe UHCTPYMEHTH BUHArK fobpe
3aToueHu n uucTh. [lobpe nofabpKaHNTE PEXeLLH UH-
CTPYMEHTH C OCTPH pbbOBE OKa3Bar no-Manko Cbnpo-
TUBNEHHE U Ce BOAAT NO-NIEKO.

> U3non3Baiite eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE, JOMbIHUTENHU-
Te npucnocobneHun, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T. H.,
cbobpa3HoO HHCTPYKLMHUTE Ha npou3BoauTens. Mpu To-
Ba ce cbobpa3aBaiite U ¢ KOHKpeTHUTE PaboTHu ycno-
BHA ¥ oNepawuuu, KOUTo TPABBa Aa U3MbNHKUTE.
M3non3BaHeTo Ha enekTPOMHCTPYMEHTH 3a PasnuuHK OT
NPeABMAEHNUTE OT IPOU3BOANTENA NPUMIOKEHUA NOBHLLIA-
Ba ONACHOCTTA OT Bb3HMKBAHE HA TPY[OBH 3M10MONYKH.

Mopabpxane

» [lonyckaiiTe peMOHTLT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTUTe Bu
A ce M3BbPLUBA CaMO OT KBanH(ULUPaHH cneluani-
CTH ¥ CaMO C U3NON3BAHETO HAa OPUrHHANIHU PEe3EPBHHU
yacTH. 10 TO31 HauWH Ce rapaHTUpa CbXpaHsABaHe Ha bes-
OMacHOCTTa Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3aHus 3a be3onacHa pabora
C NpoboAHHU TPHOHH

» Korato cblLyecTByBa ONacHOCT N0 Bpeme Ha paborta pa-
GOTHUAT HHCTPYMEHT Aa 3acerHe CKPHUTH Nog NOBbPX-
HOCTTa NPOBOAHULY NOA HANPEXEHHe UMK 3aXPaHBa-
wua kaben, 3axBaliaiTe eneKTPOMHCTPYMEHTa CaMo
[0 H30NMPaHHTE PbKOXBATKH. [1pY KOHTAKT C NPOBOfHH-
LM 110/ HAMPEXEHHME TO MOXE [1a CE NPEfae Ha MeTanH1Te
€1eMEHTH Ha eN1eKTPOUHCTPYMEHTa 1 TOBa Aia NPean3Brka
TOKOB yap.

[JonbnHuTeNnHU yKasaHua 3a
besonacHa pabora

» [ipuiKTe pblieTe CH Ha Pa3CTOAHKE OT 30HaTa Ha pA3aHe.
He nunaiite nog obpaborBanus perain. CobliecTyBa
OMacHOCT fia Ce HapaHuTe, ako [10NPETe PEXELLMA JIUCT.

» [lonupaiite eneKTPOMHCTPYMeHTa Ao 06paboTBaHuA
[AeTaiin, cnep KaTo NpeABapHTENHO CTe ro BKNIOUKNIK. B
MPOTMBEH CMyyail CbLIECTBYBA OMACHOCT OT Bb3HUKBaHE
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Ha 0TKaT, aKo PEXELLIMAT IUCT Ce 3aKNUHU B 0DpaboTBaHKA
netann.

» Mo Bpeme Ha pA3aHe BHHMaBaiiTe OCHOBHaTa Nnoya Aa
KOHTaKTyBa c 06paboTBanua geraitn crabunHo no uana-
Ta CH MOBbLPXHOCT. AKO PEXELUMSAT IUCT CE 3aKNNHU, TOBA
MOXe [1a NPen3BMKa OTKAT UMK CUyMBaHe Ha pexeLna
TIUCT.

» Cnep npuKkniousaHe Ha paboTa NbpBo U3KNIOUBaNTe
€NEeKTPOHHCTPYMEHTa H H3BAXKAANTE PeXKELLUs TUCT OT
MeXAMHaTa eflBa cnef, OKOHUATEeNHOTO My cniupaHe. Ta-
Ka u3bareare OnacHOCTTa OT Bb3HWUKBAHE Ha OTKaT U MOXe-
Te 6e30nacHo 1a 0CTaBUTE eNEKTPOUHCTPYMEHTA Ha paboT-
HaTa NoBbPXHOCT.

» U3non3gaiite camo HOXOBe B 6e3yKopHo CbCTOAHHME.
OrbHaTH MK 3aTbNEHKU HOXOBE MOraT fia Ce CuynAT, Aa no-
BpenAT Cpesa Unu aa npeansBuUKaT 3aknuHBaHe.

» Cnep U3KNIOUBaHE Ha @NEKTPOMHCTPYMEHTa He CMU-
paiiTe pexelLns NUCT NPUHYANTENHO, KaTo ro NPUTHC-
KaTe OT ABeTe CTPaHM. PexelLuaT nucT Moxe aa bbae no-
BPE/EH, [1a Ce CUyNU UNK1 Aa Npeu3BUKa obparteH oTkar.

> WU3non3Baiite noaxoAsiy npubopu, 3a Aa oTKpHeTe
€BEHTYaNnHo CKPUTH oA NOBbPXHOCTTa TpbbonpoBoau,
UnM ce 06bPHETe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHabauTen-
HO ApYXXecTBO. Bnu3aHeTo B CbNPMKOCHOBEHHE C NPO-
BOZIHMLY NMOJ HANPEXEHUe MOXE f1a NPeAr3BHKa Noxap U
TOKOB YAap. YBPeXaHEeTo Ha ra3onpoBOz MOXe fia JoBe-
e [lo ekcnnosus. [oBpexaaHeTo Ha BOAONPOBOL MMa 33
nocneacTteue roneMu matepuantu LWeTu n MoXxe Aa npe-
[IM3B1Ka TOKOB YAiap.

» Ocurypssaiite obpaborsanus geraiin. [letain, 3axaa-
HaT C NoAXOAALLM NPUCcnocobneHus unu ckobu, e 3actono-
PEH M0 34paBO U CUIYPHO, OTKOMKOTO, aKO 0 [IbPXKHUTE C
pbka.

» lpeny Aa oCTaBUTE ENEKTPOMHCTPYMEHTA, U3UaKBaTe
BbPTEHETO fja CNpe HambNHO. B NpoTMBEH Cryuai us-
MON3BaHUAT PabOTEH MHCTPYMEHT MOXE ia JoNpe Apyr
npeaMeT ¥ Aa npeamu3Brka HEKOHTPONMPAHO NPeMeCcTBaHe
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

> 3a[1a NecTuTe EHEPris, APbXTE ENEKTPOMHCTPYMEHTA
BK/TIOUEH CaMO KOraro ro nosiagare.

» lMpeny U3BbpLIBaHE HA KAKBUTO U A3 € 1eHHOCTH N0
€NeKTPOMHCTPYMEHTa H3KMIoUBaiiTe Lencena or 3a-
XpaHBalLaTa Mpexa.

» lpeny nocTaBAHe NOUMCTETE ONALUKATa Ha peXeLuus
nucT. 3ambpceHa onallka He Moxe fia bbae 3axBaHara cu-
rypHo.

» [poBepeTe Aanu peXeLUUAT NUCT e 3aXBaHaT 34paBo.
AKO PeXELLUAT NUCT He e 3aXBaHaT 34paBo, No BpeMe Ha
paboTa MOXe fja M3XBPbKHE W 1a B HapaHy.

» Pexxewuar nucT He TpAbBa Aa e no-AbNbr oT Heobxoau-
MOTO 3a H3MbNHABaHe Ha cpe3a. [pu pA3aHe no gbrac
ManbK paguyc H3Non3BaiiTe TECHH HOXOBE.

» AKo Npy AEMOHTMPAHE HOXbBT He MOXe Aia bbae U3BafeH,
HaTMCHeTe rHe3[0TO 3a 3aXBalliaHe NeKo Hanpep (Makc.
2mm).

» [paxoBeTe Ha MaTepHUany KaTo CbAbPXaLyy 0noBeo 6ou,
HAKOM AbPBECHH BU0BE, MHHEPANHX MaTepHan 1 me-
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Tanu Morar ja ca onacHu 3a 34PaBeTo U Aa NPeansBH-
KaT anepruuHu peakuum, 3abonaBaHe Ha fUXaTeNHUTe
MbTHLA W/unK pakoBu 3abonasanua. [lonycka ce obap-
60TBaHeTO Ha a3becToChabpXKaLlW MaTepuani Camo OT Cb-
OTBETHO 0DyueHH Nuua.

- [lpenopbuBa ce U3MON3BaHETO Ha IUXaTeNHa Macka ¢
hunTbp OT Knac P2.

CnasBaiTe BanuaHWTE BbB Ballara cTpaHa 3aKOHOBM pas-

nopenbu, BanuaHu npu 0bpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE Ma-

Tep1anu.

» U3barBaiite HaTpynBaHe Ha Npax Ha paboTHOTO MACTO.
[paxbT MOXe NEeCHO A1a Ce CaMOBb3NNaMeHH.

> BHuMaBaiiTe 3a Hanpe)XxeHUEeTo Ha 3aXpaHBalyaTa Mpe-
a! HanpexxeHneTo Ha 3axpaHBaLlaTa Mpexa Tpabea
/a CbOTBETCTBA Ha JaHHKUTE, NOCOUeHH HaTabenkaraHa
eNneKTPOMHCTPYMeHTa. Ypeau, o6o3Hauenn ¢ 230V,
Morar Aa 6bAaT 3axpaHBaHM U ¢ HanpexxeHue 220 V.

» MoHTHpaHaTa Ha Kopnyca npeana3sHa ckoba (BuxTe
¢urypa 13, ctpaHuua 84) npepoTBparaBa fonupaHe
no HeBHHMaHHe A0 TPHOHA No BpeMe Ha paboTa 1 fie-
MOHTHPaHETO i He ce AonyckKa.

» Mpu pa3pa3BaHe Ha fieTaiNK OT AbPBECHU MaTepHanHu,
MAY nnockocTH, Np1 pA3aHe B CTDOUTENHN MaTepHanu
M T.H. NpeABapUTEeNnHO NPoBepPABaNTE 3a UYXKAN Tena
KaTo NUPOHH, NMPOHHW, BUHTOBE M AP.N. U NPH Heobxo-
AMMOCT I'M OTCTPaHABaMTe.

» Uanon3BaiiTe TeXHHKaTa Ha pa3pA3BaHe ¢ NpobuBaxe
CaMo NP1 MeKH MaTepHany KaTo AbPBeCHU MaTepHany,
runckapToH unu ap.n. Mpu pa3paseade ¢ npobusaxe
M3NoN3BaiTe CaMo KbCH HOXOBe.

» AHTH()PHKLIMOHHATA NOANI0XKKA NPefOTBPATABA Ha-
[ApacKBaHeTo Ha NOBbPXHOCTTA Ha AeTaiina. Mpeanas-
HaTa BNoXKKa NpeAoTBPaTABa OTKbPTBaHe No pbbueTa-
Ta Ha pa3pA3BaHuA feTain. He nsnonssaiite npegnas-
HaTa BNOXXKa NPH pA3aHe Noj HaKMOH.

» HactpoiiBaiite Bawuus eneKTpoMHCTPYMEHT cbobpa3Ho
KOHKpeTHUTe paboTHu ycnosus. Hanp. npu pa3pasBa-
He Ha MeTan UM NPy pA3aHe No Abra c ManbK paguyc
HamansBaiiTe UecToTaTa Ha Bb3BpaTHO-NOCTbNATENIHU-
Te ABUXXEHHA.

» [Mpu abnrv npaBu cpe3oBe B ebenu aetannu ot 4bpeo
(> 40 mm) nuHMATa Ha cpe3a MoXXe Aa Ce U3KPUBH. 3a 13-
BbpLUBaHe Ha TOYUHM CPE3OBE B TaKMBA Cyuau Ce Npeno-
PbuBa U3MON3BAHETO Ha LMPKYNAPHA MallMHa Ha bow.

» Mpu 06paboTBaHe Ha N0-ManK1 UMK NO-TbHKHU AETaHNK
BMHaru U3non3gaiite CTabunHa oCHOBa MNK CTaHLMA 3a
pa3aue (katanoxeH Homep Ha bow PLS 300).

» Mpu eKCTPEMHO TeXXKH paboTHU ycnoBuA ce cTapaiite
BMHaru Aa U3non3pare acCNUpaLMoHHa cucTema. PepoB-
HO NPoAyXBaiTe BEHTUNALMOHHHTE OTBOPH H NON3Baif-
Te aedeKTHOTOKOB npeanaseH npekbcsay (PRCD).
IMpu 0bpaboTBaHe Ha METaNK NO BLTPELLIHOCTTA Ha eNek-
TPOMHCTPYMEHTA MOXe [la Ce OTNIOKM TOKONPOBEXAALL
npax. ToBa MOXe [ia HapyLLK 3alliMTHaTa M30NaLMa Ha
€NEeKTPOMHCTPYMEHTA.
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CumBonu

CWMBONKTE NO-A0MY Ca BaXHM NpU 3aM03HABAHETO C PbKO-
BOACTBOTO 3a eKcnnoarayus. Mons, nperneaanTe ru v 3anom-
HeTe 3HaueHWeTo M. [paBunHaTa MHTEPNPETaLMA Ha CUMBO-
nuTe We Bu nomorHe fa nonaBare enekTpOMHCTPYMEHTa Mo-
nobpe v no-besonacHo.

Cumeon 3HaueHune
PST 700 E/PST 7000 E/
PST 7200 E:
MpoboaeH TPMOH C ENEKTPOHHO yn-
paBnexve
MapK1paHa CbC CUBO 30Ha: PbKOX-
BaTKa (M3071MpaHa NOBbPXHOCT 38
3axBalljaHe)

CumBson 3HaueHne
Hucka uectoTa Ha Bb3BPATHO-MOCTb-
@ @ naTenHuTe ABWKEHHUA
— Bucoka uecTota Ha Bb3BpaTHO-Mo-

CTbnateHuTe ABUXEHNUA

Mpv pa3pA3BaHe Ha MeTan HaHeceTe
M0 NPOAB/MKEHNE Ha IMHKATA Ha
Cpes3a CMa3Balla TeUHOCT.

BOosCH @ KatanoxeH Homep (10-uucpeH)

X XXX XXX XXX

o]

MpoueteTe yKasaHuATa 3a besonac-
Ha paboTa 1 3a pabota c eneKkTponH-
CTpyMeHTa

HomuHanHa koHcymrpaHa MOLHOCT

UecToTa Ha Bb3BpaTHO-NOCTbNATEN-
HUTE [IBUXEHWA Ha NPaseH Xof,

lMpeau fa M3BbpLUBATE KAKBUTO U
[ e IeNHOCTH 10 eNEeKTPOMHCTPY-
MEHTa U3KNtouBaTe Lencena ot
KOHTaKTa

Makc. ibnbounHa Ha pAsaHe

B AbPBO

PaboreTe ¢ npeanasHu pbkasuuy

B anyMUHUA

Metan

[nouu wnepnnart

[lonbAHKTENHA MHGOPMaLUsA

1+
/‘ ﬂocm(a Ha AIBUWXeHUe
|

Mocoka Ha peakumuaTta

l@@ﬂ@@* S|

cnefBallla CTblMKa

MpaBuneH pe3yntar

>< 3abpaHeHo aelicTere

MpaxoynassaHe

Mpucnocobnexue 3a U3gyxsate Ha
? CTPYXKUTE

I BxntousaHe

O M3kniouBane

3acTonopABaHe Ha NyCKOBHs npe-
KbCBay

Maca cbrnacHo
EPTA-Procedure 01/2003
[O)/1 CvMBON 3a Knac Ha 3aluuta II (Ha-
Mb/HO U30NUPaH)
Loa HansraHe Ha 3Byka
Lwa 3BYKOBa MOLLHOCT
K HeonpeneneHoct
a, [MbnHa CTOMHOCT Ha BUbpaLmuTe
OkomnneKToBKa

MpoboaeH TPUOH.

CucTemarta 3a KOHTPON Ha IHKATA Ha cpe3a «Cut Controly,
NPeAnasuTenaT cpeLly 0TKbPTBaHe Ha pbbueTo, paboTHuTe
MHCTPYMEHTH M APYTY 300 pa3eH Ha UrypuTe UMK ONMCaHK
B PbKOBO/CTBOTO NPMCNOCODNEHMA MOXe [ia He Ca BKMIOUEHH
B CTaHfapTHaTa OKOMM/IEKTOBKA.

[TbneH cnucbk CAOMbHUTENHUTE I'IpVICI'IOCOGﬂeHVIFI MOXeTe fia
HamepwTe B KaTanora Hu1 3a I0Mb/HUTENHU NPUCTIOCODNEHHA.

MpeaHa3HaueHne Ha enekTpo-
HHCTPYMEHTa

ENeKTPOMHCTPYMEHTBT e NpefiHa3HaueH 3a pa3pA3BaHe 1 u3-
pA3BaHe Ha BbTPELLEH KOHTYP B IbPBECHM MaTepUanu, nnact-
MacH, MeTanu, KepamnuuHu NNI0YM M ryMa Npu U3nonasaxe Ha
cTabunHa ocHoBa. Tol MOXe [1a Ce U3NOoN3Ba 3a NPaBH U Kpu-
BOJIMHENHHW CPe30Be C brb/ Ha ckocABaHe 40 45°. Mpy ToBa
TpAbBa fia bbAaT cnasBaHu 1 yKasaHWsATa 3a NON3BaHE Ha pe-
KELLNA NIUCT.
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TexHHYeCKH faHHH

TeXHMUecK1Te NapaMeTpM Ha NPOLYKTa Ca NOCOUYEHH B Tabnu-
LjaTa Ha cTpaHuua 77.

[laHHWTe ce 0THACAT 0 HOMMHaNHO Hanpexenue [U] 230 V.
[p1 pa3an1uHo HanpexeHue, KaKTo U NPU CeLuanHuTe us-
MbAHEHWA 3 HAKOW CTPaHM [JaHHMTE MOraT Aja Ce PasnnuaBar.

[Jeknapauusn 3a cbotBerctBue (€

C Mb/Ha OTFOBOPHOCT HUE [IEKNapUpPaMe, Ue ONUCAHHAT B pas-
[Aena «TeXHUYeCKH laHHW» CbOTBETCTBA HA BCUUKM BNMHM W3-
uckBaHuA Ha aupextuemte 2011/65/EC, 2014/30/EC,
2006/42/EQ, BKMOUATENHO HA UBMEHEHWATA UM 1 TIOKPHBA 13-
UCKBaHHATA Ha cTaHaapTuTe: EN 60745-1, EN 60745-2-11.
TexHuuecka jokymeHTalua (2006/42/EQ) npu:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

'?&
S To U et

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 09.10.2014

MH(bOpMaI.IMH 3a U3NbYBaH WWYM H
BHOpauuu

N3mepeHwTe CTOMHOCTM 3a TPOAYKTa Ca NOCOUeHH B Tabnuua-
Ta Ha cTpaHuua 77.

CTOMHOCTHTE Ha M3/TbUBAHMA LLIYM Ca ONPeLeNeHm CbINacHo
EN60745-2-11.

MbnHaTa CTOMHOCT Ha BUOpaLKHTeE a;, (BEKTOPHATa CymMa no
TPHTE HaNpaBNeHusA) U HeonpeaeneHocTTa K ca onpenenexu
cbrnacHo EN 60745.

MocoueHoTO B TOBa PbKOBOACTBO 3a €KCMNOATALMA PaBHHLLE
Ha reHep1paHm1Te BUOPALMKM € UI3MEPEHO CbIMIAcHO NpoLeay-
pa, cTaHpapt1aupaHa B EN 60745, n Moxe aa cnyxu 3a cpas-
HABaHE Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTH e[nH C ApYT. TO € NOAXOAALLO
ChLLO ¥ 33 NPeBapUTENHA OPUEHTMPOBbYHA NPELEHKa Ha Ha-
TOBapBaHETO OT BUOpaLMu.

MocoueHOTO HUBO Ha reHep1paHuTe BUOPaLMK e NpeacTaBu-
TE/HO 3a Hal-YeCTO CPeLLaHNUTe NPUNOXKEHUA HA ENEKTPONH-
CTpyMeHTa. AKO 0baue enekTpPOMHCTPYMEHTBT bbaie U3Non3BaH
33 Apyr1 AEHHOCTH, C PasnuuHK PaboTHU MHCTPYMEHTH UNK be3
HeobXx0AMMOTO TEXHWUUECKO 0bCMyKBaHe, HUBOTO Ha BUDpaLK-
WTE MOXe fia Ce pasnuuasa. Tosa b1 Moo fia yBENUUM 3Ha-
UMTENHO CYMapHOTO HaToBapBaHe OT BUOpaLymK B npolieca Ha
pabora.

3a TouHaTa npeLeHKka Ha HaToBapBaHeTo OT BUbpauuu TpabBa
[a bbaar B3MMaHu1 NpenByz v NePUOAKTE, B KOUTO ENEKTPOUH-
CTPYMEHTBT € U3K/IoUeH N1 paboTu, Ho He ce non3ea. Tosa by
MOITI0 3HAUMTENHO f1a HaManM CyMapHOTO HAaTOBapBaHeE OT BH-
Bpaumu.

MpennucBaiTe [OMbLNHUTENHN MEPKK 3a NpeAna3BaHe Ha pa-
DoTeLuns ¢ eneKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3IeMCTBMETO Ha BUOpa-
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LMHTE, HaNpPUMEP: TEXHUUECKO 0OCNYKBAHE Ha eNEKTPOMH-
CTPyMeHTa ¥ PabOTHUTE UHCTPYMEHTH, NOAAbPXAHE Ha pbLieTe
TONNM, LienecbobpasHa opraHM3aLma Ha PabOTHHTE CTbIKK.

MoHTupaHe 1 pabora

[eitHoct ®urypa Crpanuua
[MocTaBsHe Ha pexeLy nucT 1 78
M3BaxaaHe Ha HOXa 2 78
HacTporiBaHe Ha no3uuuaTa Ha

BofeLLaTa ponka 3 78
MoHTHpaHe Ha npefnasHata BNOX-

Ka 4 79

MOHTMpaHe W U3N0N3BaHE Ha CUC-
Temara 3a KOHTPO/ Ha NMHKUATA Ha

cpesa «Cut Control» 5 79
BkntouBaHe Ha npaxoynaesHe 6 80
PerynupaHe Habrbia Ha cCKocABaHe 7 80-81
BkntouBaHe Ha npucnocobneHneTo

3a U3AYXBaHE Ha CTPYXXKUTE 8 81
BkntouBaHe U U3KnuBaHe 9 82

[lonupaiTe enekTpOUHCTPYMEHTa
[0 ieTaina cnep Karo npensapu-

TEMHO CTe 0 BKAKUUIU 10 82
Pa3pssBaHe ¢ npobuBaHe 11 83
CmasBaHe npu pA3aHe Ha MeTan 12 83
1360p Ha BOMbNHUTENHHU NpKUCIO-

cobnexus - 85-86
HOMpr(aHe U NOYUCTBaHe

» 3apaa paboture KauecTBeHo U 6e3onacHo, noaAbLpKaN-
Te eNeKTPOUHCTPYMEHTa, BEHTHNALHOHHUTE My KaHanu
M NaTPOHHHKA UHCTH.

Pe0BHO NOUMCTBANTE THE3A0TO 3a 3aXBaLLAHE Ha PEXELLUTE

nucToBe. 3a LieNnTa AEMOHTUPaNTe PEXELLMA IUCT U CTPbCKaK-

Te NoNenHanuTe CTPYXKK Upes 1EKO NOUYKBaHE BbpXY CTa-

bunHa ocHoga.

PenosHo npoBepsBaiiTe BoAeLLaTa ponka . AKo e U3HOCEeHa,

1A TpAbBa Aia bbae 3aMeHeHa B 0TOPU3UPaH CEPBU3 3a eNek-

TPOMHCTPYMEHTH Ha boLw.

MeproaruHo cMa3BaiTe BofellaTa poska ¢ efHa Karnka Ma-

LIKMHHO Macno (BuxTe durypa 14, cTpaHuua 84).

Korato e HeobxoMMa 3amAHa Ha 3axpaHBaLLua kaben, Ta

TpAOBa f1a Ce U3BbPLLM B OTOPU3MUPAH CEPBU3 3a ENEKTPOUH-

CTPYMeHTH Ha bolu, 3a fia ce 3anasu HUBOTO Ha besonacHocT

Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

CepBus U TEXHHYECKH CbBETH

OTroBopH Ha BbIIPOCHTE CU OTHOCHO PEMOHTA M MOAPBKKaTa
Ha Baluma npogyKT MoXeTe f1a NONyunTe OT HaLLKA CepBU3EH
otzen. MOHTaXHM UepTeXxu U MH(OPMaLMs 3a PE3EPBHM yac-
T MOXeTe ila HaMepHTe CblLO Ha aApec:
www.bosch-pt.com
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EkunbT Ha BoLw 33 TEXHUUECKM CbBETH U NPUNOXKEHHA LLie OT-
rOBOPY C YAOBONCTBKE Ha BbNpocuTe BX OTHOCHO Halwm1Te
NPOAYKTU U AONbNHUTENHUTE I'IpVICrIOC06ﬂeHMH 3aT1ax.

Korato ce 0bpbliate ¢ BbnpocH KbM NpeacTaBUTeNuUTe, MONA,
HenpemeHHo nocousaiTe 10-UMDPEHUa KaTanoxeH Homep,
03HaueH Ha Tabenkata Ha eneKTPOMHCTPYMEHTa.

Pobept bow EOO[] - Bunrapua

Bow Cepsu3 LieHTbp

apaHLMOHHM 1 M3BbHIAPaHLUOHHW PEMOHTH
byn. YepHu Bppx 51-b

FPI BbusHec ueHtsp 1407

1907 Codpua

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

®akc: (02) 9625302

www.bosch.bg

bpakyBaHe

Cornefi onasBaHe Ha OKOJHaTa CPefa eNEKTPOUHCTPYMEHTDT,
[LOMbAHUTENHUTE NPUCNOCObNeHUA 1 onakoBKaTa TpAbea Aa
bbaat noanoxeHu Ha noaxoaALLa npepaboTka 3a NOBTOPHOTO
U3MON3BaHe Ha ChAbPXALLKTE Ce B TAX CYPOBUHK.

He 1axBbpnaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTH Npu BUTOBMTE OTNA-
abum!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CbrnacHo EBponeiicka aMpekT1Ba
2012/19/EC oTHOCHO M3nA3na oT ynoTpe-
6a enexkTp1uecka 1 eNnekTpoHHa anaparypa
1 YTBbPXAABAHETO il KATo HaLiMOHANEH 3a-
KOH eNeKTPUUECKHUTE U eNEKTPOHHH YCTPON-
CTBA, KOMTO He MOTaT ja Ce M3M0N3BaT noBe-
ue, TpsbBa a ce cbbupat oTAENHO 1 Aa BbaaT nofIaraHu Ha
nopxofALLa npepaboTka 3a 0NoN30TBOPABAHE Ha CbAbPXa-
LMTE Ce B TAX CYPOBUHMU.

MpaBara 3a U3MEHEHHA 3ana3eHu.

MakeaoHCKH

OnwTH HanomeHH 3a be3bepHoCT 3a
eNeKTPHYHHTE anapaTu

P T SR Npouurajre ru cute

HaNoMEeHH W yNnaTcTBa 3a
6e36eaHOCT. [PelliKMTE HAaCTaHaTH KaKo pesynTar of
HenpuapXyBatbe o be3deHOCHHTE HaNOMEHH 1 ynaTcTBa
MOJXe [1a Peau3B1Kaar eNeKkTpUUeH yaap, noxap u/uim
TELIKN NOBPeaK.

3auyBajte ru 6e3bejHOCHUTE HANOMEHH U YNaTCTBa 3a
KOPHCTEbE H 32 BO MAHHHA.

MonuMoT ,.eneKTpruueH anat” Bo HanoMeHuTe 3a besbegHocT ce
O[HECYBA Ha ENEKTPUUHU anaparty LLITO KopucTart cTpyja (co
CTPyeH kaben) 1 enekTPUUHK anapaTH WTo KopKcTaT batepuu
(6e3 cTpyeH kaben).

be3beaHocT Ha paboTHOTO MecTo

» PaboTHHOT npocTop ceKoralu Heka Guae unct n fobpo
ocBeTneH. HeypeaHUoT Uin HeocBeTeH paboteH
NPOCTOP MOXe f1a [I0BEfle 10 HECPEKH.

» He paboTeTe co eneKTPUUHHOT anapart BO OKONHMHa
Kajie NoCTOM ONacHOCT 0/ eKCNNo3kja, Kage UMa
3ananuBM TEUHOCTH, Fac WNK NpawMHa. EnekTpuuHmTe
anaparu Co3fjaBaaT UCKpH, KOW MOXXE 1 ja 3ananar npasTa
WNW Napeara.

> [ipxeTe rM AielaTa U Apyrure nuua nopaneky 3a BpemMe
Ha KOPHCTEHETO Ha eNEeKTPHUHUOT anapar. [loKoNKy
HeLwTo By ro nonpeun BHUMaHUETO, MOXe Aa ja u3rybute
KOHTpONata Haj ypeaor.

Enektpuuna 6e36egHocT

» MpHKNYUOKOT Ha ENEKTPUUHKOT anapaT Mopa Aa
OAroBapa Ha NPUKNYUYOKOT BO SUAHATA 03HA.
MpHKNYUYOKOT BO HHKO] CNyuaj He CMee Aa ce MeHyBa.
He ynotpe6yBajTe npekuHyBau co agantep 3aefHo Co
3a3eMjeHHOT eneKTpUueH anapar. HemeHyBatbeTo Ha
NPEeKWUHYBAUOT U COOfIBETHUTE SUAHHW [LO3HM FO HAaManyBaaT
PU3MKOT Of] ENEKTPHUEH yaap.

» U3berHyBajTe yM3HUKH KOHTAKT CO 3a3eMjeHUTe
NOBPLUMHM Ha LLEBKH, PaAHjaTOPH, LINOPET U
thprxugepu. 1ocTou 3ronemMeH pU3nK off ENEKTpUUEH
yAap, AOKonKy BaleTo Teno e 3asemjeHo.

» EneKTpuuHuTe anapatu ApxeTe rM noganexy oA A0XKA
M Bnara. HaeneryBateTo Ha BOAa BO ENEKTPUUHKOT
anapar ro 3ronemyBa PU3MKOT OfI ENEKTPUUEH YAap.

> He ro kopucTute kabenor 3a Apyra HameHa, 3a ja ro
HOCHTe eNneKTPUUHHOT anapar, 3a fla ro 3aKauuTe Unu
[aro BneyeTe NPUKNYYOKOT Of SUAHATA 103Ha. [ipxeTe
ro kabenot noHacTpaHa ofj TONNKHA, Macno, 0CTPH
paboBu UNKM NOABWKHHTE KOMNOHEHTH Ha YPeaoT.
OLUTETEHHUOT N CBMTKaH Kaben ro 3aronemyBa pu3uKoT 3a
€NeKTPHUUEH yaap.

> [loKonKy CO eneKTPHUHUOT anapar paboTute Ha
0TBOPEHO, KOpUCTETe CaMo NPOAOMKEH Kaben wTo e
NorozieH 3a KOPUCTEHE Ha HaAABOPELLEH NPOCTOp.
Kop#cTetbeTo Ha CO0ABETEH NPOAOMKEH Kaben Ha
OTBOPEHO 0 HaManyBa PU3WKOT Of, ENEKTPUUEH YAap.

> [l0KONKY KOPHCTEHETO Ha eNEeKTPUYHUOT anapar Bo
BNaXKHa OKONIMHA He MOXe fia ce u3berHe, kopucrere
3awTuTeH ypea co audepeHyMjanHa cTpyja.
Ynotpebara Ha 3alTUTHUOT ypen co AudepeHLmjanHa
CTpYja ro HamanyBa pu3nKOT Off ENEKTPHUEH YAAP.

be3beaHocT Ha nuua

> buaete BHHMaTeNHH Kako paboTuTe U pasyMHO
KOpHCTETe ro eneKTpHUHKOT anapar. He kopucrete
eNneKTPUYHM anapaTH, AOKONKY CTe YMOPHH UMK Nog,
BNHjaHKe Ha APOra, anKOXON UNK NEKOBH. EfeH MOMeHT
Ha HeBHUMaHWe NPy ynotpebara Ha enekTPMUHKOT anapar
MOXe f1a J0Be/ie [0 CEPUO3HU NOBPEMM.

» HoceTe 3aluTHTHA ONPeMa M CEKOrall HoceTe 3alUTHTHH
oumna. HocereTo Ha 3alUTUTHA ONpeMa, Kako Ha np.Macka
3a npas, 06yBKM 3 3aLUITHTA Off NIU3Tatbe, 3aALUTUTEH LLNEM
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WNK 3aLLTATa 3a CNYXOT, BO 3aBUCHOCT 0A BUAOT U
NPUMeEHaTa Ha ENEKTPUYHWUOT anapar, ro Hamanysa
PU3KUKOT Of NoBpeaK.

» U3bernyBajre HEKOHTPONHPAHO KOPHCTELbE HA
anaparure. Ocurypere ce, AeKa e HCKNyueH
eneKTPUUHUOT anapar, npep Aa ro NPUKAyYuTe Ha
HanojyBatbe co CTpyja W/unu Ha 6aTepuja, npea Aa ro
3emeTe AU HocuTe. [lOKOMKY NPH HOCEHHETO Ha
anaparoT, CTe ro CTaBM/e NPCTOT Ha NPEKUHYBAUOT UMK CTe
r0 NPUKNYYKNEe yPeaoT A0AeKa € BKIYUEH Ha HanojyBatbe
CO CTpYyja, OBa MOXe Aa NPeAn3BUKa HecpeKa.

> W3BapeTe ru anatute 3anoAecyBatbe UK KNnyueBuTe 3a
3awpachyBatbe, Npes Aa ro BKIy4UTe eNeKTPUYHUOT
anapar. [JOKONKy MMa anat Unu Knyy BO HEKOj Of 1eN0BHTe
Ha YPe[oT LITO Ce BPTaT, 0Ba MOXe Aa JOBe/E 10 NOBPEQH.

» U3berHyBajTe abHOpmanHo apxetbe Ha TENOTO.
3actaHete Bo cUrypHa nonox6a u nocrojaHo gpxere
pamHotexa. Ha Toj HaunH Ke MoXxe nopobpo aa ro
KOHTPONUpaTe enekTPUUHKOT anapat BO HEOUeKYBaHH
CUTYauuH.

» Hocerte cooaBeTHa obneka. He HoceTe lwinpoka obneka
unu Hakut. TprHeTe ja Kocata, obnekara u pakaBuLUTe
nopaneky ofi NoABHXHUTe AenoBH. [lecHata obneka,
HaKWUTOT UMK [jonraTa Koca MOXe Aa ce 3aaTar of
NOfBIKHHTE [IEN0BH.

» [lokonky Tpeba fa ce HHCTanupaat ypeau 3a
BIUMYKyBatbe NpaB, OCUrypeTe ce fieka THe NPaBUIHO
ce NPUKNYYEH! 1 NPUKNAZHO Ce KOPHCTaT.
KopuCTereTo Ha BLUMYKYBaU 3a Npas He ja HamanyBsa
0MacHoCTa ofi npas.

KopucTetbe U paKkyBatbe CO eNeKTPHUHHOT anapar

» He ro npeontoBapyBajte ypesot. Kopucrete ro
COOABETHUOT eNneKTpHYEeH anapar 3a Bawara pabora.
C0 COOABETHHOT eNEKTPUUEH anapar ke pabotute
nofobpo 1 NOCUrypHO BO 334aA€HHOT AOMeH Ha paborTa.

» He kopucTeTe ro eneKTpUMUHKOT anapar, fOKONKY HMa
AedeKTeH NpeKHHyBay. AnaparoT Koj NOBeKe He MoXe
[1a Ce BKNYUW UMK UCKNYuH, ja 3arpo3ysa besbeaHocTa u
Mopa Jia ce Monpasu.

» U3Bneuete ro NpMKNy4YoKOT 07 SHAHATA O3HA H/UNK
u3Bagerte ja 6atepujara, npea Aa ru cMeHuTe
NOCTaBKHTE Ha ypeAoT, Aa rH 3aMeHHTe AeNOBHTE UK
[la ro TprHeTe HacTpaHa ypepot. OB1e MepKH 33
npefynpeayBatbe ro CpeuyBaaT HEBHUMATENHUOT CTapT
Ha eNneKTPUUHKOT ypen.

» UYyBajTe ru noganeky og aogator Ha Aeua
eneKTPUUHNTE anapaT KoM He v KopucTute. OBOj
ypea He cMee a ro KOPUCTaT LA KOH He ce
3aMo3HaeHH CO HEro UMK He M HMaaT NPOUNTAHO OBHE
ynatcTBa. EnekTpuuHuTe anapat ce onacHu, AOKOMKY r1
KOPMCTAT HEMCKYCHU NULA.

» Opp)KyBajTe M rPUKNMBO eNEKTPHUHUTE anapaTH.
MpoBepeTe Aanu NoABMXHUTE feN0oBH (hYHKLMOHMPaAaT
6ecnpeKoOpHO U He ce 3arnaBeHH, Aanu ce CKPLUEH! UK
OLUTETEHH, LITO MOXeE Aia ja nonpeun yHKLMjaTa Ha
€NEeKTPUUYHHUOT anapar. I'IonpaBere U OLUTETEHUTE
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[eNoBH Npef KOPUCTEETO Ha ypeaoT. MHory HecpeKu
CBOjaTa NPUUMHA ja MMaaT BO JIOLLIO OIPXKYBaHUTE
€NeKTPUYHM anaparu.

» Anaror 3a ceuetbe 0ApKyBajTe ro 0CcTap H YMCT.
BHUMaTeNHO OfIpXXyBaHMTE anaTh 3a Ceuetbe CO OCTPH
paboBH 3a Ceuetbe NOMaKy Ce 3arnaByBaar U Co HUB
nonecHo ce pabotu.

> KopucTeTe ru eneKTpuuHuTe anaparu, onpemara,
[[O0[ATOLMTE 32 aNaTHTE HTH. BO COrNacHOCT CO 0Ba
ynarcrBso. lputoa 3emete ru Bo 06sup pabotHure
YCNOBH 1 iejHOCTa WTo Tpeba Aa ce U3BpLuM.
KopucTerbeTo Ha enekTpuuHKM anapar 3a ipyra ynorpeba
OCBEH HaBefieHaTa MOXe 1a J0Be/ie 10 ONaCHM CHUTYaLWK.

Cepsuc

» lMonpaBkata Ha Bawumot enekTpuueH anapar cmee Aa
6upe n3BpLIeHa camo Of CTpaHa Ha KBanu(UKyBaH
CTPYUeH NepcoHan U Camo co KOpUCTetbe Ha
OpPUrHHaNHK pe3epBHHU fenoBu. CaMo Ha TOj HauH Ke
bunete curypHu Bo be3benHOCTa Ha eNEKTPUUHMOT
anapar.

be3begHOCHM HaNnOMeHH 3a yooaHH
nunu

» [ipxeTe ro ypeAoT 3a U30NUPAHUTE MNOBPIUHHY HA
paukuTe, AOKONKY BpLuMTe PaboTH Kaae anaTor wro ce
BMETHYBa MOJXXe f1a Hanjie Ha CKPUEHH eNeKTPUUHK
Kabnu unu concTBeHUOT CTPyeH Kaben. KoHTakToT CO
CTPYjHMUOT Kaben Moxe MeTanHuTe AEN0BM Ha YPeaoT Aa rm
CTaBM NOf, HANOH 1 a A0BEiE A0 eNeKTPUUEH yaap.

OcraHaTh HanomeHH 3a be3bepHoCT
U paboteme

> [inaHKuTe ApxeTe rM NofaneKy of nonero Ha pabora co
yboaHa nuna. He nocerajte noa aenor wro ce
o6paboryea. [Jokonky [10jieTe BO KOHTAKT CO IMCTOBUTE
3a n1na nocToM ONacHOCT O NOBPefa.

> [l0KONKY e BKNyueH, He ro BofieTe eneKTPUUHHOT
anapar AUPeKTHO KOH AenoT wro ce obpabotysa. MHaky
MOCTOM ONACHOCT OZ MOBPATEH yAap, JOKOMKY anaroT LTo
Cce BMETHYBa Ce 3ar/aBy Bo 4enoT o ce 0bpabotysa.

> BHHUMaBajTe Ha Toa, OCHOBHaTa nnoya Aa bupe
crabunHa npu ceuerwero. CBUTKAHUOT IMCT NMNa MOXe fia
Ce CKPLUM UK fia foBeAe A0 NOBpaTeH YAap.

» Mo 3aBplyBatbe Ha paboTHHOT NpoLiec UcknyueTe ro
€NeKTPUYHMOT anapar M U3BNeyeTe ro NUCTOT 3a NUNa
AYpH 0TKaKo Ke 6uae Bo cocTojba Ha MupyBatbe. Ha 10j
HauuH ke U3berHete noBparteH yaap 1 ke moxe besbegHo
[1a ro 0CTaBUTE eNEeKTPUUHKOT anapar.

» Kopucrete camo HeowTeTeHH, becnpeKopHH NUCTOBH
3a nuna. VIckp1BEHWTE UMK HEOCTPU TUCTOBM 3@ NUNA
MOJXXE fla Ce CKPLLUAT, A BN1jaaT HEraTUBHO Ha CEUEHETO
WNY [la NpeaM3B1KaaT NnoBpaTeH yaap.
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» o ucknyuysateTo He ro 3aKot|yBaj're NUCTOT 3a NUNa
€O CTPaHWUHO NPUTHCKabeE. [IUCTOT 3a NUNa MoXe Aa ce
OLLUTeTH, CKpLIKX UNu fa npean3B1Ka NOBPATEH yaap.

> KopucreTte cooaBeTHH ypeau 3a npebapyBatbe, 3a ia
rY NpoHajpaeTe CKPHEHUTE eNeKTPHUHM Kabnu unu
KOHCYNTHPajTe ce CO NOKaNHOTO NpeTnpujaTue 3a
cHabpyBate co eneKkTpUuHa eHepruja. KoHtaktot co
€1eKTPUUHM Kabnu MoXe 12 A0BeAE A0 NoXap 1
eneKTpuueH yaap. OLTeTyBatbeTo Ha racoBOf0T MOXeE Aa
[0Befie 710 eKCnnosuja. HaBneryBarbeTo BO BOLOBOAHH
LieBKHM NPeSM3BUKYBa OLUTETYBAkE UM MOXE Aa
npeau3B1Ka eNeKTPUUEH yaap.

> 3auBpcreTe ronapuero Wwro ce 06paboryea. [lokonky ro
3aLBPCTUTE CO Ype[ 3a 3aTerHyBatbe UMK MeHreme, Torall
napueTo LWTo ce 0bpaboTyBa Ce ApKU NOLBPCTO OTKONKY
co Bawwara paka.

» lMouekajTe AofeKa eNeKTPUUHHOT anapar coceMa He
npekuHe co pabota, npep Aa ro TprHeTe HacTpaHa.
AnaroT LTo ce BMETHYBa MOXe Aa ce bnokupa 1 a foBefe
10 rybetbe KOHTPONA Hafl ypenorT.

» 3a[a ce 3alTeau eHepruja, BKNyUuyBajTe ro eneKTpUUH1OT
anar camo JI0KOMKY o KOPUCTHTE.

» Mpep 6uno KakBa HHTEPBEHLHja HA ENEKTPUUHHOT
anapar, H3Bneuerte ro CTpyjHUOT NPUKNYUOK Of
SHAHaTa 103Ha.

» WcuucreTe ro ceuMnoTo Ha NMCTOT 3a NUNa Npes,
BMETHYBabeT0. HeuucToTo Ceunno He MoXe fia ce
NPULBPCTH CTAabUNHO.

» MpoBepeTte fanu e cTabuneH nucToT 3a nuna. 1abaso
MOCTAaBEHMOT NIUCT 3a NWNA MOXe [1a UCNafiHe 1 1a Be
noBspeau.

» Nucrot 3a nunata He Tpeba Aa 6uae nogonr oTKONKy
wWTo € NoTpe6HO 3a NpeABMAEHHOT pe3. 3a ceuere Ha
TECHU KPUBH NTMHUK KOPUCTETE TECEH NUCT NUNa.

» [10KONKY NUCTOT 3a NWNa ce 3arnasu Npu BafereTo,
NPUTMCHETE ro NpKcaToT 3a NUCTOT 3a NKNa NECHO
HaHanpen (Makc. 2 Mm).

» MpaBTa oA MaTepHjanu KaKko Ha np. ONOBHH OO, HeKou
BUAOBU APBO, MHHEPan1 U MeTan Moxe fa buge
WITeTHa No 3paBjeTo U Aa foBeAie 10 aNeprucky
peakuuu, 3abonyBatba Ha AULLIHUTE NATULLTA H/UNKH
pak. MaTepujanuTe Wto coapxar a3bect Moxe aa bupar
0bpabotyBaHK camo o CTpaHa Ha CTPYYHH NULA.

- Ce npenopauyBa HOCEHE Ha MacKa 3a 3alUTUTa NpH
BAMLLYBAHETO CO Knaca Ha duntep P2.

BHKMMaBajTe Ha BaxeukuTe NponucK Ha Bawara 3emja 3a

Martepujanot Koj ro obpabotysarte.

» U3berHyBajte cobupatbe npas Ha paboTHOTO MecTO.
lpaBTa NecHoO MOXe Aa Ce 3anarni.

» BHuMaBajTe Ha eneKTPHUHMOT HanoH! HanoHoTt Ha
M3BOPOT Ha CTpyja Mopa ia OAroBapa Ha OHOj Koj e
HaBefieH Ha cneuudUKaLMoHaTa NNoYKa Ha
eNeKTPUUHKOT ypeA. EneKTpuuHuTe anapati 03HaueHu
c0 230 BONTH UCTO TaKa MOXKE Aa Ce€ KOPHUCTAT U Ha
220 BonTH.

» 3aWTHTHHOT ApXKay Ha KyKHwTeTo (BHAM cnuka 13,
cTpaHa 84) ro cnpeuyBa Cly4ajHOTO AONMPatbe Ha

NKCTOT 3a NUNaTa 3a Bpeme Ha paboTHHOT npovec U
HUCTHOT HEe CMee Aia Ce Bagu.

» Mpep ceuewe10 BO APBO, LINEPNNOYH, FPA/EIKHH
MatepHujany UTH. NnpoBepeTe fanu Ha HUB UMa TyfU Tena
KaKO Ha Np. KNHHLM, WPacoBH U CN. U AOKONKY UMa,
OTCTpaHeTe ru.

» [lokonky ceuete co nuna 3a BAnabHyBawe kopuctete
CaMo MeKH MaTepHjanu Kako ApPBO, FUNC KapTOH U CNl.
3a nunara 3a BanabHyBame KOpHCTETE CaMO KpaTKH
NKCTOBH 3a NUNa.

» Jlusraukara nanyua ro cnpeuysa rpebemwerto Ha
NoBpLIKHATA. 3aWITHTATa OF KUHEHE MOXe Aa Cipeyn
KHHElbe Ha FOpHaTa NOBPLUMHA NPH Ceuetbe Ha APBO.
He ja kopucTeTe 3awTHTaTa Of KUHEIbE NPH NpaBetbe
Ha 3aKOCEHH PEe30BH.

» lMocTaBKKTE Ha BalLMOT eNeKTPHUEH anapar
npunaroaeTe U COOABETHO Ha ynoTpebara. Ha np. npu
06paboTka Ha MeTan UK NPH TECHU KPUBH PE30BH
HamaneTe ro 6pojot Ha yaapu.

» [pu aonru 1 npasu pe3oeu Bo aebeno apeo (>40 mm)
NIMHHW]jaTa Ha PE30T MOXe [1a Ce UCKPHUBU. 3a NPELM3HU
PEe30BH BO 0BOj CIyUaj Ce NpenopauyBa KOpUCTere Ha
TpKanesHa nuna of Bosch.

» Nlokonky obpaboTyBate Manu Unu TEHKH ENOBH
ceKoral KopucTeTe cTabunHa nognora unu nynTt 3a
nuna (Bosch PLS 300).

» Mpy1 eKCTPeMHH1 YCNOBH Ha NPUMEHA, IOKONKY €
BO3MOXHO KOPUCTETE CeKorall ypes, 3a BLUMYKyBatbe.
W3gyByBajTe ru noyecTo OTBOPHTE 3a NPOBETPYBakbE H
NpUKNyYeTe 3alUTHTEH NPEKUHYBaY 3a
AudepeHumjanta ctpyja (PRCD). Npu 0bpaboTka Ha
MeTa/u, BO BHATPELLIHOCTa Ha eNIEKTPUUHKOT anapar MoXe
na ce cobepe cnposogyiMea npas. Moxe Aa ce owWTeTH
3alUTUTHATa M30M1aLMja Ha eNeKTPUUHKOT anapar.

O3Haku

CnefiH1Te 03HAKM Ce BaXKHM 3a uMTatbe M pasbuparbe Ha
ynarcTeoTo 3a ynotpeba. 3anameTeTe v 03HaKWTe U HUBHOTO
3Hauetbe. BUCTUHCKaTa MHTEpNpeTaLMja Ha 03HaKuTe By
nomara nofobpo 1 nobesbeaHo aa ro KOpUcTUTe
eNEeKTPUYHKOT anapar.

O3Haka 3Hauemwe
PST 700 E/PST 7000 E/
PST 7200 E:
YbogHa nuna co KOHTponHa
eNeKTPOHMKa
CHBO 03HaueHo None: pauka
(M30nupaHa apLuka)

MpouuTajTe rv cuTe HanoMeHu 1
ynarcTea 3a be3begHoct

Mpen 61no KakBa MUHTEPBEHLMjA HA
€NeKTPUYHNOT anapar, U3BneyeTero
CTPYjHMOT NPUKNYYOK OF SUHATA
A03Ha
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3Haueme
HoceTe 3alTUTHY pakaBuLM

[lononHuTenHa uHdopmauuja

MpaseL Ha IBUKEHE

lpaBew Ha peakuuja

CnepneH uekop Ha akuuja

3abpaHeTy akumum

ToueH pesynTar

BuwmykyBare

Ypen 3a offyByBabe Ha
CTPYroTUHUTE

BknyuyBare

Wcknyuysare

MpoBepKa Ha NPeKUHyBauoT 3a
BK/yuyBatbe/UCKNYyuyBatbe

Man bpoj Ha yaapu

l'onem 6poj Ha yaapu

G Mpu ceuetbe Ha MeTan, No
o] - BOMKMHATA Ha IMHM]aTa Ha pe3oT
'l HaHeceTe CPe/CTBO 3a
pasnagysatbe OfiH. NOAMaUKyBatbe.
BOSCH ) Bp. Ha apTukn (10-uuchpen)
X XXX XXX XXX
oo/,
Py HomuHanHa jaunHa
Ny bpoj Ha yaapu Bo npaseH o
e Makc. fnabounHa Ha pe3ot
W Apeo
@ AnyMUHWYM

MakenoHcky | 49

—

OsHaka 3Hauemwe

b Mertan

W Lnepnnoua

i TeXuHa cornacHo
EPTA-Procedure 01/2003

[O]/11 O3Haka 3a knaca Ha 3awTtuTa Il
(uenocHo u3onupax)

Loa 3BYUEeH NPUTMCOK

Lya 3ByuHa jaunHa

K HecurypHoct

E BKynHa BpeHOCT Ha ocuunamm

06em Ha ucnopaka

YbonHa nuna.

KoHTponata Ha nHWuTe Ha pe3or ,,Cut Control®, 3awwutara oa
KWHEHE, aNaToT 33 BMETHYBatbe M 0CTaHaTaTa OnuLLaHa onpema
Ha CMIMKMTE He Cnara BO CTaHAAPAHWOT 0beM Ha Ucropaka.
KomnnetHata onpema MOXe [ia ja HajaeTe BO Hallata
[Tporpama 3a onpema.

Ynmpeﬁa CO0 cooABeTHa HaMéHa

ENeKTPUUHKOT anapart e HaMeHeT 3a Ceuetbe BO PBO,
nnacTuKa, metan, Kepamuyku NNOYKK U T'YMEHHU MaTepMjaI'IVI
Ha cTabunHa nopnora. Toj e NOroaeH 3a NpaBu U KPHUBU
Pes30BK NOf, 3aKOCEHH arnu Ao 45°. BuumasajTe Ha
6e3beHOCHMTE HANOMEHH 3a Nuna.

TexHWuKH nogaTouu

TexHWUKMTE NOAATOLM 32 NPOM3BOAOT Ce iafieHH Bo Tabenata
HacTpaHa 77.

MopatouuTte Baxar 3a HoM1HaneH HanoH [U] og 230 BonTu.
OBMe NoAaToOLM MOXe Aa 0TCTanyBaaT NPK PasNUUHK HaMoHu,
BO 3aBUCHOCT 07 M3BeAbaTta BO OAHOCHATA 3eMja.

U3jaBa 3a coobpasHoct C €

W3jaByBame Ha CONCTBEHa OfIrOBOPHOCT, [leka NPOM3BOLOT
OMHLLAH BO ,, TEXHWUKM NOfATOLM " COOABETCTBYBA Ha CUTe
npUMeHN1BHK ogpendv oa aupektuemute 2011/65/EU,
2014/30/EU, 2006/42/EC BKNYUUTENHO HUBHUTE U3MEHU W
€ coo0pa3eH Co CNeHUTE HOPMH:

EN60745-1, EN60745-2-11.

TexHuuka fiokymeHTaluja (2006/42/EC) npu:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 09.10.2014
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WUndopmanum 3a byuasa/subpanuu

MepHuTe BpeAHOCTM Ha NPOM3BOAOT Ce AafeHH Bo Tabenata
HacTpaHa 77.

BpenHocTuTe Ha eMUCHja Ha byuaBa 0ipeaeHH BO COMMAcHOCT
coEN60745-2-11.

BKynHuTe BpeaHOCTH Ha BUbpaumu a;, (BekTopcku 360p Ha
TPHTE HACOKM) HECHTYPHOCT K flazieHK ce BO COTMacHoCT Co
EN60745.

H1BOTO Ha BUbpaLMK HaBeZiEHO BO OBKME YNaTCTBa € U3MEPEHO
€0 Hopmu1paHa noctanka cnopef EN 60745 v moxe fa ce
KOPMCTHM 3a MerycebHa cnopenba Ha eneKTpUUHKTE anapartu.
UcTo Taka Moxe Aia Ce Npunarofiy 3a npefBpemMeHa npoLeHa Ha
OMNTOBApYBaHETO CO BUOpaLMK.

HaBeneHoTo HUBO Ha BUOPaLWK € 32 0CHOBHaTa NPUMEHa Ha
€NEeKTPUUHWOT anapar. [IoKonKy eneKTpUUHKOT anapar ce
KOPWCTM 3a APYTY MPUMEHH, CO Pa3NHUHa ONPEMa, anaror LWTo
Ce BMeTHYBa 0TCTanyBa of, HOPMMUTE UMK HE[OBOMHO Ce
OApPXyBa, MOXeE Aia 0TCTanyBa HUBOTO Ha BUbpaumu. OBa Moxe
3HAUMTENHO A FO 3roNeMM ONTOBAPYBaETO CO BUDPALMM BO
MEepUOZOT Ha LIENOKYMHOTO paboTetbe.

3a npewusHo ofipenyBatbe Ha ONMTOBAPYBaHETO CO BUOpaLUK,
Tpeba f1a ce 3eMe Bo 0bsHp Y NEPUOJOT BO KOj YPesoT e
UCKNYUeH UnK eaBaj paboTu, a He BO MOMEHTOT Kora e BO
ynotpeba. OBa MOXe 3HAUMTENHO Al o HaManu
OMTOBApPYBaHETO CO BUOPALMK BO NEPUOLOT Ha LIENOKYNHOTO
pabotetbe.

YTBpAeTe r'v ONONHUTENHUTE MEPKM 3a be3beaHoCT 3a
3alUTUTa Ha KOPUCHUKOT Of BNWjaHUETO Ha BUDpaLuuTe, Kako
Ha Np.: OiPXKyBajTe MM BHUMATENHO eNEKTPUUHKTE anapaTti 1
a1aToT 3a BMETHYBatbe, OfIPXYBA|TE ja TON/IMHATA Ha ANaHKKTe,
OpraHu3u1pajTe ro TeKOT Ha pabortara.

MoHTaXa U Kopuctemwe

Lien Ha KopucTeeTo Cnuka CrpaHa
BmeTHyBarbe Ha IMCTOT 3a Nunarta 1 78
Bapetbe Ha nUCTOT 3a nunata 2 78
lNogecyBarbe Ha No3nLMjaTa Ha

BO/EUKMOT Banjak 3 78
MoHTHpatbe Ha 3alTuTaTa of

KWHetbe 4 79

MoHTaXa M KopUCTetbe Ha
KOHTpONaTta Ha IMHUWUTE Ha pe3oT

,Cut Control 5 79
MpuKnyuyBatbe Ha BLUMYKYBauOT 6 80
[MopecyBarbe Ha 3aKOCEHUOT aron 7 80-81

BKnyuyBatbe Ha ypefoT 3a
OfflyBYBatbe Ha CTPYroTUHUTE

BknyuyBatbe/ucKnyuyBatbe 9 82

OapXxyBaibe U UCTebe

» OppXKyBajTe ja uMcTOTaTa Ha NEKTPUUHMOT anapar,
OTBOpUTE 3a NPOBETPYBakb€, KaKko U NpudaToT Ha
anaror 3a fa Moxe fobpo u 6e3benHo pa paborute.

PenoBHO uncTeTe ro npudaroT 3a NMCTOBMTE 3a Nuna. 3a ro

UCUMCTUTE, U3BAZETE [0 ICTOT 3a NN Of ENEKTPUUHMOT

anapar ¥ TPOMHETE NIeCHO CO eNEeKTPUUHUOT anapar Ha paMmHa

NOBPLUKHA.

PenoBHO KOHTPONMPAjTe O BOAEUKUOT Banjak . [IOKONKy e

UCTPOLLIEH, MOPA fia Ce 3aMeHK BO OBNacTeHata

cneuujan1srpaHa npogasHuLa Ha Bosch.

lNoamaukajTe ro BOAEUKMOT Banjak ofBpeme-HaBpeme Co

HEKOKY Kanku Macno (Buau cnuka 14, ctpaHa 84).

[okonky e noTpebHO KopUCTeHbEe Ha NPUKNYUeH Kaben, Toralu

HabaseTe ro of Bosch nnu cneuujanusnpana npofasHu1La 3a

Bosch-enekTpuunu anaparu, 3a fia ro usberxete

3arpo3yBatbeTo Ha besbeaHocTa.

CepBucHa cnyx0ba 1 coBeTH npH
KOpHCTetbe

CepBHcHara cnyxba ke 04roBopu Ha BaluuTe npatiatba BO
BPCKa CO NomnpaBKaTa ¥ 0ApXYBabeTo Ha BaluuoT npou3soa
KaKo M pe3epBHUTE IENOBU. EKCNI03MBEH LPTEX U
WH(OPMALMK 33 PE3EPBHH IENOBH Ke HajaeTe Ha:
www.bosch-pt.com

TUMOT 3a COBETYBatbe NPH KopucTetbe Ha Bosch Ke By
MoMOTHe [I0KOMKY MMaTe Npallakba 3a HallMTe NMPOM3BOAM U
onpema.

3a cuTe Npalliatha M HApaukK Ha Pe3epBHU EN0BH, Be
Monume HasepeTe ro 10-uudpeHnoT bpoj o
cneuuduKaLMoHaTa NNoYKa Ha ypeaor.

MakepoHuja

[0.0.Enektpuc

CaBa Kosaueuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
NHTEpHET: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

OtcTpaHyBame

EnekTpuuHuTe anaparu, onpemara v ambanaxure tpebaa ce
OTCTPaHaT Ha eKONOLIKK NPUMATIIUB HAUMH.

He rv thpnajTe enekTpuuHMTE anapary Bo joMallHaTa KaHTa
3arybpe!

Camo 3a 3emju Bo pamkH Ha EY

BopeTe ro eneKkTpuMuHKOT anapar
KOH [1enoT WTo ce obpabotyBa

CaMO [JOKONKY € BKNyueH 10 82
IMunu 3a BAnabHyBarbe 11 83
MNoamaukyBatbe npu 0bpaboTka

Ha MeTan 12 83
Bupatbe Ha onpema - 85-86

Cnopep EBponckara perynat1sa
2012/19/EU 3a eneKTp1uHK 1
€1eKTPOHCKH YPeIu U HUBHA HaLMOHaHa
ynotpeba, enekTpuuHKUTE anaparu WTo ce
BOH ynoTpeba Mopa ofzenHo aa ce
cobupaart v [ja ce peLnuKnmpaar Ha
€KOMOLLKHM NPUGATNIMB HAUH.

Ce 3apXKyBa NPaBoTO Ha NPOMeHa.
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Opsta upozorenja za elektricne alate

A UPOZORENJE Citajte sva upozorenja i uputstva.

Propusti kod pridrZavanja
upozorenja i uputstava mogu imati za posledicu elektricni
udar, pozar i/ili teSke povrede.

Cuvaijte sva upozorenja i uputstva za buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektricni alat” odnosi se na
elektricne alate sa radom na mrezi (sa mreznim kablom) i na
elektricne alate sa radom na akumulator (bez mreznog kabla).

Sigurnost na radnom mestu

» Drzite Vase radno podrucne cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesre¢ama.

» Ne radite sa elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive te¢nosti,
gasovi ili prasine. Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koriScenja
elektri¢nog alata. Prilikom rada mozZete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Utika¢ nesme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik
elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrSinama
kao cevi, grejanja, Sporet i rashladni ormani. Postoji
povecani rizik od elektricnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

» Drzite aparat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor vode u
elektri¢ni alat povecava rizik od elektricnog udara.

» Ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte gaili ne
izvlacite gaiz uticnice. DrZite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se pokrecu. Osteceni
ili uvrnuti kablovi povecavaju rizik elektricnog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako rad elektricnog alata ne moze da se izhegne u
vlaznoj okolini, koristite prekidac strujne zastite pri
kvaru. Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuje rizik od elektricnog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite razumno
na posao sa Vasim elektri¢nim alatom. Ne koristite
elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem droge,

—
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alkoholaililekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elek-
tri¢nog alata moze voditi ozbiljnim povredama.

» Nosite li¢nu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare.
Nosenje licne zastitne opreme, kao maske za prasinu,
sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni $lem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog alata,
smanjuju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da je
elektricni alat iskljucen, pre nego Sto ga prikljucite na
struju i/ili na akumulator, uzmete gaiili nosite. Ako
prilikom noSenja elektri¢nog alata drZite prst na prekidacu
ili aparat ukljucen priklju¢ujete na struju, moze ovo voditi
nesre¢ama.

» Uklonite alate za podesavanije ili kljuceve za zavrtnje,
pre nego Sto ukljucite elektricni alat. Neki alat ili klju¢ koji
se nalazi u rotirajuéem delu aparata, moze voditi nesre¢ama.

» Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se uvek
da stabilno stojite i odrzavajte u svako doba ravnotezu.
Na taj nacin mozete bolje kontrolisati elektri¢ni alat u
neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit.
Drzite kosu, odecuirukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

» Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine
moZe smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektricnim
alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas
posao elektricni alat odredjen za to. Sa odgovarajucim
elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

» Ne koristite nikakav elektricni alat iji je prekidac u
kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne moZe vise ukljuciti ili
iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikaé iz utiénice ifili uklonite akumulator pre
nego Sto preduzmete podesavanja na aparatu,
promenu delova priboraili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekoriscene elektri¢ne alate izvan dometa
dece. Ne dozvoljavajte koriScenje aparata osobama
koje ne poznaju aparat ili nisu procitale ova uputstva.
Elektri¢ni alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

» Odrzavajte brizljivo elektricni alat. Kontrolisite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcioni$u i ne
»lepe®, dali su delovi polomljeni ili su tako osteceni da
je oStecena funkcija elektricnog alata. Popravite ove
ostecene delove pre upotrebe. Mnoge nesrece imaju
svoje uzroke u lode odrzavanim elektri¢nim alatima.

» Odrzavajte alate za seCenja ostre i Ciste. BriZljivo
odrzavani alati za seCenja sa oStrim ivicama manje
Lslepljuju®ilakse se vode.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
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pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge namene koje nisu
predvidjene, moZe voditi opasnim situacijama.

Servisi

» Neka Vam Vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim rezervnim
delovima. Tako se obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Uputstva za bezbednost za ubodne
testere

» Drzite uredaj za izolovane povrsine drske, ako izvodite
radove pri kojima upotrebljeni alat moZe da naide
skrivene vodove elektricne struje ili sopstveni mrezni
kabl. Kontakt sa vodom koji provodi napon moZe da stavi
pod napon i metalne delove uredaja i da dovede do
elektri¢nog udara.

Dalja uputstva o sigurnosti i radu

» Drzite ruke podalje od podrucja testere. Ne hvatajte
ispod radnog komada. Pri kontaktu sa listom testere
postoji opasnost od povreda.

» Vodite elektricni alat samo uklju¢en na radni komad.
Inaée postoji opasnost od povratnog udarca, ako
upotrebljeni alat zapne u radnom komadu.

» Pazite na to da ploca podnozja sigurno naleze prilikom
testerenja. Isko3en list testere se moZe slomiti ili voditi
povratnom udarcu.

» Iskljucite po zavrSetku rada elektricni alat i izvucite list
testere tek onda iz reza, kada se umiri. Tako Cete izbeci
povratni udarac i moZete sigurno ostaviti elektri¢ni alat.

» Upotrebljavajte samo neostecene besprekorne listove
testere. Izvijeni ili tupi listovi testere mogu se slomiti, ne-

gativno uticati na presek ili prouzrokovati povratan udarac.

» Ne kocite list testere posle iskljucivanja bo¢nim
pritiskivanjem. List testere se moze ostetiti, slomiti ili
prouzrokovati povratni udarac.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za potragu, da bi
nasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite mesno
drustvo za snabdevanje. Kontakt sa elektri¢nim
vodovima moze voditi poZaru i elektricnom udaru.
Ostecenja gasovoda mogu voditi eksploziji. Prodiranje u
vod sa vodom prouzrokovace oste¢enja predmeta ili moze
prouzrokovati elektri¢ni udar.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg ¢vrsto drze
zatezni uredjaji ili stega sigurnije se drzi nego sa VasSom
rukom.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga
ostavite. Upotrebljeni alat se moze zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektri¢nog alata.

» Da bi Stedeli energiju, ukljucujte elektricni alat samo kada
ga koristite.

» lzvucite pre svih radova na elektriénom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

—

» Ocistite rukavac lista testere pre montaze. Isprljani
rukavac se ne moze sigurno pricvrstiti.

» Prekontrolisite list testere da li cvrsto naleze.
Otpusteni list testere moZe ispasti i Vas povrediti.

» List testere ne bi trebao da bude duZi nego Sto je
potrebno za predvidjeno presecanje. Upotrebljavajte
za testerisanje uskih krivi uzan list testere.

» Ako se ,lepi“ list testere kod vadjenja, onda pritisnite
prihvat lista testere malo napred (maks. 2 mm).

» Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi
olovo, nekoliko vrsta drveta, minerala i metala mogu
biti Stetni po zdravlje i uticati na alergijske reakcije,
obolenja disajnih organaii/ili na rad. Materijal koji sadrzi
azbest smeju da rade samo strucnjaci.

- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje treba

obradjivati u Va$oj zemlji.

» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.

» Obratite paZnju nanapon mreze! Napon strujnogizvora
mora biti usaglasen sa podacima tipske tablice
elektricnog alata. Elektricni alati oznaceni sa230 V
mogu daradeisa220V.

» Zastitno koleno smesteno na kucistu (pogledajte
sliku 13, strana 84) sprecava slu¢ajno dodirivanje lista
testere za vreme rada i nesme se uklanjati.

» Prekontrolisite pre testerisanja u drvetu, Sper ploce,
gradjevinskih materijala itd. da li nemaju strana tela
kao eksere, zavrtnje ili. nesto drugo. i uklonite ih u
datom slucaju.

» Radite u postupku sauranjanjem samo meke materijale
kao drvo, gips karton ili. druge. Upotrebljavajte za
testerisanje sa uranjanjem samo kratke listove testere.

» Klizna papuca moze spreciti oStecenja povrsine.
Zastita od kidanja iverja moze da spreci otkidanje pri
testerisanju drveta. Ne upotrebljavajte zastitu od
kidanja iverja kod preseka sa iskosenjem.

» Prilagodite podesavanje Vaseg elektricnog alata
upotrebi. Smanijite na. primer kod obrade metalaiili
uskih krivih preseka broj podizanja.

» Kod duzih i pravih preseka u debelom drvetu (>40 mm)
moze linija se¢enja da krivuda. Za precizno presecanje
preporucuje se u ovom slu¢aju upotreba jedne Bosch-
kruzne testere.

» Kod obrade manyjih ili tanjih radnih predmeta koristite
uvek stabilnu podlogu ili stanicu za testerenje (Bosch
PLS 300).

» U slucaju ekstremnih uslova primene po mogucstvu
uvek upotrebljavajte sistem za usisavanje. Cesto
izduvavajte proreze za ventilaciju i pre toga ukljucite
zastitni prekida¢ od pogresne struje (PRCD). U slucaju
obrade metala mogu da se taloZi provodna prasina u
unutrasnjosti elektri¢nog alata. Zastitna izolacija moze da
se osteti.
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Simboli Simbol Znacenje
Sledeci simboli su od znacaja za ¢itanje i razumevanije = Veliki broj podizanja
uputstva za rad. Shvatite simbole i njihovo znacenje. Prava éf@
interpretacija simbola Vam pomaze, da elektricni alat bolje i
sigurnije koristite. &Q:\, Nanosite pri testerisanju metala duz
- — ol - linije se¢enja rashladno odn.
Simbol Znacenje ! sredstvo za podmazivanie.
PST 700 E/PST 7000 E/
PST7200E: BOSCH ) Broj predmeta (10-mesta)
Ubodna testere sa regulacionom XO00C00 0K
elektronikom
sivo markirano podrucje: Drska o]
(izolovana povrsina za hvatanje) - —
Py Nominalna primljena snaga
Proéitajte.sva sigurnosna uputstvai N Broj podizanja u praznom hodu
upozorenja e maks. dubina se¢enja
\/ Drvo
Izvucite pre svih radova na e
elektricnom alatu mrezni utika¢ % Aluminium
iz utiCnice
DA Metal
Nosite zastitne rukavice W verica
i Tezina prema
- - EPTA-Procedure 01/2003
d Dodatne informacije =l Simbol za klasu zastite IT (potpuno
l+ izolirano)
/ Pravac kretanja Loa Nivo pritiska zvuka
|‘ Ly Nivo snage zvuka
- K Nesigurnost
Pravac reakcije a, Ukupna vrednost vibracija
Slededi korak za rad Obim iSpOkae
Ubodna testera.

Pravi rezultat

>< Zabranjeno rukovanje

Usisavanje

Uredjaj za oduvavanje opiljaka

Ukljucivanje

Isklju¢ivanje

Fiskiranje prekidaca za
uklju¢ivanje/isklju¢ivanje

Mali broj podizanja

Kontrola linije secenja ,,Cut Control®, zastita od kidanja
parcica, upotrebljenialat i drugi pribor koji je opisan ili na slici
ne spadaju u standardni obim isporuke.

Kompletan pribor naci ¢ete u naSem programu pribora.

Upotreba prema svrsi

Aparat je odredjen da kod Cvrste podloge izvodi secenja sa
razdvajanjem i isecke u drvetu, plastiti, metalu, keramickim
ploc¢icama i gumi. Pogodan je za prava i kruzna secenja sa
uglom isko$enja do 45°. Obratite paznju na preporuke o
listovima testere.

Tehnicki podaci
Tehnicki podaci proizvoda su navedeni na tabeli na strani 77.

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona
koji odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu ovi
podaci varirati.
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Izjava o usaglasenosti C €

Izjavljujemo pod punom krivicnom i materijalnom odgovorno-

sti da pod ,, Tehnicki podaci® opisani proizvod odgovara svim
doticnim odredbama instrukcije 2011/65/EU, 2014/30/EU,
2006/42/EC ukljuéujudi njene izmene i da je u skladu sa
slede¢im normama: EN 60745-1, EN 60745-2-11.
Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Thto il fe—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 09.10.2014

Informacije o Sumovima/vibracijama

Merne vrednosti proizvoda su navedene na tabeli na

strani 77.

Vrednosti emisije Sumova se odreduju u skladu sa
EN60745-2-11.

Ukupne vrednosti vibracija a,, (zbir vektora tri pravca) i nesi-
gurnost K su dobujeni prema EN 60745.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema
mernom postupku koji je standardizovan u EN 60745 i moze
da se koristi za poredenije elektri¢nih alata jedan sa drugim.

Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu
elektri¢nog alata. Ako se svakako elektri¢ni alat upotrebljava
za druge namene sa pomocu razli¢itih pribora ili nedovoljno
odrzavanja, moze doci do odstupanja nivoa vibracija. Ovo
moZe u znacajnoj meri povecati opterecenje vibracijama
preko celog radnog vremena.

Za ta¢nu procenu opterecenja vibracijama trebalo bi uzeti u
obzir i vreme, u kojem je uredaj ukljucen ili radi, medutim nije
stvarno u upotrebi. Ovo moZe zna¢ajno redukovati
opterecenije vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre
delovanja vibracija kao na primer: Odrzavanje elektricnog
alata i upotrebljeni alati, odrZzavanje toplih ruku, organizacija
odvijanja posla.

MontazaiRad

Cilj rukovanja Slika Strana
Montaza lista testere 1 78
lzvadite list testere 2 78
Podesiti poziciju valj¢ica za

vodjenje 3 78
Montiranje zastite od kidanja

iverja 4 79

—

Cilj rukovanja Slika Strana
MontaZa i upotreba kontrole linije

secenja ,,Cut Control” 5 79
Prikljuciti usisavanje 6 80
Podesavanje ugla iskosenja 7 80-81
Ukljuciti uredjaj za duvanje

piljevine 8 81
Uklju¢ivanje/iskljucivanje 9 82
Vodite elektri¢ni alat samo

ukljucen na radni komad 10 82
Testerenje sa uranjanjem 11 83
Podmazivanje obrade metala 12 83
Biranje pribora - 85-86

Odrzavanje i CiS¢enje

» Drzite elektricni alat, proreze za provetravanje kao i
prihvat za alat Ciste, da bi dobro i sigurno radili.

Redovno Cistite prihvat za list testere. Za ovo izvadite list

testere iz elektri¢nog alata i lako istresite na ravnoj povrsini.

Kontrolisite valjak vodjicu redovno. Ako je istroSena, mora je

ovla$éen Bosch-servis zameniti.

Podmazuijte valjak vodjicu povremeno sa jednom kapi ulja

(pogledajte sliku 14, strana 84).

Ako je potrebna zamena za priklju¢ni vod, onda to mora

izvesti Bosch ili stru¢an servis za Bosch-elektri¢ne alata da bi

se izbegle opasnosti po sigurnost.

Servisna sluzba i savetovanje o
upotrebi

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcimai
odrzavanju vaseg proizvoda i o rezervnim delovima. Uveéane
crteze i informacije o rezervnim delovima moZete naci na
nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanje o upotrebi ¢e vam rado pomodéi ako
imate pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i narucivanja
rezervnih delova broj predmeta sa 10 broj¢anih mesta prema
tipskoj tablici elektri¢nog alata.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: (011) 6448546

Fax: (011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektricni pribori, pribor i pakovanja treba da se odvoze
regeneraciji koja odgovara zastiti covekove sredine.

Ne bacajte elektricni alat u ku¢no djubre!
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Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj smernici 2012/19/EU o
elektricnim i elektronskim starim
uredjajima i njihovim pretvaranjem u
nacionalno dobro ne moraju vise
neupotrebljivi elektri¢ni alati da se
odvojeno sakupljajui odvoze nekoj reciklazi
koja odgovara zastiti covekove sredine.

Zadrzavamo pravo na promene.

Slovensko

Splosna varnostna navodila za
elektricna orodja

A OPOZORILO Preberite vsa opozorila in napotila.

Napake zaradi neupostevanja spodaj
navedenih opozorilin napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v priho-
dnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje”, ki se pojavlja v nadaljnjem besedi-
lu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim pogonom (z
elektri¢nim kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektri¢nega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno podrocje naj bo vedno cisto in dobro osvetlje-
no. Nered in neosvetljena delovna podrocja lahko povzro-
¢ijo nezgode.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja v okolju, kjer lahko
pride do eksplozij oziroma tam, kjer se nahajajo vnetlji-
ve tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali para vnameta.

» Prosimo, da med uporabo elektricnega orodja ne dovo-
lite otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko povzrociizgubo
kontrole nad napravo.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtikac elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtikaca na kakrsenkoli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektricnih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremenjeni vtikaci in
ustrezne vti¢nice zmanjsujejo tveganje elektri¢nega udara.

» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrsinami
kot so na primer cevi, grelci, Stedilniki in hladilniki. Tve-
ganje elektriénega udara je vecje, ce je Vase telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje elektric-
nega udara.

» Ne uporabljajte kabla za noSenje ali obesanje elektric-
nega orodja in ne vlecite za kabel, ¢e Zelite vtikac izvle-
Ci iz vticnice. Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,

—

Slovensko |55

ostrimi robovi ali premikajocimi se deli naprave. Posko-
dovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje elektricnega
udara.

» Kadar uporabljate elektricno orodje zunaj, uporabljajte
samo kabelske podaljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podalj$ka, ki je primeren za de-
lo na prostem, zmanjSuje tveganje elektricnega udara.

» Ce je uporaba elektriénega orodja v vlaznem okolju ne-
izogibna, uporabljajte stikalo za zascito pred kvarnim
tokom. Uporaba zas€itnega stikala zmanjsuje tveganje ele-
ktricnega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elektri¢-
nim orodjem lotite z razumom. Ne uporabljajte elek-
tricnega orodja, e ste utrujeni oziroma ce ste pod vpli-
vom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
med uporabo elektricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo in vedno nosite
zascitna ocala. Nosenje osebne zas€itne opreme, na pri-
mer maske proti prahu, nedrsecih zas¢itnih ¢evljev, varno-
stne Celade ali zas¢itnih glusnikov, kar je odvisno od vrste
in nacina uporabe elektri¢nega orodja, zmanjSuje tveganje
telesnih poskodb.

» Izogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljucitvijo
elektricnega orodja na elektricno omrezje in/ali na aku-
mulator in pred dviganjem ali noSenjem se prepricajte,
e je elektricno orodje izklopljeno. Prenasanje naprave s
prstom na stikalu ali prikljucitev vklopljenega elektri¢nega
orodja na elektri¢no omreZje je lahko vzrok za nezgodo.

» Pred vklapljanjem elektricnega orodja odstranite na-
stavitvena orodja ali izvijace. Orodje ali klju¢, ki se naha-
javvrte¢em se delu naprave, lahko povzroci telesne po-
Skodbe.

» Izogibajte se nenormalni telesni drzi. Poskrbite za tr-
dno stojisce in za stalno ravnotezje. Tako boste v nepri-
Cakovanih situacijah elektri¢no orodje lahko bolje nadzoro-
vali.

» Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil in
nakita. Lase, oblacila in rokavice ne priblizujte premi-
kajocim se delom naprave. PremikajoCi se deli naprave
lahko zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali nakit.

» Ce je na napravo mozno montirati priprave za odsesa-
vanje ali prestrezanje prahu, se prepricajte, e so le-te
prikljucene in e se pravilno uporabljajo. Uporaba pri-
prave za odsesavanje prahu zmanjSuje zdravstveno ogro-
Zenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektricnimi orodji

» Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte ele-
ktri¢na orodja, ki so za to delo namenjena. Z ustreznim
elektri¢nim orodjem boste v navedenem zmogljivostnem
podrocju delali bolje in varneje.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim sti-
kalom. Elektri¢no orodje, ki se ne da vec vklopiti ali izklo-
piti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

Bosch Power Tools

%

%

160992A0R5|(4.11.14)

ﬁ



%’E OBJ_BUCH-1113-006.book Page 56 Tuesday, November 4, 2014 9:27 AM

56 | Slovensko

» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora
ali odlaganjem naprave izvlecite vtikac iz elektricne
vtiénice in/ali odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elektri¢nega orodja.

» Elektri¢na orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte
izven dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali
niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne dovo-
lite uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, ¢e jih upo-
rabljajo neizku$ene osebe.

» Skrbno neguijte elektricno orodje. Kontrolirajte brez-
hibno delovanje premi¢nih delov naprave, ki se ne sme-
jo zatikati. Ce so ti deli zlomljeni ali poskodovani do te
mere, da ovirajo delovanje elektricnega orodija, jih je
potrebno pred uporabo naprave popraviti. Slabo vzdr-
Zevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo vedno ostrain
Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se
manj zatikajo in so laZje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem uposte-
vajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste opravlja-
li. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so drugaéni od
predpisanih, lahko privede do nevarnih situacij.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo kvalificirano
strokovno osebje ob obvezni uporabi originalnih re-
zervnih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev varnosti
naprave.

Varnostna opozorila za Zage luknjarice

» Ceizvajate dela, pri katerih lahko vstavno orodje pride
v stik s skritimi omreZnimi napeljavami ali z lastnim
omreznim kablom, morate elektri¢no orodje drzati na
izoliranem rocaju. Stik z napeljavo, ki je pod napetostjo,
lahko povzroci, da so tudi kovinski deli orodja pod napeto-
stjo, kar lahko povzrodi elektri¢ni udar.

Druga varnostna opozorila in delovna
navodila

» Ne pribliZujte se z rokami obmocju Zaganja. Ne segajte
pod obdelovanec. Stik z Zaginim listom lahko povzroci te-
lesne poskodbe.

» Obdelovancu se priblizajte samo z vklopljenim elektric-
nim orodjem. V nasprotnem primeru obstaja nevarnost,
da se bo vsadno orodje zataknilo v obdelovanec in povzro-
Cilo povratni udarec.

» Poskrbite, da bo podnozje pri Zaganju varno naleglo.
Zataknjen Zagin list se lahko zlomi ali povzrodi povratni
udarec.

» Po zaklju¢enem delovnem postopku izklopite elektric-
no orodje in potegnite Zagin list iz reza Sele takrat, ko
list povsem obmiruje. Tako se boste izognili povratnemu
udarcu, elektri¢no orodje pa boste varno odloZili.

—

» Uporabljajte le neposkodovane, brezhibne zZagine liste.
Skrivljeni ali neostri Zagini listi se lahko zlomijo, negativno
vlivajo na rez ali povzrocijo povratni udarec.

» Poizklopu ne ustavljajte Zaginega lista s pritiskanjemv
nasprotni smeri. Zagin list se lahko poskoduje, zlomi ali
povzro€i povratni udarec.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali pli-
nom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzroci poZar ali ele-
ktri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za eks-
plozijo, vdor v vodovodno omrezje pa lahko povzroci mate-
rialno $kodo ali elektrini udar.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti premika-
nju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s prime-
Zem, kot ¢e bi ga drzali z roko.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Elektri¢no orodje se lahko za-
takne, zaradi ¢esar lahko izgubite nadzor nad njim.

» Da bi privarcevali z energijo, vklopite elektri¢no orodje le
takrat, ko ga boste uporabljali.

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Ocistite prijemalo Zaginega lista, preden ga vstavite.
Umazanega prijemala ne morete varno pritrditi.

» Preverite trdno nasedanje zaginega lista. Ohlapen Zagin
list lahko pade ven in Vas poskoduje.

» Zagin list ne sme biti dalj$i kot je za predviden rez po-
trebno. Prizaganju ozkih krivulj uporabite ozki Zagin list.

» Ce se 7agin list pri snemanju stisne, morate prijemalo Zagi-
nega lista potisniti nalahno v smeri naprej (maks. 2 mm).

» Prah nekaterih materialov kot npr. svincenega prema-
za, nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko
zdravju skodljiv in lahko povzroci alergicne reakcije,
obelenje dihal in/ali rak. Material z vsebnostjo azbesta
smejo obdelovati le strokovnjaki.

- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s filtrir-
nim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne

materiale.

» Preprecite nabiranje prahu nadelovnem mestu. Prah se
lahko hitro vname.

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira elektric-
ne energije se mora ujemati s podatki na tipski ploscici
elektricnega orodja. Orodje, ki je oznacenoz 230V,
lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

» Na ohisju je namescen scitnik (glejte sliko 13, stran 84),
ki onemogoca nenameren dotik Zaginega lista med de-
lovnim postopkom in se ga ne sme odstraniti.

» Pred Zaganjem preverite les, iverice, gradbene materi-
ale, ipd. na tujke kot so Zeblji, vijaki, ipd. in jih po potre-
bi odstranite.

» Pri postopku potopnega Zaganja obdelujte le mehke
materiale, kot npr les, mav¢éni karton, ipd. Za potopno
Zaganje uporabljajte le kratke Zagine liste.
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» Drsnik lahko prepreéi spraskanje povrsine. $¢itnik pro-
ti trganju obdelovanca lahko prepretiiztrganje povrsi-
ne pri Zaganju lesa. Scitnika proti trganju obdelovanca
ne uporabljajte pri zajeralnih rezih.

» Prilagodite nastavitve vasega elektricnega orodja kon-
kretnemu primeru uporabe. Npr. pri obdelavi kovin ali pri
ozkih krivuljastih rezih morate zmanjsati stevilo hoda.

» Pri dolgih in ravnih rezih v debelem lesu (> 40 mm) lahko
pride do nenatancnosti rezalne linije. V tem primeru pripo-
ro¢amo, da za izdelavo natan¢nih rezov uporabite krozno
Zago Bosch.

» Pri obdelavi majhnih ali tankih obdelovancev vedno
uporabljajte stabilno podlogo ali postajo za Zaganje
(Bosch PLS 300).

» Pri ekstremnih pogojih uporabe po moznosti upora-
bljajte vedno odsesovalno pripravo. Pogosto izpihujte
prezracevalne reZe in orodje prikljucite prek tokovne-
ga zasCitnega stikala (PRCD). Prevodni prah, ki nastane
pri obdelavi kovin, se lahko nabira v notranjosti elektricne-
gaorodja. Pritem se lahko poskoduje za$¢itna izolacija ele-
ktri¢nega orodja.

Simboli

Naslednji simboli so pomembni za branje in razumevanje na-
vodila za obratovanje. Zapomnite si simbole in njihov pomen.
Pravilna interpretacija simbolov vam pomaga, da elektri¢no
orodje lahko bolje in varneje uporabljate.

Simbol Pomen

PST 700 E/PST 7000 E/

PST 7200 E:

Vbodna Zaga z regulacijsko elektro-
niko

Sivo oznaceno obmocje: rocaj (izoli-
rana povrsina rocaja)
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Pomen
Naslednji korak opravila

Prepovedano dejanje

Pravilni rezultat

Odsesovanje

Naprava za odpihavanje odrezkov

Vklop

Izklop

Fiksiranje vklopno/izklopnega stika-
la

Nizko Stevilo hodov

Visoko Stevilo hodov

Pri Zaganju kovine morate vzdolZ re-
zalne linije nanesti hladilno tekocino
0z. mazivo.

Preberite si vsa varnostna opozorila
in navodila

Stevilka izdelka (10-mestna)

Pred pric¢etkom vseh opravilna elek-
tricnem orodju potegnite vtic iz vtic-
nice

Nosite zascitne rokavice

BOSCH @
X XXX XXX XXX
0om—m
Py Nazivna odjemna mo¢
ny Stevilo hodov pri prostem teku
= Maks. globina reza
\/A Les
Aluminij
Kovina

Dodatna informacija

Iverna plosca

Teza po EPTA-Procedure 01/2003

Smer premikanja

Smer reakcije

Q0

=l Simbol za za¢itni razred II (popol-
noma izolirano)

Loa Nivo hrupa

Loa Mo¢ hrupa

K Negotovost

a, Skupna vrednost vibracij
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Obseg posiljke

Vbodna Zaga.
Kontrola rezalne linije ,Cut Control®, za$¢ita pred trganjem,

vstavno orodje in drug naslikan ali opisan pribor niso del stan-

dardnega obsega dobave.
Celoten pribor najdete v naSem programu pribora.

Uporaba v skladu znamenom

Naprava je namenjena rezanju in izrezovaniju lesa, umetnih

mas, kovine, keramicnih plo$¢ in gumija na trdni podlagi. Pri-

merna je za ravne in ukrivljene reze z jeralnim kotom do 45°.
Upostevajte priporocila o izbiri Zaginega lista.

Tehnicni podatki

Tehnicni podatki izdelka so navedeni v tabeli na strani 77.

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pridrugih na-
petostih in drzavno specificnih izvedbah lahko te navedbe va-

riirajo.

Izjava o skladnosti C €

Z izklju¢no odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek, opisan v
,Tehnic¢nih podatkih®, v skladu z vsemi relevantnimi doloili
direktiv2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/ES, vklju¢no z
njihovimi spremembami in ustreza naslednjim normam:

EN 60745-1,EN 60745-2-11.

Tehni¢na dokumentacija (2006/42/ES) pri:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

hito iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 09.10.2014

Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti izdelka so navedene v tabeli na strani 77.

Merilne vrednosti hrupa izra¢unane v skladu z
EN60745-2-11.

Skupne vrednosti vibracij a;, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K se izraCunajo v skladu z EN 60745.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so bile izmer-
jene v skladu s standardiziranim merilnim postopkom po

EN 60745 in se lahko uporabljajo za primerjavo elektri¢nih
orodij med seboj. Primeren je tudi za za¢asno oceno obreme-
njenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe elektri¢ne-
gaorodja. Ce pa se elektriéno orodje uporablja e v druge na-
mene, z razli¢nim priborom, odstopajo¢imi vstavnimi orodji
ali pri nezadostnem vzdrzevanju, lahko nivo vibracij odstopa.

—

To lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo¢enim obdo-
bjem uporabe ob¢utno poveca.

Za natan¢nej$o oceno obremenjenosti z vibracijami morate
upostevati tudi tisti Cas, ko je napravaizklopljena in tece, ven-
dar dejansko ni v uporabi. To lahko obremenjenost z vibraci-
jami preko celotnega obdobja dela ob¢utno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za za$¢ito upravljalca
pred vplivi vibracij, npr. Vzdrzevanje elektri¢nega orodja in
vstavnih orodij, segrevanje rok, organizacija delovnih postop-
kov.

Montaza in obratovanje

Cilj dejanja Slika Stran
Vstavljanje Zaginega lista 1 78
Odstranitev Zaginega lista 2 78
Prilagoditev poloZaja na vodilni

valj 3 78
MontaZa $¢itnika proti trganju 4 79
MontaZa in uporaba kontrole rezal-

ne linije ,,Cut Control” 5 79
Prikljucitev odsesovanja 6 80
Nastavitev jeralnega kota 7 80-81
Vklop naprave za odpihovanije od-

rezkov 8 81
Vklop/izklop 9 82
Elektri¢no orodje mora biti vselej

vklopljeno, ko ga pomikate k smeri

proti obdelovancu 10 82
Potopno Zaganje 11 83
Mazanje pri obdelavi kovin 12 83
Izbor pribora - 85-86

Vzdrzevanje in CiSCenje

» Za dobro in varno delovanje morate poskrbeti za to, da
bodo elektri¢no orodje, prezracevalne zareze in prije-
malo orodja vselej Cisto in suho.

Redno Cistite prijemalo Zaginega lista. V ta namen odstranite

Zagin list iz elektri¢nega orodja in na ravni podlagi rahlo otrkaj-

te orodje.

Redno kontrolirajte vodilo . Ce je vodilo obrabljeno, najgav

pooblad¢eni servisni delavnici Bosch zamenjajo z novim.

Obcasno namazite vodilni valj s kapljico olja (glejte sliko 14,

stran 84).

Da bi se izognili ogrozanju varnosti v primeru, da morate na-

domestiti priklju¢ni kabel, mora to storiti servis podjetja

Bosch ali pooblascen servis za elektri¢na orodja Bosch.
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Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vprasanja glede popravi-
lain vzdrZevanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razsta-
vljenega stanjaininformacije o nadomestnih delih se nahajajo
tudi na spletu pod:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z vese-
liem v pomo¢ pri vprasanjih o nasih izdelkih in njihovega pri-
bora.

V primeru dodatnih vpra$anj in pri naro¢anju nadomestnih
delov brezpogojno navedite 10-mestno Stevilko artikla, ki je
navedena na tipski ploscici naprave.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: (01) 519 4225
Tel.: (01) 519 4205
Fax: (01) 519 3407

Odlaganje

Elektri¢no orodije, pribor in embalazo je treba dostaviti v oko-
lju prijazno ponovno predelavo.

Elektricnih orodij ne vrzite med gospodinjske odpadke!

Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropske-
ga Parlamenta in Sveta o odpadni elektri¢ni
in elektronski opremi (OEEO) in njeni ure-
snicitvi v nacionalnem pravu se morajo ele-
ktri¢na orodja, ki niso vec v uporabi, loceno
zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

PridrZujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Opce upute za sigurnost za elektricne
alate

vt N Treba protitati sve napomene ossi-

gurnosti i upute. Ako se ne bi posti-
vale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati
strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.
U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektricni alat“odnosi se na
elektricne alate s prikljuckom na elektricnu mrezu (s mreznim
kabelom) i na elektri¢ne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

—

Hrvatski| 59

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte vase radno mjesto ¢istim i dobro osvijetlje-
nim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokova-
ti nezgode.

» Neradite s elektricnim alatom u okolini ugrozenoj ek-
splozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine, plinovi
ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu zapa-
liti prasinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu i ostale osobe
drzite dalje od mjesta rada. U slucaju skretanja pozorno-
sti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvoditi
izmjene. Ne koristite adapterski utikac zajedno sa za-
§titno uzemljenim elektri¢nim alatom. Utikac na kojem
nisu vrSene izmjene i odgovarajuca uti¢nica smanjuju opa-
snost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji po-
vecana opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase tijelo bi-
lo uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u
elektri¢ni alat povecava opasnost od strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za nosenje, vje-
Sanje elektri¢nog alata ili za izvlacenje utikaca iz mrez-
ne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od izvora topli-
ne, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova uredaja.
Ostecen ili usukan prikljucni kabel poveéava opasnost od
strujnog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom, koristi-
te samo produzni kabel koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog udara.

» Ako se ne moze izbjeci uporaba elektricnog alata u vlaz-
noj okolini, koristite zastitnu sklopku struje kvara. Pri-
mjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se opa-
snost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite $to Cinite i postupajte oprezno
kod rada s elektri¢nim alatom. Ne koristite elektricni
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkoholaiili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektri¢nog alata
moZe uzrokovati teske ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao $to je ma-
ska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna ka-
cigaili stitnik za sluh, ovisno od vrste i primjene elektri¢nog
alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad. Prije nego Sto
¢ete utaknuti utika¢ u uti¢nicu i/ili staviti aku-bateriju,
provjerite je li elektricni alat isklju¢en. Ako kod nosenja
elektri¢nog alata imate prst na prekidacu ili se ukljucen
uredaj prikljucina elektri¢no napajanje, to moze dovesti do
nezgoda.
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» Prije uklju¢ivanja elektri¢nog alata uklonite alate za
podesavanije ili vijéani kljuc. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotiraju¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite si-
guran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku odr-
Zavajte ravnotezu. Na taj nacin moZete elektricni alat bo-
lje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili na-
kit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomicnih
dijelova. Nepri¢vrs¢enu odjecu, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti pomic¢ni dijelovi.

» Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hvatanje
prasine, provjerite da li su iste prikljucene i dali se mo-
gu ispravno koristiti. Primjena naprave za usisavanje mo-
Ze smanijiti ugrozenost od prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektricnim alatima

» Ne preopterecuijte uredaj. Za vas rad koristite za to pred-
viden elektricni alat. S odgovarajucim elektricnim alatom
radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom podruéju ucinka.

» Ne koristite elektricni alat ¢iji je prekidac neispravan.
Elektri¢ni alat koji se vise ne moZe ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

» lzvucite utika¢ iz mrezne uti¢nice i/ili izvadite aku-ba-
teriju prije podesavanja uredaja, zamjene priboraiili
odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ¢e se ne-
hoti¢no pokretanje elektri¢nog alata.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Ne dopustite rad s uredajem osobamakoje nisu s
njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute. Elektri¢-
ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Odrzavajte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte da i
pomichni dijelovi uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako oSteceni
dase ne moze osigurati funkcija elektricnog alata. Prije
primjene ove ostecene dijelove treba popraviti. Mnoge
nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrZavanim elektri¢nim
alatima.

» Rezne alate odrZavajte oStrim i Cistim. PaZljivo odrZzava-
nirezni alati s o$trim o$tricama manje Ce se zaglavitii lakSe
se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema
ovim uputama i na nacin kako je to propisano za pose-
ban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne uvjete i
izvodene radove. Uporaba elektri¢nih alata za druge pri-
mjene nego $to je to predvideno, moZe dovesti do opasnih
situacija.

Servisiranje

» Popravak vaseg elektricnog alata prepustite samo kva-

lificiranom struénom osoblju ovlastenog servisaisamo

s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se nacin
osigurati da ostane sac¢uvana sigurnost uredaja.

—

Upute za sigurnost za ubodne pile

» Kada radite na mjestima gdje bi svrdlo moglo ostetiti
skrivene elektri¢ne kablove ili vlastiti priklju¢ni kabel,
elektricni alat drzite na izoliranim povrSinama zahva-
ta. Kontakt s elektri¢nim vodom pod naponom mogao bi
staviti pod napon metalne dijelove uredaja i prouzroiti
strujni udar.

Ostale upute za sigurnostirad

» Ruke drzite dalje od podrucja rezanja. Ne dirajte ispod
izratka. Kod dodira lista pile postoji opasnost od ozljeda.

» Elektricni alat priblizavajte izratku samo u uklju¢enom
stanju. Inace postoji opasnost od povratnog udara ako bi
se radni alat zaglavio u izratku.

» Pazite da ploca podnozja kod piljenja sigurno nalijeze.
Zaglavljeni list moZe se odlomiti ili dovesti do povratnog
udara.

» Nakon zavrSene radne operacije iskljucite elektricni
alat, alist pile izvucite izreza tek nakon Sto se zaustavi.
Na taj ¢ete nacin izbjeci povratni udar, a elektri¢ni alat mo-
Zete sigurno odloZiti.

» Koristite samo neostecene, besprijekorne listove pile.
Savijeniili tupi listovi pile mogu puknuti, negativno utjecati
na kvalitetu rezanja ili prouzrociti povratni udar.

» Nakon iskljucivanja, list pile ne kocite bocnim pritiska-
njem. List pile se moze iskljuciti, odlomiti ili uzrokovati po-
vratni udar.

» Primijenite prikladan uredaj za traZenje kako bi se pro-
nasli skriveni opskrbni vodovi ili zatrazite pomoc¢ lokal-
nog distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima moze
dovesti do poZarai elektritnog udara. Ostecenje plinske ci-
jevimoze dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne cije-
vi uzrokuje materijalne Stete ili moZe prouzrociti elektricni
udar.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu stezne na-
prave ili $kripca sigurnije ¢e se drzati nego s vaSom rukom.

» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se elektricni
alat zaustavi do stanja mirovanja. Elektri¢ni alat se moze
zaglaviti, $to moze dovesti gubitka kontrole nad elektric-
nim alatom.

» ZaStednju elektri¢ne energije, elektri¢ni alat ukljucite sa-
mo ako éete ga koristiti.

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Prije ugradnje ocistite drsku lista pile. Zaprljana dr$ka
se ne moZze sigurno pricvrstiti.

» Provijerite list pile na ¢vrsto dosjedanje. Labavi list pile
mozZe ispasti i ozlijediti vas.

» List pile ne smije biti duZi nego sto je to potrebno za
predvideno rezanje. Za piljenje na malim radijusima za-
krivljenosti koristite uski list pile.

» Ako bi se list pile uklijestio kod vadenja, u tom slucaju
stezac lista pile lagano pritisnite prema naprijed (za max.
2 mm).
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» Prasina od materijala kao i od premaza sa sadrzajem
olova, te prasina od nekih vrsta drva, mineralai metala,
moze biti Stetna za zdravlje i moZze dovesti do alergij-
skih reakcija, oboljenja disnih putova ifili raka. Materi-
jal koji sadrZi azbest smiju obradivati samo stru¢ne osobe.
- Preporucuje se uporaba zastitne maske sa filterom

klase P2.
PridrZavajte se vazecih propisa za obradivane materijale.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
PraSina se moze lako zapaliti.

» PridrZavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici elek-
tricnog alata. Elektricni alati oznacenis 230 V mogu ra-
ditiina220V.

» Zastitni stremen koji se nalazi na ku¢istu (vidjeti
sliku 13, stranica 84) sprjecava nehoticno dodirivanje
lista pile tijekom radne operacije, i ne smije se skidati.

» Prije piljenja drva, ploca iverica, gradevnih materijala,
itd., kontrolirajte ih na postojanje stranih tijela kao Sto
su ¢avli, vijci ili slicno, i prema potrebi ih izvadite.

» Postupkom piljenja zarezivanjem obradujte samo me-
ke materijale, kao Sto je drvo, gipsani karton ili slicni
materijali.

» Klizna papuca moze sprijeciti ogrebotine na povrsini.
Zastita od lomljenja strugotine moze sprijeciti otkida-
nje povrsine kod piljenja drva. Zastitu od lomljenja
strugotine ne koristite kod kosih rezova.

» Podesavanja vaseg elektricnog alata prilagodite dotic-
nom slucaju primjene. Broj hodova lista pile npr. sma-
njite kod obrade metala ili na malim radijusima zakriv-
ljenosti.

» Nadugackimiravnim rezovima u debelom drvu (> 40 mm)
moze se dogoditi da se linija rezanja nec¢e modi tocno slije-
diti. Za precizno rezanje, u tom slucaju se preporucuije pri-
mjena Bosch kruzne pile.

» Kod obrade manjih ili tanjih izradaka koristite uvijek sta-
bilnu podlogu ili stanicu za piljenje (Bosch PLS 300).

» Kod ekstremnih uvjeta primjene po mogucnosti uvijek
treba koristiti usisni uredaj. Cesto ispuhavajte otvore
za hladenje i predspojite zastitnu sklopku struje kvara
(PRCD). Kod obrade metala vodljiva prasina se moZe na-
kupiti unutar elektricnog alata. To moze negativno utjecati
na zastitnu izolaciju elektricnog alata.

Simboli

Dolje prikazani simboli od zna¢aja su za Citanje i razumijeva-
nje uputa za rukovanje. Obratite pozornost na ove simbole i
njihovo znagenije. Ispravno tumacenje simbola pomoci ¢e vam
da elektri¢ni alat bolje i sigurnije koristite.

Simbol Znacenje
PST 700 E/PST 7000 E/
PST 7200 E:
Ubodna pila s regulacijskom elektro-
nikom
sivo oznaceno podrucje: Rucka (izo-
lirana povrsina zahvata)

—
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Simbol Znacenje
Procitajte sve napomene za sigur-
nost i upute

Prije svih radova na elektri¢nom ala-
tu izvucite mrezni utika¢ iz uti¢nice

Nosite zastitne rukavice

Dodatna informacija

Smijer gibanja

Smjer reakcije

Sljedeca radna operacija

Zabranjena radnja

Tocan rezultat

Usisavanje

Naprava za otpuhivanje strugotine

Ukljucivanje

Isklju¢ivanje

Utvrdivanje prekidaca za ukljuciva-
nje/iskljucivanje

Mali broj hodova

— Veliki broj hodova

i - Kod piljenja metala uzduz linije reza-
o - nja poprskajte sa sredstvom za hla-
'l denje odnosno podmazivanje.
BOSCH @ Kataloski broj (10-znamenkasti)

X XXX XXX XXX
oM
Py Nazivna primljena snaga
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Broj hodova pri praznom hodu
max. dubina rezanja

s A
S =
3
=4
=

Drvo

Aluminij

Metal

Plocaiverica

l@@@@*

Tezina odgovara
EPTA-Procedure 01/2003

B/ Simbol za klasu zastite I (potpuno
izolirano)

Loa Razina zvu¢nog tlaka

Lua Razina u€inka buke

K Nesigurnost

a, Ukupna vrijednost vibracija

Opseg isporuke

Ubodna pila.

Kontrola linije rezanja ,Cut Control®, zastita od lomljenja stru-
gotine i ostali prikazan ili opisan pribor ne pripada u standar-
dni opseg isporuke.

Kompletni pribor mozZete naéi u nasem programu pribora.

Uporaba za odredenu namjenu

Uz uvjet Cvrstog nalijeganja uredaj je predviden za odreziva-
nje i izrezivanje drva, plastike, metala, keramickih plocica i
gume. Prikladan je za ravne i zakrivljene rezove, s kutom isko-
Senja do 45°. Treba se pridrzavati savjeta za list pile.

Tehnicki podaci

Tehnicki podaci za proizvod navedeni su u tablici na
stranici 77.

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slu¢aju odstu-
panja naponaiuizvedbama specifiénim za doti¢nu zemlju, ovi
podaci mogu varirati.

Izjava o uskladenosti C €

Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno$¢u da proizvod opisan
pod, Tehnicki podaci“odgovara svim relevantnim odredbama
smjernica 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EC ukljucu-
juéiinjihove izmjene te da je sukladan sa slijede¢im norma-
ma: EN 60745-1, EN 60745-2-11.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) moze se dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iTo iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 09.10.2014

Informacije o buci i vibracijama

Mjerne vrijednosti za proizvod navedeni su u tablici na
stranici 77.

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno
EN60745-2-11.

Ukupne vrijednosti vibracija a,, (vektorski zbor u tri smjera) i
nesigurnost K odredeni su prema EN 60745.

Prag vibracije naveden u ovim uputama izmjeren je postup-
kom mjerenja propisanim u EN 60745 i moZe se primijeniti za
medusobnu usporedbu elektri¢nih alata. Prikladan je i za pri-
vremenu procjenu opterecenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene elektric-
nog alata. Ako se medutim elektri¢ni alat koristi za druge pri-
mjene, s razlicitim priborom, radnim alatima koji odstupaju
od navedenih ili se nedovoljno odrzavaju, prag vibracija moze
odstupati. Na taj se nacin moZe osjetno povecati opterecenje
od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.
Zatotnu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se uzeti u
obzirivremena u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi ali
stvarno nije u primjeni. Na taj se nac¢in moze osjetno smanijiti
opterecenje od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog perioda
rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za
zastitu korisnika, kao npr.: odrZavanje elektri¢nog alata i rad-
nih alata, kao i organiziranje radnih operacija.

—

Montazairad

Radnja Slika Stranica
Umetanie lista pile 1 78
Skidanie lista pile 2 78
Prilagodavanije poloZaja vodedeg

valj¢ica 3 78
Montaza zastite od lomljenja

strugotine 4 79
MontaZa i primjena kontrole linije

rezanja ,,Cut Control” 5 79
Prikljucak usisavanja 6 80
Namjestanje kuta kosog rezanja 7 80-81
Ukljucivanje naprave za puhanje

strugotine 8 81
Ukljucivanje/iskljucivanje 9 82
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ETE] Slika Stranica
Elektri¢ni alat voditi prema izratku

samo u uklju¢enom stanju 10 82
Prorezivanje pilom 11 83
Podmazivanje kod obrade metala 12 83
Biranje pribora - 85-86

Odrzavanje i CiS¢enje
» Da bi mogli dobro i sigurno raditi, elektricni alat, otvore

za hladenje kao i steza¢ alata odrzavajte u ¢istom stanju.

Redovito Cistite stezac lista pile. U tu svrhu izvadite list pile iz
elektri¢nog alatailagano udarite elektri¢nim alatom po ravnoj
povrsini.

Redovito kontrolirajte vodedi valjic . Ako je onistrosen, treba
se zamijeniti u ovlastenom Bosch servisu.

Vodece valj¢ice povremeno podmazite s jednom kapi ulja (vi-

djeti sliku 14, stranica 84).

Ako je potrebna zamjena priklju¢nog kabela, tada je treba pro-

vesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch elek-
triéne alate, kako bi se izbjeglo ugrozavanije sigurnosti.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcima i
odrzavanju vaseg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Pove-
c¢ane crteze i informacije o rezervnim dijelovima mozete naci
naadresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomoci od-

govorom na pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezervnih dijelova,
molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski
broj sa tipske plocice elektri¢nog alata.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051
Fax: (01) 2958050

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski pri-

hvatljivu ponovnu primjenu.
Elektri¢ne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama
2012/19/EU za elektri¢ne i elektronicke
stare uredaje, neuporabivi elektri¢ni alati
moraju se odvojeno sakupljati i dovoditi na
ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Zadrzavamo pravo na promjene.

—
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Eesti

Uldised ohutusjuhised

i Koik ohutusnouded ja juhised tu-
leb labi lugeda. Ohutusnéuete ja ju-
histe eiramise tagajarjeks vaib olla elektrilook, tulekahju
ja/vdi rasked vigastused.
Hoidke koik ohutusnouded ja juhised edasiseks kasutami-
seks hoolikalt alles.
Allpool kasutatud méiste ,Elektriline tdoriist” kdib vorgutoite-
ga (toitejuhtmega) elektriliste tooriistade ja akutoitega (ilma
toitejuhtmeta) elektriliste tooriistade kohta.

Ohutusnouded toopiirkonnas

» Tookoht peab olema puhas ja hasti valgustatud. Tooko-
has valitsev segadus ja hdmarus vaib pohjustada 6nnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid, mis
véivad tolmu véi aurud siiiidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud tookohast eema. Kui Teie tahelepanu kor-
vale juhitakse, voib seade Teie kontrolli alt véljuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge ka-
sutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade pu-
hul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad pisti-
kupesad vahendavad elektrilddgi saamise riski.

» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu to-
rud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektriloogi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse
tooriista on sattunud vett, on elektrilo6gi oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei ole
ette ndhtud, nditeks elektrilise tooriista kandmiseks,
iilesriputamiseks voi pistiku pistikupesast viljatomba-
miseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, oli, teravate ser-
vade ja seadme liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuntmed suurendavad elektrild6gi ohtu.

> Kuitootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus, kasutage
ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud ka-
sutada ka vilistingimustes. Vilistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab
elektriloogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes keskkon-
nas on valtimatu, kasutage rikkevoolukaitseliilitit.
Rikkevoolukaitseliiliti kasutamine vahendab elektriloogi
ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tdhelepanelik, jalgige, mida Te teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge kasu-
tage elektrilist todriista, kui olete vasinud voi uimastite,
alkoholi v6i ravimite moju all. Hetkeline tahelepanematus
seadme kasutamisel voib pohjustada tosiseid vigastusi.
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» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isiku-
kaitsevahendite, nditeks tolmumaski, libisemiskindlate
turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite
kandmine - soltuvalt elektrilise tooriista tiilibist ja
kasutusalast — vahendab vigastuste ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kdivitamist. Enne pistiku
ithendamist pistikupessa, aku ithendamist seadme kiil-
ge, seadme iilestostmist ja kandmist veenduge, et elekt-
riline tooriist on vilja liilitatud. Kui hoiate elektrilise t66-
riista kandmisel sorme liilitil voi ihendate vooluvdrku sisse-
lilitatud seadme, voivad tagajarjeks olla 6nnetused.

» Enne elektrilise todriista sisseliilitamist eemaldage
selle kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed. Seadme
podrleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke stabiilne t66-
asend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate elektrilist
tooriista ootamatutes olukordades paremini kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiuriideid ega
ehteid. Hoidke juuksed, roivad ja kindad seadme liiku-
vatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted voi pikad
juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on sead-
mega ithendatud ja et neid kasutatakse 6igesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust pohjusta-
tud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kisitsemine
jakasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks
selleks ettendhtud elektrilist tooriista. Sobiva elektrili-
se tooriistaga tootate ettendhtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis.
Elektriline tooriist, mida ei ole enam véimalik liilitist sisse
javalja lilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/véi eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu valdib elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi toériistu lastele
kdttesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada isi-
kutel, kes seadet ei tunne voi pole siintoodud juhiseid
lugenud. Asjatundmatute isikute kdes on elektrilised t66-
riistad ohtlikud.

» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad tootavad veatult ega kiildu kiini.
Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud voi kah-
justatud maaral, mis mojutab seadme téokindlust. Las-
ke kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude dnnetuste pohjuseks on halvasti hool-
datud elektrilised tooriistad.

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt hool-
datud, teravate |dikeservadega liketarvikud kiilduvad
harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

—

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu konk-
reetse seadmetiiiibi jaoks ette ndhtud. Arvestage see-
juures tootingimuste ja teostatava too iseloomuga.
Elektriliste tooriistade nduetevastane kasutamine vdib
pohjustada ohtlikke olukordi.

Teenindus

» Laske elektrilist tooriista parandada ainult kvalifitsee-
ritud spetsialistidel, kes kasutavad originaalvaruosi.
Nii tagate piisivalt seadme ohutu td6.

Ohutusnouded tikksaagide kasutamisel

» Kui teete toid, mille puhul véib tarvik tabada varjatud
elektrijuhtmeid v6i seadme enda toitejuhet, hoidke
seadet ainult kdepideme isoleeritud pindadest. Kokku-
puude pinge all oleva elektrijuhtmega seab pinge alla ka
tooriista metallosad ja pohjustab elektrildogi.

Muud ohutusnouded ja todjuhised

» Hoidke kied toodeldavast piirkonnast eemal. Arge vii-
ge sormi tooriku alla. Saelehega kokkupuutel voite end vi-
gastada.

» Viige seade toodeldava esemega kokku alles siis, kui
seade on sisse liilitatud. Vastasel korral tekib tagasiloogi
oht, kui tarvik toorikus kinni kiildub.

» Veenduge, et alustald oleks saagimisel stabiilses asen-
dis. Kinnikiildunud saeleht v6ib rebeneda voi pohjustada
tagasiloogi.

» Pédrast saagimise Ioppu liilitage tooriist vdljaja oodake,
kuni saeleht seiskub. Alles siis tommake saeleht loike-
jaljest valja. Nii véldite tagasilooki ja saate tooriista ohu-
tult kdest panna.

» Kasutage ainult teravaid, tookorras olevaid saelehti.
Koverdunud véi niirid saelehed vdivad murduda, méjutada
|6ike kvaliteeti voi pohjustada tagasiloogi.

» Arge pidurdage saelehte parast viljaliilitamist, avalda-
des saelehele kiilgsurvet. Saeleht vib kahjustuda, mur-
duda voi pohjustada tagasiloogi.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi veeto-
rude avastamiseks kasutage sobivaid otsimisseadmeid
v6i poorduge kohaliku elektri-, gaasi- v6i veevarustus-
firma poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekah-
ju- ja elektrilodgioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine péhjustab mate-
riaalse kahju ja voib tekitada elektriloogi.

» Kinnitage toddeldav toorik. Kinnitusseadmete voi
kruustangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui ka-
ega hoides.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline tooriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik voib kinni kiilduda ja pohjus-
tada kontrolli kaotuse seadme iile.

» Energia sadstmiseks liilitage elektriline tooriist sisse vaid
siis, kui seda kasutate.

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

160992A0R5((4.11.14)

%

%

Bosch Power Tools

ﬁ



%’E OBJ_BUCH-1113-006.book Page 65 Tuesday, November 4, 2014 9:27 AM é

Eesti| 65
» Enne paigaldamist puhastage saelehe saba. Kui sabaon Siimbol Tahendis
madrdunud, ei ole saelehte vdimalik kindlalt kinnitada.
’ PST700E/PST7 E
» Kontrollige, kas saeleht kinnitub korralikult. Lahtine PgT 7280 /E:S 000E/

saeleht voib valja kukkuda ja Teid vigastada.

> Saeleht ei tohiks olla pikem kui konkreetse loike jaoks
vajalik. Kitsaste kurvide saagimiseks kasutage kitsast
saelehte.

» Kui saeleht jadb eemaldamisel kinni, suruge saelehe kinni-
tust kergelt ette (max 2 mm).

» Selliste materjalide nagu pliisisaldusega varvide, tea-
tavate puiduliikide, mineraalide ja metalli tolm voib
kahjustada tervist ja tekitada allergilisi reaktsioone,
hingamisteede haigusi ja/véi vahki. Asbesti sisaldavat
materjali tohivad toodelda liksnes vastava ala asjatundjad.

Elektrooniliselt reguleeritav tikksaag

halliga markeeritud ala: kdepide
(isoleeritud haardepind)

Lugege labi koik ohutusnduded ja ju-
hised

Enne mis tahes to6de teostamist
elektrilise tooriista kallal tommake

istik pistikupesast valja
- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filt- PISHCP P !
riga P2. Kandke kaitsekindaid
Pidage kinni tdodeldavate materjalide suhtes Teie riigis
kehtivatest eeskirjadest.
» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm voib kergesti -
Lisateave

sittida.

» Poorake tahelepanu vorgupingele! Vérgupinge peab
iihtima tooriista andmesildil margitud pingega. And-
mesildil toodud 230 V seadmeid voib kasutada ka
220V vorgupinge korral.

» Korpuse kiilge paigaldatud kaitsekaar (vt joonis 13,
Ik 84) hoiab to6tamise ajal dra soovimatu kokkupuute
saelehega ja seda ei tohi eemaldada.

» Enne saagimise alustamist veenduge, et puidus, laast-
plaatides, ehitusmaterjalides jm ei ole voorkehi, nditeks
naelu, kruvisid jmt, vajaduse korral eemaldage need.

» Uputusloikeid tehke iiksnes pehmete materjalide, na-
gu puidu, kipskartongi jmt I6ikamisel. Uputusléigete
tegemiseks kasutage iiksnes liihikesi saelehti.

Liikumissuund

Reaktsioonisuund

Jargmine tooetapp

Keelatud toiming

» Liugtald véib dra hoida pinna kriimustumise. Materjali Oige tulemus
rebimisvastane kaitse véldib puitmaterjalide saagimi-
sel pealispinna rebenemist. Arge kasutage rebimisvas- - -
Tolmuimemine

tast kaitset kaldléigete puhul.

» Seadistage tooriist vastavalt konkreetsele todle. Nai-
teks metalli tootlemisel ja kitsaste kurvide loikamisel
vahendage kdigusagedust.

» Pikkade sirgloigete tegemisel paksus puidus (>40 mm)
voib I6ikejoon kulgeda ebatapselt. Sellisel juhul soovitame
tapsete Ioigete tegemiseks kasutada Boschi ketassaagi.

» Viikeste voi ohukeste toorikute saagimisel kasutage
alati stabiilset alust v6i saagimisrakist (Bosch PLS 300).

» Aarmuslike tootingimuste korral kasutage véimaluse
korral tolmuimejat. Puhastage sageli ventilatsioo-
niavasid ja kasutage rikkevoolukaitseliilitit. Airmuslike
tootingimuste korral voib seadmesse koguneda elektrit
juhtivat tolmu. Seadme kaitseisolatsioon vdib kahjustuda.

Siimbolid

Jérgmised piltsiimbolid on olulised kasutusjuhendi lugemisel
jamoistmisel. Pidage palun piltsiimbolid ja nende tahendus
meeles. Piltsiimbolite dige télgendamine aitab Teil seadet t6-
husamalt ja ohutumalt késitseda.

Saepuru drapuhumisseade

Sisseliilitamine

Véljaliilitamine

Liiliti (sisse/valja) lukustamine

Viike kaigusagedus

Suur kdigusagedus
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Siimbol Tahendus
A Metalli saagimisel kandke I6ikejoo-
R nele jahutus- voi madrdeainet.
L
BOSCH ) Tootenumber (10-kohaline)
X XXX XXX XXX
O
Py Nimivoimsus
Ny Tiihikdigusagedus
= Max Ioikesiigavus
N/ Puit
] Alumiinium
A Metall
W Laastplaat
i Kaal EPTA-Procedure 01/2003 jargi
[O]/1 Kaitseklassi IT simbol (tdielikult iso-
leeritud)
Loa Helirohu tase
Lua Helivbimsuse tase
K Madotemdaramatus
a Vibratsiooni kogutase
Tarnekomplekt
Tikksaag.

Loikejoone kontroll ,Cut Control“, materjali rebimisvastane
kaitse, tarvik ja teised joonistel kujutatud véi kirjeldatud lisa-
tarvikud ei kuulu standardvarustusse.

Lisatarvikute tdieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kata-
loogist.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud puidu, plastmaterjalide, metalli, keraami-

liste plaatide ja kummi saagimiseks, samuti eelpool nimetatud
materjalides vdljaldigete teostamiseks. Téoriist on ette nahtud
nii sirgete kui figuurloigete teostamiseks, kusjuures l6ikenurk
voib olla kuni 45°. Jargige soovitusi saelehtede osas.

Tehnilised andmed

Toote tehnilised omadused on toodud tabelis lehekiiljel 77.
Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete
ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul vdivad toodud
andmed varieeruda.

Vastavus normidele (€€

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis ,Tehnilised andmed*
kirjeldatud toode on vastavuses direktiivides 2011/65/EL,
2014/30/EL, 2006/42/EU ja viidatud direktiivide muudetud
redaktsioonides sdtestatud asjakohaste nduetega ning jarg-
miste standarditega: EN 60745-1, EN 60745-2-11.
Tehniline toimik (2006/42/EU) saadaval:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Thto il fe—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 09.10.2014

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Andmed on toodud tabelis lehekiiljel 77.
Miiratase maaratud kooskolas standardiga EN 60745-2-11.

Vibratsioonitase a;, (kolme telje vektorsumma) ja mootemaa-
ramatus K, kindlaks tehtud kooskdlas standardiga EN 60745.

Kaesolevas juhendis esitatud vibratsioonitase on moddetud
standardi EN 60745 kohase mddtemeetodi jargi ja seda saab
kasutada elektriliste todriistade omavaheliseks vordlemi-
seks. See sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitase on tiitipiline elektrilise tooriista kasu-
tamisel ettendhtud toodeks. Kui elektrilist tdoriista kasutatak-
se muudeks toodeks, kui kasutatakse teisi tarvikuid voi kui
t6oriista hooldus pole piisav, vaib vibratsioonitase olla siiski
teistsugune. Sellest tingituna voib vibratsioon olla téperioo-
dil tervikuna tunduvalt suurem.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka ae-
ga, mil seade oli valja liilitatud voi kiill sisse liilitatud, kuid te-
gelikult todle rakendamata. Sellest tingituna vaib vibratsioon
olla todperioodil tervikuna tunduvalt vaiksem.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni méju
eest tdiendavaid kaitsemeetmeid, nditeks: hooldage toodriistu
jatarvikuid piisavalt, hoidke kded soojas, tagage sujuv téokor-
raldus.

Kokkupanek ja kasutamine

Toimingu eesmark Joonis  Lehekiilg
Saelehe paigaldus 1 78
Saelehe eemaldamine 2 78
Juhtrulli asendi sobitamine 3 78
Materjali rebimisvastase kaitse

paigaldamine 4 79
Lo6ikejoone kontrolli ,,Cut Control*

paigaldamine ja kasutamine 5 79
Tolmuimeja iihendamine 6 80
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Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile
2012/19/EL elektri- ja elektroonikasead-
mete jadtmete kohta ning direktiivi kohalda-
misele liikmesriikides tuleb kasutusressursi
ammendanud elektrilised tddriistad eraldi

Toimingu eesmark Joonis  Lehekiilg
Loikenurga reguleerimine 7 80-81
Saepuru drapuhumisseadme

sisseliilitamine 8 81
Sisse-/valjalilitamine 9 82
Viige elektriline tooriist toorikuga

kokku ainult sisselilitatult 10 82
Saagimise alustamine materjali

keskelt (,uputamine®) 11 83
Maarimine metalli to6tlemisel 12 83
Lisatarviku valik - 85-86

Hooldus ja puhastus

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade,
ventilatsiooniavad ja tarviku kinnitusava puhtad.

Puhastage saelehe kinnitusava regulaarselt. Selleks votke

saeleht toodriistast valja ja koputage todriista kergelt vastu

siledat pinda.

Kontrollige juhtrulli regulaarselt. Kui see onkulunud, tuleb see

Boschi volitatud remondit6dkojas valja vahetada lasta.

Maarige juhtrullikut aeg-ajalt paari tilga 6liga (vt joonis 14,

Ik 84).

Tooohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta vajaduse korral

vahetada Boschi elektriliste tooriistade volitatud parandus-

tookojas.

Klienditeenindus ja miiiigijargne
noustamine

Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse
ning varuosade kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe

varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschindustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimus-

tes meeleldi abi.

Jéreleparimiste esitamisel ja tagavaraosade tellimisel ndida-
ke kindlasti ara seadme andmesildil olev 10-kohaline toote-
number.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Kasutuskolbmatuks muutunud sead-
mete kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonna-
saastlikult ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud elektrilisi toériistu
olmejaatmete hulka!

kokku koguda ja keskkonnasaastlikult ring-
lusse votta.

Tootja jatab endale 6iguse muudatuste tegemiseks.

LatvieSu

Vispareéjie droSibas noteikumi darbam

ar elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Uzmanigi izlasiet visus droSibas
noteikumus. Seit sniegto drosibas

noteikumu un noradijumu neievéro$ana var izraisit aizdegsa-

nos un but par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam

savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai

izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elektroinstru-

ments" attiecas gan uz tikla elektroinstrumentiem (ar elektro-

kabeli), gan ari uz akumulatora elektroinstrumentiem (bez
elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Sekojiet, lai darba vieta bitu tira un sakartota. Nekarti-
ga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli notikt ne-
laimes gadijums.

» Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai uguns-
nedroSu vielu tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazes
vai puteklu saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments
nedaudz dzirkstelo, un tas varizsaukt viegli degoSu puteklu
vai tvaiku aizdeg$anos.

» Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam
personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai. Ci-
tu personu klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jus varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas konstrukci-
junedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments caur kabeli
tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota kontaktligzdai,
lauj samazinat elektriska trieciena sanem3anas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSme-
tiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim vai le-
dusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.
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» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|Ustot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz elektro-
kabela. Neraujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot instru-
mentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet elektro-
kabeli no karstuma, ellas, asam $kautném un elektroins-
trumenta kustigajam dalam. Bojats vai samezglojies elek-
trokabelis var biit par céloni elektriskajam triecienam.

» Darhinot elektroinstrumentu arpus telpam, iz-
mantojiet ta pievienosanai vienigi tadus paga-
rinatajkabelus, kuru lietoSana arpus telpam ir atlauta.
Lietojot elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams lietot vietas
ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievienosanai
noplides stravas aizsargreleju. Lietojot noplides stravas
aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jutaties
noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstru-
mentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bt par céloni
nopietnam savainojumam.

» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzek|us.
Darba laika nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzek|u (putek|u maskas, neslidoSu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielietosana atbilstosi
elektroinstrumenta tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-
nos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas elektro-
tiklam, akumulatora ievietoSanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas parliecinie-
ties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baro$anas avotam laika, kad elektroinstruments ir ie-
slégts, var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas neaizmirstiet iz-
nemt no ta reguléjoSos instrumentus vai atslégas. Re-
guléjosais instruments vai atsléga, kas ieslégsanas bridi at-
rodas elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit savai-
nojumu.

» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku
kermena stavokli. Vienmer ieturiet stingru staju un
centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

» Izvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika ne-
nésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas. Netuvi-
niet matus, apgérbu un aizsargcimdus elektroinstru-
menta kustigajam dalam. Elektroinstrumenta kustigajas
dalas var iekerties valigas drébes, rotaslietas un gari mati.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija |auj tam pievienot
aréjo puteklu uzsiikSanas vai savaksanas/uzkrasanas
ierici, sekojiet, lai ta bitu pievienota un pareizi dar-

—

botos. Pielietojot putek|u uzsiksanu vai savaksanu/uz-
krasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz stradajosas per-
sonas veselibu.

Saudzéjosa apie$anas un darbs ar
elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam iz-
vélieties piemérotu elektroinstrumentu. Elektroinstru-
ments darbojas labak un drosak pie nominalas slodzes.

> Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslé-
dzéjs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lieto$anai un to nepiecieSams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta kontakt-
daksu no barojosa elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta
nejausu ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-
mérota vieta, kur elektroinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to rikoties vai
nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstru-
mentu lieto nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilveku veselibu.

» Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkalposanu. Par-
baudiet, vai kustigas dalas darbojas bez traucéjumiem
un nav iespiestas, vai kada no dalam nav salauzta vai bo-
jata, vai katra no tam pareizi funkcioné un pilda tai pare-
dzéto uzdevumu. NodroSiniet, lai bojatas dalas tiktu sav-
laicigi nomainitas vai remontétas pilnvarota remonta
darbnica. Daudzi nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elek-
troinstruments pirms lieto$anas nav pienacigi apkalpots.

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos darbinstru-
mentus. Ripigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar
asiem griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un
ir vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papild-
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
shiegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipatnibas. Elektro-
instrumentu lieto3ana citiem mérkiem, neka tiem, kuriem
to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi figiirzagiem

» Veicot darbu, kura laika darbinstruments var skart slép-
tus elektriskos vadus vai pasa instrumenta elektrokabe-
li, turiet elektroinstrumentu tikai aiz izolétajam notur-
virsmam. Darbinstrumentam skarot spriegumnesosus va-
dus, spriegums nonak ari uz elektroinstrumenta metala da-
lam, ka rezultata lietotajs var sanemt elektrisko triecienu.
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Citi drosibas noteikumi un noradijumi
darbam

» Netuviniet rokas zagéjuma trasei. Neturiet rokas zem
zageéjama priekSmeta. Kermena daju saskarsanas ar zaga
asmeni var bt par céloni savainojumam.

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar apstradajamo prieks-
metu tikai péc elektroinstrumentaieslégsanas. Tas |aus
izvairities no atsitiena, kas var notikt, darbinstrumentam
iestrégstot apstradajamaja priekSmeta.

» Zagesanas laika sekojiet, lai balstplaksne ciesi piegulé-
tu zagéjama priekSmeta virsmai. Noliecot zaga asmeni
sanu virziena, tas var saldzt, ka ari var notikt atsitiens.

» Péc zagesanas izslédziet elektroinstrumentu un tikai
tad izvelciet zaga asmeni no zagéjuma, vispirms nogai-
dot, lidz asmens pilnigi apstajas. Tas |aus izvairities no
atsitiena, un elektroinstrumentu bis iespéjams dro$i no-
vietot.

»> Lietojiet tikai nebojatus zaga asmenus. Saliekti vai neasi
zaga asmeni var saliizt, negativi ietekmét zagejuma kvalita-
ti vai izraisit atsitienu.

» Pécinstrumenta izslégSanas neméginiet bremzét zaga
asmeni ar sanu spiedienu. Sadas ricibas dé| zaga asmens
var tikt bojats vai sallizt, ka arf var notikt atsitiens.

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai ap-
strades vietu neskeérso sléptas komunalapgades lini-
jas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja komu-
nalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta saskarsa-
nas ar elektroparvades liniju var izraisit aizdeg$anos vai
bt par céloni elektriskajam triecienam. Bojajums gazes
parvades linija var izraisit spradzienu. Darbinstrumentam
skarot idensvada cauruli, var tikt bojatas materialas verti-
bas, ka ari stradajosa persona var sanemt elektrisko trie-
cienu.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot ap-
stradajamo priek$Smetu skriivspilés vai cita stiprinajuma ie-
ricé, stradat ir drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet,
lidz tas pilnigi apstajas. Kustiba esoss darbinstruments
var iestrégt, izsaucot kontroles zaudésanu par elektroins-
trumentu.

» Lai taupitu energiju, ieslédziet elektroinstrumentu tikai
tad, kad tas tiek lietots.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Pirms iestiprinasanas notiriet zaga asmens katu. Netiru
katu nav iespéjams drosi iestiprinat.

» Parbaudiet, vai zaga asmens ir stingri iestiprinats. Slik-
ti iestiprinats zaga asmens var izkrist no stiprinajuma un
savainot stradajo$o personu.

» Zaga asmenim nav jabit garakam, neka tas nepiecie-
Sams zagéjumu veidosanai paredzétaja dziluma. Veido-
jot liektus zagéjumus ar mazu lieckumaradiusu, lietojiet
$auru zaga asmeni.

—
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» Jazagaasmens iznemsanas laika iekeras, nedaudz (maksi-
mali par 2 mm) pabidiet uz priekSu zaga asmens turétaju.

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu krasu, atse-
visku Skirnu koksnes, mineralu un metalu putekli var
but kaitigi veselibai un izraisit alergiskas reakcijas, ka
ari elposanas celu slimibas un/vai vézi. Azbestu saturo-
Sus materialus drikst apstradat vienigi personas ar ipasam
profesionalam iemanam.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtréSanas klasi P2.

levérojiet jusu valsti spéka eso3os prieksrakstus, kas attie-

cas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darbavieta. Putek|i var
viegli aizdegties.

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu! Spriegu-
mam elektrotikla jaatbilst vértibai, kas noradita instru-
menta markéjuma plaksniteé. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.

» Uz korpusa nostiprinatais kontaktaizsargs (skatit
attélu 13 lappusé 84) darba laika novérs nejausu pie-
skarSanos zaga asmenim, tapéc to nedrikst nonemt no
elektroinstrumenta.

» Pirms koka, skaidu plaksnu, bivmaterialu u.c. materia-
lu zagésanas parbaudiet, vai zagéjamais materials ne-
satur sveSkermenus, pieméram, naglas, skriives u.c.,
un vajadzibas gadijuma atbrivojiet materialu no tiem.

» Pielietojiet zagéSanas panémienu ar iegremdésanu ti-
kai mikstu materialu, pieméram, koka, sausa apmetu-
ma u. c. lidzigu materialu zagésanai. Lietojiet zagésa-
nai ar iegremdésanu tikai isus zaga asmenus.

» Slidkurpe lauj pasargat apstradajama priekSmeta virs-
mu no skrapéjumiem. Pretplaisasanas aizsargs noveérs
zagéjuma malu plaisasanu un atli$anu, zagejot koka
priekSmetus. Neizmantojiet pretplaisasanas aizsargu,
veidojot slipos zagejumus.

» Izvélieties elektroinstrumenta iestadijumus atbilstosi
veicama darba raksturam. Pieméram, apstradajot me-
talu, vai veidojot liektus zagéjumus ar mazu liekuma ra-
diusu, samaziniet asmens kustibu biezumu.

» Veidojot garus un taisnus zagejumus bieza koka
(> 40 mm), zagéjuma trase var bit nepreciza. Lai $ados
gadijumos ieglitu precizu zagejumu, ieteicams lietot Bosch
ripzagi.

» Apstradajot nelielus vai planus priekSmetus, vienmér
novietojiet tos uz stabila paliktna vai uz zagésanas gal-
da (Bosch PLS 300).

» Stradajot ekstremalos apstaklos vienmér izmantojiet
puteklu uzsiikSanas ierici, ja vien tas ir iespeéjams. Péc
iespéjas biezak izpatiet elektroinstrumenta ventilaci-
jas atveres ar saspiestu gaisu un pievienojiet to elek-
trotiklam caur nopliides stravas aizsargreleju (PRCD).
lzmantojot elektroinstrumentu metala apstradei, ta korpu-
sa iekSpusé var uzkraties stravu vadosi putek|i. Tas var
nelabvéligi ietekmét elektroinstrumenta aizsargizolacijas
sistemu.
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70 | LatvieSu
Simboli Simbols Nozime
Talak aplukotie simboli ir svarigi, lai lasitu un pareizi izprastu __'—_—- Liels asmens kustibas atrums
$o lietosanas pamacibu. legauméjiet Sos simbolus un to nozi- éf@

mi. Simbolu pareiza interpretacija laus vieglak un drosak lie-

tot elektroinstrumentu. Goec- Zagejot metalu, parklajiet zagejuma
. - ol - trasi ar nelielu daudzumu dzeséjosa
Simbols Nozime ! vai ellojosa lidzekla.
PST 700 E/PST 7000 E/ PST 7200 E:
figlirzagis ar elektronisku regulatoru BOSCH @ Izstradajuma numurs (10 zimju)
Peléka krasa iekrasota virsma: X XK XHX XK
rokturis (ar izolétu noturvirsmu)
O
Py Nominala patéréjama jauda
Uzmanigi izlasiet visus droSibas notei- no Darbinstrumenta kustibu biezums
kumus un noradijumus brivgaita
= Maks. zagésanas dzilums
Pirms jebkura darba ar elektroinstru- W Koks
mentu atvienojiet ta kontaktdak$u no
elektrotikla kontaktligzdas & Aluminijs
Nésajiet aizsargcimdus oA Metals
W Skaidu plaksne
m— — i Svars atbilstosi
d Papildu informacija EPTA-Procedure 01/2003
l+ Ol/1 Elektroaizsardzibas klases 1T
Kustibas virziens simbols (pilna izolacija)
{‘ Lo Trok3na spiediena limenis
Lua Trok3na jaudas limenis
Reakcijas virziens K Izkliede
a, Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba
NakoSais darbibas solis . .
Piegades komplekts

Zagejuma trases kontroles ierice ,,Cut Control®, pretplaisasa-

nas aizsargs, darbinstruments un citi Seit attélotie vai aprak-
Pareiza darbiba stitie piederumi neietilpst standarta piegades komplekta.
Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir sniegts mtsu
piederumu kataloga.

>< Aizliegta darbiba Figrzagis.

Uzsiik$ana
Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts koka, plastmasas, metala,
Asmens apputes ierice keramikas un gumijas plak$nu sazagésanai un izzagésanai,
stingri piespiezot balstplaksni pie zagéjama priekSmeta virs-
mas. Tas ir lietojams taisniem un liektiem zagejumiem, ka ari

I leslégsana slipiem zagéjumiem ar zagéSanas lenkilidz 45°. Elektroinstru-

— menta iestiprinami tikai tadi zaga asmeni, ko §im nolukam ie-
Izslegdana teikusi razotajfirma.

lesledzéja fikséSana

§ Neliels asmens kustibas atrums
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Tehniskie parametri

Izstradajuma tehniskie parametri ir sniegti tabula, kas apliko-
jama lappuseé 77.

$adi parametri tiek nodroginati pie nominala elektrobaroga-
nas sprieguma [U] 230 V. lekartam, kas paredzétas citam
spriegumam vai ir modificétas atbilstosi nacionalajiem stan-
dartiem, Sie parametri var atskirties.

Atbilstibas deklaracija C€

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie para-
metri“ aprakstitais izstradajums atbilst visiem direktivas
2011/65/ES, 2014/30/ES, 2006/42/EK un to labojumos
ietvertajiem saistosajiem noteikumiem, ka ari $adiem stan-
dartiem: EN 60745-1, EN 60745-2-11.

Tehniska lieta (2006/42/EK) no:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

'?&
HTo U el

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 09.10.2014

Informacija par troksni un vibraciju

Izstradajuma tehniskie parametri ir sniegti tabula, kas aplikoja-
malappusé 77.

Trok$na parametru vértibas ir noteiktas atbilstosi
EN60745-2-11.

Kopéja vibracijas paatrinajumavertibaa;, (vektoru summatrijos
virzienos) un izkliede K ir noteikta atbilstosi standartam
EN60745.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis ir izmérits atbilstosi
standarta EN 60745 noteiktajai procedirai un var tikt lietots
elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. Tovarizmantot
ari vibracijas raditas papildu slodzes iepriek3gjai novertésanai.
Seit noraditais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroinstru-
menta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroin-
struments tomér tiek izmantots citiem pielietojuma veidiem,
kopa ar citadiem piederumiem vai kopa ar atskirigiem darb-
instrumentiem, ka ari tad, ja tas nav pietiekos$a apjoma apkal-
pots, instrumenta raditais vibracijas limenis var atSkirties no
Seit noraditas vertibas. Tas var butiski palielinat vibracijas radi-
to papildu slodzi zinamam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem véra ari laiks, kad elektroinstru-
ments ir izslégts vai ari darbojas, tacu faktiski netiek izmantots
paredzéta darba veik$anai. Tas var bitiski samazinat vibracijas
radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet
elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu, nover-
siet roku atdziSanu un pareizi planojiet darbu.

—

Latviesu| 71
Montaza un lietoSana
Darbiba un tas mérkis Attéls Lappuse
Zaga asmens iestiprinasana 1 78
Zaga asmens iznemsana 2 78
Vadotnes rullida stavok|a regulédana 3 78
Pretplaisasanas aizsarga montaza 4 79
Zagejuma trases kontroles ierices
,Cut Control“ montaZza un lieto$ana 5 79
UzsiikSanas ierices pievieno$ana 6 80
Zagesanas lenka iestadisana 7 80-81
Asmens appltes ieslégsana 8 81
leslégSana un izslégsana 9 82
Kontaktéjiet darbinstrumentu ar ap-
stradajamo priekSmetu tikai laika,
kad elektroinstruments darbojas 10 82
Zagésana ar asmens iegremdésanu 11 83
ElloSana metala apstrades laika 12 83
Piederumu izvéle - 85-86

Apkalposana un tiriSana

» Lai varétu stradat drosSi un bez traucéjumiem, uzturiet
tiru elektroinstrumentu, ta ventilacijas atveres un dar-
binstrumenta stiprinajumu.

Regulari iriet zaga asmens stiprinajumu. Sim nolikam izne-

miet zaga asmeni un viegli uzsitiet ar elektroinstrumentu pa

cietu, lidzenu virsmu.

Regulari kontroléjiet vadotnes rullisa stavokli. Ja rullitis ir no-

lietojies, tas janomaina firmas Bosch pilnvarota elektroinstru-

mentu remonta darbnica.

Laiku palaikam ieellojiet vadotnes rulliti ar pilienu ellas (skatit

attélu 14 lappusé 84).

JanepiecieSams nomainit elektrotikla kabeli, tas javeic firmas

Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai Bosch pilnvarota

elektroinstrumentu remonta darbnica, jo ta tiks saglabats va-

jadzigais darba drosibas [imenis.

Klientu konsultaciju dienests un
konsultacijas par lietosanu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jisu jau-
tajumiem par izstradajuma remontu un apkalposanu, ka ari
par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un informaciju
par rezerves dalam var atrast ar interneta vietné:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vis-
labakaja veida, sniedzot atbildes uz jautajumiem par misu iz-
stradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas atrodams uz
elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.
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72| Lietuviskai

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi ne-
kaitiga veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives atkritumu tvertné!
Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu
2012/19/ES par nolietotajam elektriska-

tivas atspogulojumiem nacionalaja likum-
dosana, lietoSanai nederigie elektroinstru-
menti jasavac atseviski un janogada otrrei-
z€jai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai
Bendrosios darbo su elektriniais
irankiais saugos nuorodos

A |SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias saugos nuo-

rodas ir reikalavimus. Jei nepaisysite
Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti

elektros smigis, kilti gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba su-

Zaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka ,Elektrinis jrankis®

apibtdina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su maitini-
mo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

Darbo vietos saugumas

» Darho vieta turi biti Svari ir gerai apSviesta. Netvarkin-
ga arba blogai apdviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciu, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali ki-
birks€iuoti, o nuo kibirk$¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uZsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia bati Zii-
rovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipe démesj j kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

jam un elektroniskajam iericém un $is direk-

—

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kistukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu biidu negali-
ma modifikuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy su
jzemintais elektriniais jrankiais. OriginalUs kiStukai, tiks-
liai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pa-
virsiu, pvz., vamzdzZiy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvu.
Kai jlisy kinas yra jzemintas, padidéja elektros smiigio
rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros smigio
rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj, t.y. ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kiStuka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty
karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba susipyne
laidai gali tapti elektros smagio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik to-
kius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smagio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugi-
klj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smUgio pavojus.

Zmoniy sauga

» Biikite atidis, sutelkite démesj j tai, ka jiis darote ir,
dirbdami su elektriniu jrankiu, vadovaukités sveiku
protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavar-
ge arba vartojote narkotikuy, alkoholio ar medika-
menty. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jran-
kiu gali tapti sunkiy suZalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir
apsauginiais akiniais. Naudojant asmens apsaugos prie-
mones, pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, neslystan-
¢ius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos priemones
ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal naudojama
elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Prie$ prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, prie$ pakeldami ar nes-
dami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu neSdami
elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba prietaisa
jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, galijvyk-
ti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite reguliavimo
jrankius arba verZlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje.
Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite pusiau-
svyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami pusiausvyra
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situa-
cijose.
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» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy
ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuzius ir pirstines
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus dra-
buzius, papuoS$alus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisu-
kancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra pri-

jungtiir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy nusiurbi-

mo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy poveikis.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieziira ir
naudojimas
» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui tinka-

ma elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu jas dirb-

site geriau ir saugiau, jei nevirSysite nurodyto galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar i§jungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius
ar pries valydami prietaisa, i$ elektros tinklo lizdo i$-
traukite kiStuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy. Si at-
sargumo priemoné apsaugos jus nuo netikéto elektrinio
jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Riipestingai priziurékite elektrinj jrankj. Patikrinkite,
ar besisukancios prietaiso dalys tinkamai veikia ir nie-
kur nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél
naudojant prietaisa, paZeistos prietaiso dalys turi biti
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizidrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi bati astriis ir Svaris. Ripestingai
priziaréti pjovimo jrankiai su aStriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinjjrankj, papildomajranga, darbojrankiusiirt.t.
naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba. Naudo-

jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti pa-

vojingos situacijos.

Aptarnavimas

» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-

lima garantuoti, jog elektrinis jrankis i$liks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su
siaurapjukliais

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis gali kliu-

dyti pasléptus elektros laidus arba paties elektrinio
jrankio maitinimo laida, tai elektrinj jranki laikykite uz

izoliuoty rankenu. Palietus laida, kuriuo teka elektros sro-

vé, metalinése prietaiso dalyse gali atsirasti jtampa ir istikti
elektros smugis.

—

Lietuviskai | 73

Papildomos saugos ir darbo nuorodos

» Nelaikykite ranky arti pjovimo zonos. Nekiskite ranky po
ruosiniu. Dél kontakto su pjikleliu kyla pavojus susiZeisti.

» Elektrinj prietaisa visuomet pirmiausia jjunkite ir tik po
to priglauskite prie apdorojamo ruosinio. Jei jrankis
jstringa ruoSinyje, atsiranda atatrankos pavojus.

» Stebékite, kad pjovimo metu atraminé ploksté priglus-
ty prie ruosinio visu pavirsiumi. Pakreipus pjuklelj, jis ga-
li nuluzti arba sukelti atatranka.

» Baige darba prietaisa iSjunkite ir pjiklelj iStraukite i$
ruosinio tik tuomet, kai jis visiskai sustos. Taip iSvengsi-
te atatrankos pavojaus ir galésite saugiai padéti prietaisa.

» Naudokite tik neapgadintus, nepriekaistingos biiklés
pjuklelius. Sulinke ar atSipe pjukleliai gali netinkamai pjau-
ti, IGZti ar sukelti atatranka.

» ISjungus prietaisa, pjiklelio negalima stabdyti jj Sonu
spaudziant prie ruosinio. Taip galite sugadinti arba sulau-
Zyti pjuklelj arba sukelti atatranka.

» Pries pradédami darba, tinkamais ieskikliais patikrin-
kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidy, dujy ar vandentiekio vamzdziy. Jei
abejojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komu-
naliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais
gali sukelti gaisro bei elektros smigio pavojy. PaZeidus du-
jotiekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. PaZeidus vandentie-
kio vamzdj, galima padaryti daugybe nuostoliy.

» |tvirtinkite ruoSinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais
jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuojamas zymiai patikimiau nei
laikant ruo8inj ranka.

» Pries padédami elektrinj jrankj bitinai jj iSjunkite ir pa-
laukite, kol jo besisukancios dalys visiskai sustos. Dar-
bo jrankis gali uZstrigti, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti
prietaiso.

» Kad tausotuméte energija, elektrinj jrankj jjunkite tik tada,
kai naudosite.

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kistuka is elek-
tros tinklo lizdo.

» Pries jstatydami pjiklelj, nuvalykite jo kota. NeSvaraus
pjiklelio koto negalima saugiai jtvirtinti.

» Patikrinkite, ar pjiklelis jtvirtintas patikimai. Netvirtai
jstatytas pjuklelis gali iSkristi ir jus suZeisti.

» Pjiklelis neturi biti ilgesnis nei reikia numatytam pji-
viui atlikti. MaZo spindulio kreivéms pjauti naudokite
siaura pjuklelj.

» Jei iSimamas pjuklelis stringa, pjiklelio jtvara Siek tiek
spauskite j priekj (maks. 2 mm).

» Medziagu, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy risiy me-
dienos, mineraly ir metaly dulkés gali biti kenksmin-
gos sveikatai, sukelti alergines reakcijas, kvépavimo
taky ligas ir (arba) vézj. Medziagas, kuriose yra asbesto,
leidZiama apdoroti tik specialistams.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsauging
kauke su P2 klases filtru.

Laikykités jusy Salyje galiojanciy apdorojamoms medzia-

goms taikomy taisykliy.
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» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Simbolis Reikéme
Dulkés lengvai uZsidega.

» Atkreipkite démesj i tinklo jtampa! Elektros tinklo
jtampa turi atitikti elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytajtampa. 230 V pazymétus elektrinius jrankius
galima jungtiirj 220 V jtampos elektros tinkla. Py

» Ant korpuso uzdétas apsauginis lankelis l+
(2r. 13 pav., 84 psl.) dirbant saugo nuo netikéto prisi-
lietimo prie pjiklelio, todél jj nuimti draudziama.

» Pries pradédami pjauti mediena, droZliy plokstes, staty-
bines medzZiagas ir pan., patikrinkite ar jose néra svetim-
kiiniy, pvz., viniy, varzty ar kt., jei yra - pasalinkite.

» Metodu, kai pjiiklelis panyra j ruosinj, pjaukite tik
minkstus ruosinius, pvz., mediena, gipso kartong ir

pan. Pjaudami metodu, kai pjiklelis panyra j ruosinj, G Kitas veiksmas

Mavékite apsauginémis pirstinémis

Papildoma informacija

Judéjimo kryptis

Reakcijos jégos kryptis

naudokite tik trumpus pjiklelius.

» Slydimo padas saugo pavirsiy nuo jdréskimy. Apsauga
nuo pavirsiaus iSdraskymo pjaunant mediena saugo pa-
virsiy nuo iSdraskymo. Apsaugos nuo iSdraskymo ne-
naudokite atlikdami jstriZus pjivius.

» Elektrinio jrankio nustatymus pritaikykite prie atlieka-
mo darbo. Jei, pvz., apdorojate metala arba pjaunate
mazo spindulio kreivémis, sumazinkite judesiy skaiciy.

» Darant ilgus tiesius pjivius storoje medienoje (>40 mm),
pjuvio linija gali bati netiksli. Tiksliems pjiviams $iuo nau-
dojimo atveju rekomenduojame Bosch diskinj pjikla.

» MazZesniems ir plonesniems ruosiniams apdoroti visa-
da naudokite stabily pagrinda arba pjovimo stova (Bos-

&

ch PLS 300). I Jjungimas
O
o

Draudziamas veiksmas

Teisingas rezultatas

Nusiurbimas

Pjuveny patimo jrenginys

» Esant ekstremalioms darbo salygoms, jei yra galimybé,
visada naudokite nusiurbimo jrenginj. Ventiliacines an-
gas daznai prapiskite ir prijunkite nuotékio srovés ap-
sauginj isjungiklj (PRCD). Apdorojant metalus elektrinio
jrankio viduje gali nusésti laidZios dulkés. Gali buti paZei-
dziama elektrinio jrankio apsauginé izoliacija.

I$jungimas

Jjungimo-isjungimo jungiklio uzfiksa-
vimas

Mazas judesiy skaiius
Simboliai @%

Kad skaitydami suprastuméte naudojimo instrukcija, svarbu ) Didelis judesiy skaicius
Zinoti Zemiau pateikty simboliy reikSme. PraSome jsiminti —f=
simboliusir jy reikSmes. Teisingai interpretuodami simbolius, @@
geriau ir saugiau naudosités elektriniu jrankiu. - Pjaudami metala, iilgai pjavio linijos
Simbolis Reikimé .I) \\ uipu_rkékite ausinimo ar tepimo prie-
PST 700 E/PST 7000 £/ L mones.
EST 729_0 E . . BOSCH @ Gaminio numeris (10-zenklis)
siaurapjuklis su elektroniniu regulia- TR K
toriumi
Pilkai pazyméta sritis: rankena 0oO

(izoliuotas pavirsius jrankiui laikyti)

— Py Nominali naudojamoji galia
Perskaitykite visas saugos nuorodas T U skaidi
ir reikalavimus Ny TuscCiosios eigos judesiy skaicius
L Maks. pjovimo gylis
Pries pradédami bet kokius elektri- W Mediena
nio jrankio prieZiiros ar remonto & Aliuminis
darbus, i$ kistukinio lizdo iStraukite
kistuka
160992A0R5((4.11.14) Bosch Power Tools

- 4~ ~3/



é OBJ_BUCH-1113-006.book Page 75 Tuesday, November 4, 2014 9:27 AM

Simbolis Reiksmeé

T4 Metalas

% Medienos drozliy ploksté

i Svoris pagal
LEPTA-Procedure 01/2003"

B/ Apsaugos klasés II simbolis
(visiSkai izoliuota)

Loa Garso slégio lygis

Loa Garso galios lygis

K Paklaida

a, Vibracijos bendroji verté

Tiekiamas komplektas

Siaurapjklis.
Pjovimo linijos kontrolés jtaisas ,,Cut Control“, apsauga nuo

pavirsiaus iSdraskymo, darbo jrankis ir kiti pavaizduoti ar ap-

raSyti priedai j tiekiama standartinj komplekta nejeina.
Visg papildoma jrangg rasite misy papildomos jrangos pro-
gramoje.

Elektrinio jrankio paskirtis

Prietaisas skirtas stabiliai jtvirtintoms medinéms, plastiki-

néms, metalinéms, keraminéms ir guminéms detaléms pjauti.

Prietaisas tinka tiesiems ir figiriniams pjaviams iki 45° kam-
pu. Butina naudoti rekomenduojamus pjuklelius.

Techniniai duomenys

Gaminio techniniai duomenys pateikti lenteléje, 77 psl.
Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V.
Jei jtampa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai
$aliai gaminamas modelis, Sie duomenys gali skirtis.

Atitikties deklaracija C€

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,, Techniniai duomenys*
aprasytas gaminys atitinka privalomus Direktyvy
2011/65/ES, 2014/30/ES, 2006/42/EB reikalavimus ir jy
pakeitimus bei Siuos standartus:

EN60745-1, EN 60745-2-11.

Techniné byla (2006/42/EB) laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iTo iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 09.10.2014

Lietuviskai | 75

Informacija apie triukSma ir vibracija

Gaminio matavimy vertés pateiktos lenteléje, 77 psl.
Triuk$mo emisijos vertés nustatytos pagal EN 60745-2-11.
Vibracijos bendroji verté a; (trijy krypiy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatytos pagal EN 60745.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo i§matuotas
pagal EN 60745 normoje standartizuotag matavimo metoda, ir
ji galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jis skirtas
vibracijos poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio
jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis nau-
dojamas kitokiai paskirciai, su kitokia papildoma jranga arba
jeigu jis nepakankamai technikai prizidrimas, vibracijos lygis

gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visg darbo laiko-

tarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikra darbo lai-

ka, reikia atsizvelgtiir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo i$-
jungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai jverti-
nus, vibracijos poveikis per visa darbo laikg Zymiai sumazés.
Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite pa-
pildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo jrankiy
technine prieZiura, ranky $ildyma, darbo eigos organizavima.

Montavimas ir naudojimas

—

Veiksmas Pav. Puslapis
Pjuklelio jdéjimas 1 78
Pjuklelio iSémimas 2 78
Kreipiamojo ritinélio padéties nustaty-

mas 3 78
Apsaugos nuo isdraskymo montavi-

mas 4 79

Pjovimo linijos kontrolés jstaiso ,,Cut

Control“ montavimas ir naudojimas 5 79
Nusiurbimo jrenginio prijungimas 6 80
Pjovimo kampo nustatymas 7 80-81
Pjuveny patimo jrenginio jjungimas 8 81
Jjungimas arba iSjungimas 9 82
Prie ruosinio artinkite tik jjungta

elektrinj jrankj 10 82
Jpjovimas ruosinio viduryje 11 83
Tepimas apdorojant metalg 12 83
Papildomos jrangos pasirinkimas - 85-86
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Prieziura ir valymas

» Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasiriipinkite,
kad elektrinis jrankis, ventiliacinés angos bei jrankiy
jtvaras biity Svarils.

Reguliariai valykite pjtklelio jtvara. ISimkite pjaklelj ir iSpurty-

kite prietaisa, lengvai pastuksendami juo j lygy pagrinda.

Reguliariai tikrinkite kreipiamajj ritinélj . Jei jis susidévéjo - jj

reikia pakeisti jgaliotos Bosch elektriniy jrankiy remonto tar-

nybos dirbtuvése.

Kreipiamajj ritinélj kartais patepkite ladeliu alyvos

(zr. 14 pav., 84 psl.).

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi bti atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch elek-

triniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir
naudotojy konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jasy gaminio remontu, technine prieZira bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacija apie at-
sargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai at-
sakys j klausimus apie mdsy gaminius ir papildoma jranga.
leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis bitina nuro-
dyti deSimtZenklj gaminio uzsakymo numerj.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti
i§ medziagy, tinkanéiy antriniam perdirbimui, ir véliau privalo
bati atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky konteinerius!

Tik ES Salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél
elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir
Sios direktyvos perkélimo j nacionaline tei-
se aktus, naudoti nebetinkami elektriniai
jrankiai turi bati surenkami atskiraiir perdir-
bami aplinkai nekenksmingu bidu.

Galimi pakeitimai.
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PST700 E PST 7000 E PST7200E

BOSCH ®

X XXX XXX XXX

oo 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
P, W 500 500 500
No mint 500-3100 500-3100 500-3100
= V2 mm 70 70 72
e % mm 10 10 10
=a 77 mm 4 4 4
[ ke 16 16 1,6
Loa dB(A) 88 88 88
Lo dB(A) 99 99 99
K dB 3 3 3
a, GE m/s? 10 10 10
a 9 m/s? 1 1 1
K m/s? 3 3 3
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PLS 300
0603 B04 000

T

2607010079
(5x)
\
AN S q/ PAS 12-27F
(2P §)—— S msioar
'0"(."‘\“.0‘ ‘\\ S >
G Y [7) PAS11-21
519 mm: 2607 000 748
2600793009 (3m)
1610793002 (5m)
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